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NüKjkauIzKa, 1901. dec. 7. 

S z a b a d k a v á r o s t ö r v é n y h a t ó s á g a 
m o z g a l m a t i n d í t o t t a z u . u . h o m e s -
t e a d ( h á z t ü z h e l y ) i n t é z m é n y b e h o z a -
t a l a c é l j á b ó l s t á m o g a t á s á r a k ö r -
i r a t i l a g f e l h í v t a a z ö s s z e s t ö r v é n y -
h a t ó s á g o k a t . 

S z a b a d k a v á r o s t ö r v é n y h a t ó s á g á t 
ö r ö m m e l ü d v ö z ö l j ü k e l é p é s é é r t , 
m e r t a m e g i n d í t o t t m o z g a l o m b ó l a z 
t ü u i k k i , h o g y a m a g y a r n é p z ö m é n e k 
l é t é r d e k e i t s z i v é n v i s e l i s e z é r d e k e k -
é r t s z ó t e m e l n i k é s z s r e m é l j ü k i s , 
h o g y k ö r i r a t a n e m l e s z k i á l t ó s z ó a 
p u s z t á b a n . 

L á s s u k c s a k , h o g y t u l a j d o n k é p p e n 
mi i s a z a h o m e s t e a d ? 

A k ö z v é l e m é n y á l t a l á b a n v a l a m i 
ú j n a k t a r t j a e z t a z i n t é z m é n y t , p e d i g 
h a l é n y e g é t m e g v i z s g á l j u k , r á j ö v ü n k , 
h o g y a z m á r f e n n á l l o t t a r é g i h ű b é r i 
é s j o b b á g y i v i s z o n y a l a t t m i n d e n ü t t , 
t e h á t M a g y a r o r s z á g o n i s . 

A l é n y e g e a z i n t é z m é n y n e k a z , 
h o g y a z t a b i r t o k o t , m e l y v a l a m e l y 
c s a l á d f e n l a r t á s i h o z m u l h a t l a n u l m e g -
k í v á n t a t i k , v é g r e h a j t á s a l á . v e n n i n e m 
s z a b a d ; 8 i g y n e m z e t i s z e m p o n t b ó l 
t a l á n s e h o l s e m t e n n e e z e n i n t é z m é n y 
o l y m é r h e t e t l e n ü l f o n t o s s z o l g á l a t o k a t , 
m i n t é p p e n M a g y a r o r s z á g o n . 

A h o m e s t e a d i n t é z m é n y i l y f o r m á -
b a n m é g A m e r i k á b a n — t u l a j d o n -
k é p p e n i h a z á j á b a n — s e m á l l f e n n 
éa v é g r e h a j t á s m e n t e a b i r t o k A m e r i k á -
b a n s i n c s . A m e n t e s s é g a b b a n á l l , 
h o g y c s a k b i z o n y o s k i v á l t s á g o s 
a d ó s s á g o k m i a t t l e h e t a h o m e s t e a d o t 
v é g r e h a j t á s a l á v e n n i . í g y n e v e z e t e s e n 
a h o m e s t e a d o t v é g r e h a j t á s i á r v e r é s 
u t j á n e l l e h e t a d a t n i , a n n a k v é t e l -
á r á é r t , h á z t ü z h e l y m e g v é t e l é r e f e l v e t t 

k ö l c s ö n m i a t t , v é g r e a z a d ó b e h a j t á s 
c é l j á b ó l . A v é g r e h a j t á s a l ó l i m e n t e s s é g 
t e h á t c s a k a b e k e b e l e z é s s e l n e m 
b i z t o s í t o t t a z o n k ö v e t e l é s e k r e t e r j e d 
k i , m e l y e k n e m a h á z t ü z h e l y m e g -
s z e r z é s é r e 8 a n n a k f e n t a r t á s a c é l j á b ó l 
k e l e t k e z t e k . 

N e m t u d j a k , S z a b a d k a v á r o s 
m i l y e n a l a k j á b a n ó h a j t j a a h á z t ü z h e l y 
i n t é z m é n y é t m e g h o n o s i t a n i . d e t e r v e z z e 
a n n a k b á r m e l y f o r m á j á t , a k é r d é s 
m i n d e n e s e t r e é r e t t e n m e g f o n t o l a n d ó , 
m e r t e g y i n t é z m é n y , h a m é g o l y a n 
ü d v ö s i s , t ö b b b a j t m i n t h a s z n o t 
o k o z h a t , h a a f e n n á l l ó j o g r e n d s z e r 
k e r e t é b e p o n t o s a n b e l e n e m i l l e s z t -
h e t ő . 

S z í v e s e n l á t j u k a t ö r v é n y h a t ó s á -
g o k n a k j e l z e t t i r á n y ú m o z g a l m á t s 
r e m é l j ü k , h o g y a z n e m c s a k e g y i d e g e n 
i n t é z m é n y n e k h a z á n k b a v a l ó á t ü l t e t é -
s e l e s z , h a n e m a z e g é * z b i r t o k r e n d -
s z e r n e k , a d ó - é s h i t e l t ö r v é n y e k n e k 
g y ö k e r e s r e f o r m j a Í3. 

A h o m e s t e a d i n t é z m é n y é r t é k e m é g 
A m e r i k á b a n s i n c s t e l j e s e n k i p r ó b á l v a , 
m e r t a z e r r e v o n a t k o z ó t ö r v é n y e k 
a z U n i ó e g y e s á l l a m a i b a n s e m e g y -
f o r m á k . — K é t s z e r e s e n m e g f o n t o l a n d ó 
t e h á t m i n d e n l é p é s , a m i t a n n a k 
é r d e k é b e n t e n n i s z á n d é k o z n a k . 

EIBÓ p i l l a n a t r a u g y t e t s z i k , h o g y 
a v é g r e h a j t á s a l ó l i t e l j e s m e n t e s s é g 
a k i s g a z d a h i t e l é r e b é n i t ó l a g f o g 
h a t n i , d e h a t e k i n t e t b e v e s z s z ü k a z t , 
h o g y a h o m e s t e a d i n t é z m é n y n e k a 
t e l j e s e n k i é p í t e t t s z ö v e t k e z e t i r e n d s z e r 
l e s z a k i e g é s z í t ő j e , u g y b e l á t h a t j u k , 
h o g y a z a g g o d a l o m f e l e s l e g e s . 

K é t s é g e t n e m s z e n v e d , h o g y m o s t a n i 
v é g r e h a j t á s i t ö r v é n y ü n k m ó d o s í t á s r a 
s z o r u l j e g y é b t ő l e l t e k i n t v e , m á r a 
j o g e g y e n l ő s é g s z e m p o n t j á b ó l i s . A z 
1 8 8 1 . é v i 6 0 . t . - c i k k g o n d o s k o d i k a 

k ö z t i s z t v i s e l ő k l é t m i n i m u m á n a k f e n -
t a r t á s á r ó l , m e r t f i z e t é s ü k n e k 1 6 0 0 
k o r o o a a l ó l i r é s z e e g é s z e n v é g r e -
h a j t á s m e n t e s . 

N é m i v é d e l e m b e n r é s z e s ü l n e k a z 
i p a r o s o k i s a z á l t a l , h o g y a m e s t e r -
s é g ü k f o l y t a t á s á h o z s z ü k s é g e s e s z -
k ö z ö k ős f e l d o l g o z á s a l a t t á l l ó 
a n y a g k é s z l e t ü k 1 0 0 k o r o n a é r t é k i g 
l e n e m f o g l a l h a t ó . — A k i s g a z d a 
ú g y s z ó l v á n t e l j e s e n v é d t e l e n , m e r t a z , 
h o g y a h á z n é p e l t a r t á s á h o z s z ü k s é g e s 
v e t ő m a g ö t h e k t o l i t e r e r e j é i g f o g l a l á s 
a l á n e m v e h e t ő , a k i s g a z d a l é t f e n -
t a r t á s á h o z s z ü k s é g e s m i n i m u m o t n e m 
b i z t o s í t j a . 

A z i ly e g y e n l ő t l e n s é g m e g s z ü n t e t é s é t 
a j o g e g y e n l ő s é g e l v e p a r a n c s o l ó l a g 
i r j a e l ő . 

Az ügyvédekral. 
B e s z é l h e t n i ő s z i n t é n az ügyvédek d o l g á -

ró l . E l m o n d h a t n i ke reken , - bogy a nagy -
k ö z ö n s é g , a m e l y n e m ha to l bn a j o g -
üzo lgá l t a t á s r e n d j é b e , n e m igen p á r t o l j a 
az ü g y v é d e k e t . V a n ny i lván l e g a l á b b egy 
mill ió e m b e r e z o r s z á g b a n , — t a l án 
t ö b b is egy mi l l ióuá l — aUi a z t m o n d j a , 
hogy n e m is kell ügyvéd h az ügyvéd 
c s a k a r r a jó . hogy - k ö l t s é g e t , c s iná l jon a 
m a g a s z á m á r a . H a t á r o z o t t a n rossz h í r ü k 
van a z ü g y v é d e k n e k a közönség s z é l e s e b b 
k ö r e i b e n é s nem s o k r a becBÜlik e r -
kö lcs i l eg a z ü g y v é d e k m e s t e r e é g é t . 

A s a j á t s á g o s c s a k az ü g y v é d e k m i n d -
e m e l l e t t nagy t e k i n t é l y t é lveznek a t á r -
s a d a l o m b a n s a t á r s a s á g b a n e l evá l i 
á l l á s u u a k i smer ik ül a z ügyvéde t . 
Ny i lván a z é r t , m e r t a z t e l n e m t a g a d -
h a t n i az ügyvéd tő l , hogy a z e széve l 
k e r e s i m e g a k e n y e r é t . 

A k i n e k a j ogszo lgá l t a t á s közege ive l 
do lga a k a d t va laha , a t t u d j a , hogy az 
Ügyvédi m e s t e r s é g n e m h iábava ló . L e g -
j o b b a n t u d j á k e z t a b i r ák , a k i k b o n 
ugyan m e g f é s z k e l t a ka sz t s ze l l em s ak ik 
k ö z t ugyan m e g v a n a t e n d e n c i a , h o g y 
e l k ü l ö n ü l j e n e k a z ügyvédek tő l , m é g i s 

t u d j á k , h o ^ y l eg főbb m u n k a t á r s u k a z 
ügyvéd . Va lóságos t e h e r - a b i róoak , ha 
a f e l e k k e l m a g u k k a l kel l é r i n t k e z n i e » 
m u n k á j á t a b i ró s i m á n éa gyo r san csak 
a k k o r végezi , ha a z ügyvéd t á m o g a t j a . . 

H o g y mi okozza az t , hogy az ügyvéd 
m e s t e r s é g é t m é g i s oly g y a k r a n b á n t j á k 
m e g a n a g y k ö z ö n s é g n é l ? Nos , a e ügy-
véd e lő re to l t ha r cos , ak i a jogszolgá l -
t a t á s ó d i u m á t kény t e l en m a g á r a venn i . 
Ké t fél p e r l e k e d i k : Az egyik f é lnek 
p e r s z e el kel l vesz ten i a po r t . Ki v e s z t e t t e 
el ? H á t a z ügyvéd ? P e r s z e az ügyvéd 
nem dolgoz ik i ugyen , m e r t neki ÍB CBak 
ke.ll k e n y é r r e v a l ó . Kell h á t p e r k ö l t s é g e t 
fizetni V i í ioBk, ü g y v é d n e k I H á t a z 
ügyvéd e l szed i a g a r a s t a szegény 
e m b e r t a r s o l y á b ó l . A p e r t e l v e s z t e t t e d , 
n e m tudaz ű z e t n i . A do lgok r e n d j e az, 
hogy jön a v é g r e h a j t ó s z ü g y v é d d e l . Ki 
l i c i tá l ja el a h á z a d a t ? Az ügyvéd . 

Végesvég ig azon ká lvá r i án , me lye t a 
fizetni nem t ü d ő adós a do lgok r e u d j e 
a a tö rvény l e lke s ze r in t m e g j á r n i 
k é n y t e l e n , m i n d i g s z e m b e a k a d az ügy-
véddel . Az ügyvéd az, a ki k é n y t e l e n a 
k e r e s z t e l m i n d u n t a l a n n j b ő l f e l r akn i a 
s zegény e m b e r vá l lá ra , a mig el nem 
ju t a s z e g é n y e m b e r a Golgo tá ig , me lye t 
l i c i t ác ióauk h í v n a k . 

H á t b izony e z n e m épp k e l l e m e s 
m e s t e r e é g . L e g k e v é s b b ó ke l lemoa p e d i g 
ő z é r t , m e r t a z ügyvéd — a dolgok 
r e n d j a s z e r i n t — abból k é n y t e l e n m e g -
élni , ani i v a l n k i n e k — a s a j á t fé lnek^ 
vagy a z e l l en fé lnek , Yagy m i n d k e t t ő n e k 
— k e s e r ű s é g e t okoz. D e b á t a z o rvos 
n e m a z e m b e r t á r s á n a k f á j d a l m a i b ó l é l - e 
m e g ? 

M i n d e z e k k e l c sak némi m a g y a r á z a t á t 
a k a r t a m adni a n n a k , hogy m i é r t nem 
u é p s z e r ü az agyvéd m e s t e r s é g e . D a m e r t 
n e m b izouy i t j a , hogy n e m s z ü k s é g e s 
m e s t e r s é g . B i z o n y s z ü k s é g e i m e s t e r s é g 
a z . KI 6e l e h e t n e e m e s t e r s é g nélkül a 
j o g s z o l g á l t a t á s . 

A z é r t gyű l t ek h á t össze az ü g y v é d e k 
k o n g r e a z s z u s r a , hogy e z t a m e s t e r s é g e t 
o l y k é p p r e f o r m á l j á k m e g , hogy m á r csak 
a he lye s s z e r v e z e t t s é g g e l is m e g s z e r e z z é k 
a k ö z b e c s ü l é s t e h i v a t á s n a k . É p p az 
ügyvéd i k a r f á r adoz ik azon , h o g y a z 
ü g y v é d i h i v a t á s n a k ^tekintélyt s z e r e z z e n , 

hogy a z ügyvéde t f ü g g e t l e n n é tegyo, hogy 
a z ügyvéd á l l á s á t a j o g s z o l g á l t a t á s b a n 
éa t á r s a d a l o m b a n e g y a r á n t b e c s ü l t t é é s 
ha sznossá l egye . 

L e h e t e t l e n h á t az o r szágos ügyvéd-
gyü lés m ű k ö d é s é t r o k o n s z e n v e s é r d e k -
lődéssel nom k í sé rn i . 

L á t s z ó l a g u g y a n c s a k e z o r s z á g h a t e z e r 
ü g y v é d j é n e k - so r sa forog i t t azóban , 
t ény leg szóban forog azonban a z o k n a k 
a mi l l ióknak é rdeke , a kik az- ü g y v é d e k -
ke l h iva t a lo san é r i n t k e z é s b e j u t n a k B 
s z ó b a n fo rog az o r s z á g j o g s z o l g á l t a t á s á -
n a k é r d e k e , mely az ügyvédtől h i v a t á s á -
hoz való m u u k á t e f e l a d a t t e l j e s í t é s t 
k ö v e t e l . Váj jon nem volna-e k é t s é g b e e j t ő 
a b í r ó s á g o k r a nézve , h a az ü g y v é d e k 
n e m t e l j e s i t e o é k h iva t áauka t , vá j jon n e m 
r e k e d o e - e k á t y ú b a a z egész j ogszo lgá l -
t a t á s , b a a z ' ü g y v é d e k nem t á m o g a t n á k 
a b i ró t m ű k ö d é s é b e n . Ma h a t e z e r Bzak-
é r t ő ügyvéd k e r ü l a b i ró e lé . e k k o r 
mil l iónyi hozzá n e m é r t ő to longana a 
biró a s z t a l a e lő t t a b i r ák r é m ü l e t é r e . 
Nem is kell igen dua f an t áz i a e k é p 
szem e lé i dézésé re s e lőlép egy k é p , a 
melytől minden b í rónak borsőz ik a h á t a . 

É p p a közönség é r d e k e , hogy a z ü g y -
védük j o g o s é rdeke i k i e l é g i t t e t é s r o lel-
j e n e k ; m e r t hisz a k ö z ö n s é g é r d e k o , 
bogy m e g b í z h a t ó , a n y a g i l a g f ü g g e t l e n , 
k é p z e t t B gyako r lo t t ügyvédi k a r á l l jon 
r e n d e l k e z é s é r e a k k o r , m iko r j o g a i n a k 
é r v é n y e s í t é s é r e k e r e s m a g á n a k Bzakér tő 

- t á m o g a t ó t . - r 
» Hungnrti*. 

A mi jótékonyságunk. 
K o r u n k g a z d a s á g i v i szonya inak e g y i k 

nagy r e n d e z ő j a a j ó t é k o n y s á g . Az a r á n y -
t a l an j övede l eme losz t á s k o r r e k t o r a a k a r 
l e n u i e z az olv B h a b á r c s a k nagyon 
cseké ly m é r t é k b e n k é p e s é r e z t e t n i k o r r i -
gáló h a t á s á t , mégis i d ó s z a k o n k i n t sok 
nyomorgó e k z i s z t e n c i á t t a r t fenn 8 m e n t 
m e g az élet éa a morá l s zámára . N e m 
a l apu l i n t é z m é n y s z e r ü biztOBitékokon, 
de a l k a l o m a d t á n , o t t ahol u t á n a a s z ü k -
ség le t j e l e n t k e z i k , előáll , m e r t egy é r t e -
l em a b i z t o s i t é k a : a r é szvé t . T e r m é s z e t -
s z e r ű l e g o t t és a k k o r nyi lvánul a l eg -
i n t enz ívebben , ahol s a m i k o r a l egnagyobb 

T Á R C Z A. 
A duzzogásról . 

— A .Zalai Közlöny* eredeti tárcája. — 

Irta: Vajdai 8xabó Ictvin. — 

Kinek no le t t volna m á r a lka lma egy 
k e d v e s k i sasszonyka t i l latos bou ido i r j ában 
meg lu izódva látni és m e g f i g j e l m , a m i u t 
r ó z s á s a jka i o ly sa já t ságosan e g y m ú s f ö l é 
vaunak b igyesz tve . ftdent h i r d e t ő s zemecs -
kéi fúló a s zempi l l ák te l jesen l ehúzódva 
a k ö r n y e z e t e t t e k i n t e t r e NOm m é l t a t v a — 
minden i ránt j é g h i d e g közönynye l ü l . 

F e j e c s k é i é t egyik t e n y e r é b e ágyazva , 
vagy k ö n y ö k r e t á m a s z t v a el m e r e n g , b á m u l 
a földro. vagy r u h á j a e g y é r d e k e s redő.iére 
ÓH ba rá t ságos , vagy udva r i a s megszó l í t á -
s u n k a t csuk vál lvoní tássa l viszonozza, e se t -
híg k a c s ó j á r a ! h a l l g a t á s r a utal . . . 

B izonyára lát ták m á r önök a vázolt 
s i tuáe ió t é s é sz le l t ék ezen f u r c s a h á b o r ú t 
az é l e t s z í n p a d á n . 

T u d j á k - e , nti a g ú n y n e r e ezen s z i m p -
U<máknak ? 

. . Duzzogás! 

Olyan ha tvan h e t e s a lapon n y u g v ó közép-
f a j a a d a c n a k ós bosszúságnak ' . E n y h é b b 
a c ivódásná l . de r é m s é g e s e b b a — daco-
l á s n á l . T 

N e m ha ragsz ik i l y e n k o r a nő, — j o b b 
vo lba , ha t enné — h a n e m olyan, m i n t 
a m a k r a n c o s g y e r m e k , aki a k a r valamit , 
d e b a k e d v é r e t e sznek , m á r i s m é t m á s t 
akar 1 

Kgy rossz s z ínész l épe t t fe l e g y s z e r 
egy u d v a r i s z í n h á z b a n , azaz u d v a r b a n 

épü l t kocs isz ínben és j á t é k a j u t a l m á u l a 
k ö z ö n s é g kü lön fé l e a d o m á n y o k k a l l ep te 
m e g , t öbbek közöt t valami h a r a g o s cs izma-
dia , egy lábszéke t d o b o l t fe l , m i r e a 
sz ínész ugy n y e r t e m e g a te tszés t , h o g y 
k e z é b e u t a r t va a n y e r t k i tün te tés t , oda 
s z ó l t : „ N e m t u d o m f o t o g r a f u s - e az u r , 
do öl t a l á l t ! " 

Én s e m vagyok u g y a u f o t o g r á f u s , d e 
m e g k í s é r l e m egy d u z z o g ó nő é le thű képé t 
adui , csak k é r e m , n e ju tu l rnnzzanak ugy , 
mint az eml í t e t t s z í n é s z t . . . . . 

. . . . B e l é p v e e g y i lyen d u z z o g ó hfil-
gyee.skn b o n d o i r j á b a . r ö g t ö n fel l ehe t 
i smern i a — csa ta té r t . 

Közöt te m i n d e n a l e g n a g y o b b r e n d b e n , 
ő m a g a a l egequ i s i t t ebb p o n g y o l á b a n , a 
m e l y csábi t , m á m o r í t . . . . i ' r i z u r á j a a 
m e g s z o k o t t n á l d í s ze sebben e lkész í tve , 
f e j ecské je j o b b k e z é r e t ámasz tva , m i g 
a ba lban ae the r sze rQ ű u o i u cs ipke kendő t 
s zo ronga t , vagy t é p e g e t i d e g e s e n . A j k á n 
k i m é r t , g ú n y o s moso ly , lábai a s zőnyegen 
i degesen r e z e g n e k , s z e m e i v e l h a m i s k o d ó 
v i g s á g o t l ep lez . 

E z a hű kópé egy — d n z z o g ó n ő n e k ! 
H a r a g s z i k , d e n e m t u d j a m i é r t : duzzog , 

h o g y m é r t n i n c s oka h a r a g u d n i . É s i l yen -
k o r l e g i m á d a n d ó b b , igazán e lvarázso ló a 
nő ós ók e n n e k t e l j e s t uda t ában vannak . 

ü A családi h á b o r ú s k o d á s n a k á l ta lában 
h á r o m f a j á t k ü l ö n b ö z t e t h e t j ü k m e g , be le 
n e m s z á m í t v a a k ü l ö n b ö z ő a l fa jokat , a 
m e l l é k e s , j á r u l ó k o s csa tá rozásoka t . E z e n 
h á r o m f a j : a h a r a g , a b o s z a n k o d á s és 
a — duzzogás . A z e lső ke t tő t isztán a 
f é r j e s p r i v i l é g i u m a , az u t ó b b i r a m á r a 
fiatal l ányok ia ve t tek s z a b a d a l m a t és 

egy á lha ta tos udvar lóva l — akit e g y 
kicsi t s ze r e tnek is — napon t a l ega lább 
is ö t ször duzzognak , hogy annál g y a k r a b -
ban b é k ü l h e s s e n e k is ki. 

A h a r a g v ó , a pö r l ekedő nő o lyan, m i n t 
az oszt rák képvise lőház , agyonbeszé lé s se l 
obs t ruá lnak és képes is egy nő ö t -ha t 
ó r á s s z e m r e h á n y á s o k a t is t enn i . 

A boszankodó nő a n é p p á r t h o z hasonl i t . 
s e m m i s incs í nyé re éá n incs az az e lképze l -
h e t ő ha tá roza t , a m i h e z csa t l akoznék . 

A d a z z o g ó nő a m a g y a r képv ise lőház 
agyon ha l lga tó obs t rukc iö ja . T ö r t é n j é k 
k ö r n y e z e t é b e n bá rmi , ö ha l lga t és ezzel-
cáfol ják m e g a h a m i s vi lág ro s sz nye lvű 
a m a z ál l í tását , m i n t h a s o h a s e m t u d n á n a k 
h a l l g a t n i . 

K o m o l y a n h a r a g u d n i a nő , vele szüle-
te t t g y ö n g é d s é g é n é l fogva t u l a j d o n k é p p e n 
nom is tud , d e ha ha ragsz ik , u g y ezen 
é r zé snek szívvel , l é lekke l oda ad ja m a g á t 
és n e m re t t en vissza s e m m i t ő l . I l yen 
nagy h a r a g r a két m o m e n t u m szolgál ta t 
o k o t : a f é l t é k e n y s é g és sé r t e t t öné rze t . 
E ket tő vé r ig sebzi őke t , m e r t é p p oly 
kevéssé tud a n ő m e g t ű r n i egy b á r k é p -
ze l t ve té ly társnőt , m i n t ami ly kevéssé 
egyez ik be le , hogy őt f é l t é k e n y n e k va l l juk . 

Sokka l o n y h é b b f a j a a házi c sa tá rozás -
n a k a boszankodás , m e r t ennek indi tó 
oka r e n d s z e r i n t va lami cseké lység , f é l r e -
é r t é s , egy k é r é s m e g t a g a d á s a Btb. 

U j kalap ke l lene , a f é r j sokal ja a k iadás t ; 
n e m veszi m e g ; f ü r d ő b e s z e r e t n e u tazn 1 

az asszonyka, d e a f é r j n e m talál rá o k o t ; 
e g y i s m e r ő s e s zebb toa le t te t visel és 
f é r j e megd ic sé r i , d e n e m rende l hason ló t . 

E z e k aztán e lég oko t képeznek a — 
boszankodás r a . . 

I l y e n k o r pe r sze j ö n n e k a- női sziv szer-
tá rának kü lön fé l e f e g y v e r e i : é tvágyhiány, , 
mig ra ino s a ha rc ia s h a n g u l a t e g y é b P 
k i f e j ezé se i ! 

A z asszonyka n e m ebéde l , sót n e m is 
t e r í t t e t m a g á n a k az a sz ta lhoz ; a f é r j n e k 
p e d i g oly é t e l eke t főzot , me lyekrő l m e g 
van győződve , hogy — n e m szeret i , vagy 
v é g r e a levél a m a m á h o z , t. i. anyóshoz . 

E z a l e g r e t t e n e t e s e b b f e g y v e r ! j j f ' 
E z elöl m i n d e n f é r j m o g r e t i r á l , m e r t 

az anyós m é g a vasutak balesete i kö?é)' 
is s zámi t , ső t válási okot is képez . . . 

E n n e k meg je l enéséve l aztán i n á r nem 
a n ő a harcoló e l l enség , h a n e m az — 
anyós . És ez f é l e l m e s e b b , m i u t b á r m e l y 
párizsi pe t ro l l eu r , vagy m u s z k a nihi l is ta , 
vagy po rosz ana rch i s t a . . . . 

De ezek az apró csa tá rozások — anyós 
né lkü l perszo — n e m sokáig t a r t anak . 
Olyan , mijit a nyár i z i v a t a r : n a g y m e n y -
dö rgés se l l kezdőd ik hu l l e g y p á r nagy 
c sepp , aztán k ide rü l é s i smét m e l e g í t a 
s z e r e l e m ve rő fényes n a p j a . . . 

A duzzogás t m á r korán r egge l l ehe t 
d iagnoszt izá lni , ü g y van vele mindenk i , 
m i n t a r h e n m á s e m b e r az idő változással 
— érez i a l evegőben é s h iába kerü l i , 
csak b e á l l . . 

A lapok hasáb ja i te le vannak az ana rch ia 
éa szoc ia l izmus el leni k ü z d e l e m t á r g j a l á - " 
sáva l és s zün te l en azzal végzik nagy 
h a n g ú c ikke ike t : ki lesz a g y ő z t e s ? 

O h ! i r igy les re mél tó t u d a t l a n s á g ! 
A kol legák közt vagy igen sok agg-

l egény van, vagy egye t l en lovagja s incs 

í a populá r i s p a p u i s r e n d n e k . . . . Csak aki 
fy n e m nős ké tc lkedhc t ik — boldog f é r j e k -
/ tél t udom — d e minden f é r j m e g van 
{' győződve , hogy az ana rch iának f e j é t venni 
' n e m lehe t , i ne r t az asszonyok duzzogása 

nom egyébb egy guer i l l a harcná l , me ly -
ben ők a győz tesek . 

Mit é r u n e h é z vá r tüzé r ség , ha kis 
bogárkák szün te len cs ipkedik a kanócot 
g y ú j t ó k e z e t ? 

A nők legveszélyesebb f e g y v e r e d — 
nye lv , ugy v é d e l m ü k r e , min t t á m a d á s r a . 
AX orvosi s ta t iszt ika k imuta t ta , h o g y 
nye lv rák 70" ' , . nőknél fo rdu l elő és csak 
•SO'Vo a. fé r f iaknál . . H a ez ford í tva l enne , 
a fü lgyógyászok mi l l iomosok l ennének . 

De veszé lyes a nye lv a fé r f iakra nézve 
akár beszéd re , aká r ha l lga tás ra kész te t ik 
a nők . 

Ha egysze r éjjeli mula t ságból k issé 
későn é rkez ik valaki az urak közül haza 
és m i n d e n olővigyázátuk mol le t t ( t . i. 
kabátot , c ipót az előszobában m á r leve t -
nek) s ha a hálószobában m á r lé legzeni 
se m e r n e k — s a fe leség m é g i s m e g -
hal l ja . ugy -e m i n d j á r t kész az ú g y n e v e z e t t : 
g a r d i n e n p r e d i g t ? ! 

Van egy tanácsom leg jobb e l l enszere 
ennek , ba haza jöve t azzaJ ny i t j ák ki az 
a j t ó t : „Soká ig m a r a d t a m < cl c d e s ugy-e , 
do nézd , e r r e a k a r é k r e a l k u d t a m , m e g -
akar ta lak l e p n i ! " | 

Ez ese tben b iz tos i tha tom önöket a r ró l , 
hogy e l m a r a d azon r é g beve t t ' szokás, 
hogy önök csak . jó es tét* m o n d a n a k s a 
többit az asszony m o n d j a . 

Egy f é r j te t t ugv . hogy éjfél után 
menvén haza , m időn ne je reá t á m a d t : 

L a p u n k mai számához n e g y e d i v me l l ék le t v a u csa to lva . 
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s z ü k s é g van r e á , igy té l i de j én . Mikor 
köze led ik a me leg nze re t e t h i d e g ü n n e p -
napja , a k k o r o r a z á g - v i l á g e z e r t e m e g -
nyi lvánul m a r éezvé t , me lye t a fö ld i 
j u v a k b a a b ő v e l k e d ő e m b e r e k é r e z n e k 
a z o k i r án t , a k i k n e k a vé l e t l en s z e m é l y e 
n e m j u t t a t o t t a n n y i t Bem, a m e n n y i b ő l 
me leg r u h á r a , m e l e g s z o b á r a 8 m e l e g 
é t e l r e t e g y e n e k s z e r t . 

K a n i z s á n is va lóban i m p o z á n s m ó d o n 
l á t j u k nyi lvánuln i a j ó t é k o n y s á g o t k a r á -
csony ü n n e p é n e k köze led téve l . A ké t 
nőegy le t , a vá ros a n é p k o n y h a a m a g á -
nosok vá l lve tve m ű k ö d n e k a s z e r e t ő t 
m u n k á j á b a n » a bolyi aoj tó oom győz 
h e l y e t nzor i tani a j ó t é k o n y s á g i ü n n e p é -
lyek r e f e r á d á i n a k . Á m d e e n n e k a nagy 
b u z g a l o m n a k , bármi ly n e m e s f o r r á s o k -
bé l f akad jon is az , a f a l t é t l en h ó d o l a t o t 
mi mégsem a d h a t j u k meg . A j ó t é k o n y -
ság g y a k o r l á s á b a n , a hogyan az n á l u n k , 
n e m éppen Kan izsán , d e m i n d e n ü t t t ö r -
t én ik , egy nagyon v i s s za t a sz í t ó m o m e n -
t u m r a t a l á lunk , mely a jó t e t t e k é r i é k é t 
t e t e m e s e n c s ö k k e n t i . S ez a j ó t é k o n y -
s á g n a k p a l a m ot pub l i ce való g y a k o r l á s a 
egy ré sz t , m á s r é s z t ped ig a z a s zokás , 
hogy a m e g a j á n d é k o z o t t a k t ó l a z o n módon , 
ahogy a d j á k , h á l a h y m n u s z o k b a n v i s sza -
k é r i k az a j á n d é k o k a t . 

AE e v a n g e l i u m n e m e s t a n i t á s a : , a m i t 
t e s r a j o b b k é z , a z t n o t u d j a a ba l* — 
s e m m i figyelemben Bem r é s z e s ü l a mi 
j ó t é k o n y s á g i a p o s t o l a i n k részé rő l . A t i t k o n -
a d á s n a k ö r ö m é t csak i g a r á n n e m e s l e lkek 
t u d j á k é r ezn i . A mi a d a k o z ó i n k nagy 
t ö b b s é g é n e k n e m a t e t t jó , h a n e m az 
é r t e k i j u t ó e l i s m e r é s u y u j t ö r ö m e t . E z 
a r r a m u t a t , hogy m é g a s z e r e l e t g y a k o r -
l á s á b a n is t ö b b b e n n ü n k a z önzés , m i n t 
a z ö n z e t l e n s é g . A k e r e s z t é n y e v a n g é -
l iumi s z e r e t e t , ha ny i lvánu l i s n é m e l y 
t e t t ü n k b e n , d e b e n ő n k e t c s a k ugy n e m 
h a t j a át, ma nem, m i u t a p o g á n y k o r 
e m b e r e i n e k sz ivé t n e m h a t h a t t a á t . 

A» ny i lvános ság a z o n b a n k o r á n t s e m oly 
v i s s za t e t s ző e l ő t t ü n k a j ó t é k o n y s á g g y a k o r -
l á sáná l , m i u t a z a s zokás , mi t f e n t e b b 
m á s o d a o r b a o e m l í t e t t ü n k , bogy a meg-
a j á n d é k o z o t t a k t ó l h á l a h y m n u s z o k b a n azon 
módon , a h o c y a d j á k , vinsza is vesz ik az 
a j á n d é k o t . N e m é r t j ü k , mi ö röm l e h a t 
4 0 — 5 0 k i s g y e r m e k e t f e l á l l í t t a t n i ma-
g u n k e lő t t H e lha l lga tn i , hogy m i k é n t 
h á l á l k o d n a k a k i s t e r e m t é s e k az a p o s -
to lok j ó t é k o n y c s e l e k e d e t e i m i a t t ? Mi 
ö r ö m l ehe t t u d t á r a adni a n y i l v á n o s s á g 
e lö l t , k i f o j e z e t r , a k a r a t l a n u l ia s é r t ő 
Bzavakkal a t u d a t l a u g y e r m e k n e k az t , 
hogy az ő a p j a , a n y j a oly fö ldhöz r a g a d t 
8 z e g é u y e m b e r e k , ak ik k i s g y e r m e k e i k e t 
m é g a t é l h i d e g e e l len s e m t u d j á k meg-
óvni . e l l e n b e n mi nén ik és b á c s i k v a -
g y u n k oly j ó szívvel i r á n t a t o k k i c s i n y e i m , 
hogy ime ingyen e l l á t u n k b e n u e t e k e t m e l e g 
ruháva l , c ipővel , k e z t y ü v e l , hogy m e g 
n e i á zza tok , m iko r i sko lába m e n t e k ? 
Ám e z é r t jól koll v iae ln i l ek m a g a t o k é t , 
jól kel l t a n u l n o t o k s m o s t e z t a k a p o t t 
a j á n d é k o t k ö s z ö n j é t e k m e g B c s ó k o l j a t o k 
é r t e k e z e t . 

E z a Jó t ékonyság — a z t h i s s zük — 
a n p y i t á r t a m e u n y i t h a s z u á l . A m e l e g 
r u h á é r t kiöli a g y e r m e k szivéből a 
s z ü l ő k i r á n t i m e l e g s z e r e t e t , e n e h igy-
j é k a s s z o n y a i m , a u r a i m , hogy e s z e r e t e t 
h e l y é b e a há l a é r z é s e l ép ö n ö k i r á n t 1 
ó h n e m i a z i lyen a d a k o z á s e m l é k e b e n n 
m a r a d a g y á n a g y e r m e k s z i v é b e n , d e 
k é s ő b b , é r e t t k o r á b a u c s a k e rős i t i b e n n e 
e l n y o m o t t e á g á n a k . s a l a c s o n y s á g á n a k 
k e s e r ű t u d a t á t , a m i d a c c á f a ju l , a v a g y 

ped ig m á r kora g y e r m e k s é g é b e n k iö l i 
be lő le a z t a z ö n é r z e t e t , a m i m á r é b r o -
dezőben van. Az i lyen j ó t é k o n y s á g ro*z-
szabb a közönyné l , m e r t e z k o l d u s o k a t 
nevel , mig a közöny m u n k á r a k é n y s z e r í t i 
a m u n k a k é p e s t . A j ó t é k o n y s á g n a k , B 
á l t a l ában .a s z e g é n y ü g y he lyes r e n d e z é s é -
nek az u j a b b k o r b a n e g j i k nagy fel-
a d a t a , l e h e t ő l e g ú t j á t á l lan i a k o m m u -
n i sz t iku8 t ö r e k v é s e k t e r j e d é s é n e k . Á m d e 
a j ó t é k o n y s á g ily módon való g y a k o r l á s a 
épen a7. e l l enkező cé l t ér i el . V a g y 
k o l d u s o k a t , vagy a o c i a l i a t á k a t növel . Mi 
a z t hisBzük, egy ik s e m cé l ja a z o k n a k , 
ak ik vezet ik a mi t á r s a d a l m u n k j ó t é k o n y -
sági mozga lma i t . A z t h i s s z ü k , h o g y ők 
teljeBen a k a r j á k a jó t , 8 m i n d e n r e s e r -
vat io m e n t á l i s né lkül c s u p á n a r é s z v é t , 
a n y o m o r ú s á g o n va ló s eg í t en i a k a r á s 
veze t i ő k e t c s e l e k e d e t e i k b e n . Azt h i s s zük , 
ők n e m i s m e r i k fel m a g u k s e m a z t a 
ké t v i szásságo t , a m i t i t t el m o n d t u n k , 
s ók c s u p á n a rég i , s a r é g ó t a á l t a l á n o s 
s z o k á s n a k hódo lva c s e l e k e s z n e k igy , 8 
g y a k o r o l j á k ily f o r m á b a n a j ó t é k o n y -
s á g o t . D e hiaszOk ÍH, hogy h a t u d a t á r a 
é b r e d u e k t e l t ü k h e l y t e l e n s é g é n e k , igye-
kezn i ia fognak a z t j ó v á t e n n i , hogy 
t e l j e s e n , 8 e g y e d ü l c sak a j ó t cao leked 
heaeék . 

I l a m o d e r n j ó t é k o n y s á g i i n t é z m é n y e -
i n k o t holycáon a k a r n ó k b e r e n d e z n i , l e g -
c é l s z e r ű b b volna p é l d á t v e n n ü n k a 
k ö z é p k o r r ó l . E z a s ö t é t és s o k a t á t k o z o t t 
k o r s z a k a a v i l á g n a k , nagyon n e m e s e n , 
s nagyon t a p i n t a t o s a n t u d t a g y a k o r o l n i 
a j ó t é k o n y s á g o t , a a j ó t é k o n y s á g a p o s -
t o l a i n a k é l e t ü k b e n s e r a m i f é l e ü n n e p e l -
te téa , h á l a v e r s i k e , 8 k é z c s ó k n e m j u t o t t 
o s z t á l y r é s z ü k ü l , d e h a l á l u k u l á n s z e n t t é 
a v a t t á k ő k e t . V a j h a a mi j ó t é k o n y 
e m b e r e i n k is m e g e l é g e d n é n e k a z i lyen 
fö ldön tú l i j u t a l m á v a l j ó t e t t e i k n e k j 

S f f f l / Lajos 

A z ipar les iQlet . 

A c é h r e n d s z e r m e g s z ű n t é v e l e l t ű n t 
volna a z e g y e t l e n ö s s z e t a r t ó e r ó , kapocs , 
m i az i p a r o s o k a t g y a k r a n é r i n t k e z é s b e 
h o z z a e g y m á s s a l , — ha a z i p a r t ö r v é n y 
m e g n e m a l k o t t a volna a z i p a r t e s t ü -
l e t e k e t . 

Az i p a r t e s t ü l e t e k ö n k o r m á n y z a t i jogok-
kal vannak f e l r u h á z v a , a t e s t ü l e t m a g a 
v á l a s z t j a meg e l n ö k é t , j e g y z ő j é t Bzóval 
összes t i sz tv i se lő i t , b i z o n y o s ü g y e k b e n 
h i v a t a l o s a n j á r el, a t ő rvény !

: á l t a l bozzá-
u t a l t ü g y e k b e n o l s ő f o k u l a g 1 b í r á s k o d i k . 
X tö rvény i n t é z k e d é s e a r r a c é l o r , hogy 
az i p a r o s o k b a n t e s t ü l e t i s z e l l e m e t , ö s sze -
t a r t á s t é b r e n z s z e n , ö n é r z e t ü k e t a k a r j a 
eme ln i avva l hogy Baját ü g y e i k e t s a j á t 
m a g u k v a n n a k j o g o s í t v a e l i n t é z n i , l o v á b b á 
a vi tás e s e t e k b e n s z a k é r t ő i p a r o s o k Bók-
kal j o b b a n t u d n a k d ö n t e n i , m i n t a 
h i v a t a l n o k o k , k i k a t ö r v é n y pzük h a t á r a i 
k ö z ö t t mozogva be tü rágá*Bal k é n y t e l e n 
pó to ln i azon i s m e r e t e k e t é s t a p a s z t a l a -
t o k a t , m e l y e k a l a p j á n a t ö r v é u y e z e r i n t 
l u t é z k e d n i ö k ke l l . 

Az i p a r t e s t ü l e t e k jó m ű k ö d é s e leg 
f o n t o s a b b a z i p a r r a nézve , m e r t h a a 
t e s t ü l e t b e n z a v a r o k u r a l k o d n a k , k ö t e l e s -
Bégét t e l j e s í t e n i n e m t u d j a , b i z a l m a t l a n -
ság , k e d v e t l e n s é g t á m a d az i p a r o s o k b a n , 
a z e r ő k s z é t f o r g á c s o l ó d n a k , m e l y e k n e k 
t u l a j d o n k é p p e n k ö z ö s cé l ra ö s a z e m u n k á l -
k o d n i k e l l e n e . H i á n y z i k a közpon t , n i n c s 
fe j . a g é p e z e t ö s s z e - v i s s z a m ű k ö d i k a 
v i d é k n e k , n e m z e t n e k , a z öásze'B i p s r o s o k -

„Te k o r h e l y , m á r e g y e t Ülőit az ó r a i " 
— i r igy lé s re mé l tó flegmával válaszolta 
r e á : . K e d v e s e m , há t ü the t k e v e s e b b e t ? " 
É s 1 ö l e lkezés vol t a vége . 

De I s t eu m e n t s e n a ha l lga tva duzzogó 
nőktő l . Ezek m i n d i g el r a n u a k töké lve , 
h o g y s o h a s e m békü lnek ki és r e n d e s e n 
akad oly f é l r e é r t é s , m e l y m é g j o b b a n 
e l roérgos i t i a d o l g o t . H a pedig m e g b é k ü l -
n e k u g y v a u n a k vele a f é r j e k , m i n t 
N a g y S á n d o r a g y ő z e l m é v e l : c sak egy 
p á r s z o r i s m é t l ő d j é k és c s ő d b e j u t n a k , 
m ó r t annak á r a m a j d m i n d i g szabó s z á m l a , 
m e g d i r a t á r u s kontó . . . 

A z t m o n d j á k a nók, h o g y a f é r f i ak 
s v i n d l e r e k é s Rpekulánsak . P e d i g e g y igen 
szBl lemes nó m a g a val lot ta be n e k e m , 
h o g y a d u z z o g á s r a minden n ő n e k m o r á l i s 
s z ü k s é g e van . m e r t kü lönben sz ívbel i 
é l e tük ó rá ja a m i n d e n n a p i e g y f o r m a s á g b a n 
h a m a r l e j á r n a és azé r t i d ő n k é n t vá l toz-
t a t j ák j á r m ű v é t , a m i g a m u t a t ó m e g i n t 
a s z e r e l e m ó ra szá rnyán nyugsz ik m e g . 

H a Ö n ö k e t fe leségeik a p a r a d i c s o m b ó l 
ó r á k r a , v a g y n a p o k r a száműzik , ö n m a g u k 
az okai , m e r t rosszul r e n d o z t e k be családi 
k é p v i s e l ő h á z u k a t . 

L e g t ö b b s z ö r a nók - képviselői szavaza-
tukon kívül — p é n z ü g y i é s kü lügy i t á r -
cá jukná l fogva is gyakoro l j ák szavazati 
j o g u k a t , m i g önök csak jegyzői sze repe t 
kapnak , vagy r e f e r e n s e k , k iknek Bzava 

e l h a l a m o r a j b a n , p l áne lm m é g n é h a az 
anyós is e lnököl , aki m i n d u n t a l a n csenge t , 
vagy r end reu t a s i t á s sa l vonja m e g a s zó t . 

Igy aztán az t ö r t é n i k , a m i m i n d e n i lyen 
t ö r v é n y h o z ó t e s t ü l e t b e n : a d e m o k r a t i k u s 
e l e m legyőzi az a r i sz tokrác iá t . 

A női szív o lyan , m i n t egy a thén i piac, 
hol r agyogó kék ég a la t t . k e d v e s v i rág-
c sok rok . i l la tos d é l i g y ü m ö l c s ö k , s z e n d e s é g , 
s z e l l e m , éle, egy l l t t lesz á ru lva a dacca l , 
6zeszélylyel , i nga t agságga l é s há l á t l an -
ságga l . . . . 

D e ahol a ház i t ö r v é n y h o z á s két k a m a -
r ábó l á l l . aho l a f é r j f ő r e n d i h á z , a nő : 
a képvise lőház , nz anyós csak — por tá s , 
ott a doraokrac ia h u l l á m a i m e g t ö r n e k az 
a r i sz tokrac ia sz ik lá in , m e l y e n a k o r o n a és 
b é k e t r ó u o l n a k . 
* D e sa jnos , ez u g y van , m i n t a h o g y a 
„ C i g á n y b á r ó b a n " é n e k l i k : 

»Ö urad legyen, mi »tép « 6 et, 
FfjiUtom itrioye tohasem le»t!« 

É s m é g i s oly s zépek ezek a d u z z o g ó 
n ó k és oly l ágyak , he r c igek az ö z s a r n o k o s -
k o d ó papucsa ik , h o g y — m e g l á s s á k Ö n ö k ! 
— b izonyára én is u g y j á r o k , m i n t az 
e g é r , m e l y lá t ja a veszé ly t , de az i l la tos 
m a n d u l a k e d v e é r t b e b ú v i k a f o g ó b a ; vagy 
m i n t a t o rmáva l , k icsordu l tőle a k ö n n y e m , 
d o — be leha rapok I . . . 

n a k éa k ü l ö n - k ü l ö n m i n d e n e g y e s i p a r o s -
n a k nagy k á r á r a . 

A. mi I p a r t e s t ü l e t ü n k h o s s z ú idők ó t a 
r o o d o t l o o ü l m ű k ö d i k . H á t r a l é k , f e lü l e t e s -
s ég m u t a t k o z i k m i n d e n ü t t . A v e z e t ő s é g 
nem t a r t j a b e a tö rvény i n t é z k e d é s e i t , 
s ő t á t l é p i a t ő r v é n y s z a b t a h a t á r o k a t , 
b a s á s k o d i k , vagyis k i r á ly i j o g o k a t a k a r 
g y a k o r o l n i é s g y a k o r o l is . 

A h í r s z e r i n t e g y m e s t e r n e k a z i n a s á t 
f e l s z a b a d í t ó i m a z i p a r t e s t ü l e t a n é l k ü l , 
hogy ő r rő l a z i l le tő t a n o n c g a z d á j á n a k 
t u d o m á s a l e l t voloa. K é t c s e r e p e s n a p -
s z á m o s n a k m u n k a k ö n y v e t a d t a k , m e l y e t 
a t ö r v é n y é r t e l m é b e n c s a k oly f e l s z a b a -
du l t s e g é d n e k Bzabad k i a d n i , k i s z a k b a -
vágó m u n k á v a l h á r o m évig f o g l a l k o z o t t 
és a z i l le tő i p s r á g Qzéeére képeBeég-
ge l b í r . 

I lyen e s e t az ö t v e n e s b i z o t t s á g ülés® 
s z e r i n t s z á m t a l a n e l ő f o r d u l t , 8 é r t e s ü l é -
s ü n k s z e r i n t p a n a s z o k a t s z a k a d a t l a n u l 
a d n a k be . V á r o s u n k i p a r o s a i t vé r ig s é r t i , 
só t m o s t m á r vég leg e l k e s e r í t e t t e az a 
d u r v a s á g , melylyel a z i p a r t e a t ü l ö t i t i s z t -
v ise lők r é s z e s í t e t t é k ő k e t a z o k , k ik a z 
Ő b i z a l m u k b ó l fog l a l t ák e l a z t a he lye t , 
m i t máa e m b e r m e g b e c s ü l n e . 

Az ö t v e n e s b i z o l t s é g u a k Bok o k a van 
p a n a s z r a . 

Igy az i pa rk i á l l i t á s . M e n n y i t e r ő l k ö d -
t ek a m ű v e l t e b b i p a r o s o k , h á n y c i k k e t 
i r t a k a helyi lapok, nem h a s z n á l t . F a l r a 
h á n y t bor«ó , h i á b a v a l ó e r ő l k ö d é s volt 
m i n d e n , a v o a k a l e p o t n e m l e h e t e t t fö l -
emeln i . U g y b e b i z o n y í t o t t á k a z ipa r -
k i á l í i t á s h a s z n á t , a n y a g i éa e rkö lcs i e lő-
n y e i t , ugy m e g c á f o l t á k a f e l e s l e g e s a g g á -
lyokat , bogy e g y t i z éves g y e r m e k ÍB 
b e l á t t a volna, hogy n á l u n k m e n n é l e l őbb 
egy k i á l l í t á s t ke l l r e n d e z n i , d e a z e l n ö k -
ség lévén a vi lág közepe , a v á r o s l eg -
n a g y o b b feje , Z a l a m e g y e l e g b ö l c s e b b 
o m b e r o , az o r s z á g l e g p o l i t i k u s a b b c s i zma-
d i á j a , e l l e n e z t e , m e r t h á t : , N e k a l a t y -
tyol jou , n e k e m u e m köl l k i á l l í t á s " és 
n e m l e t t k i á l l í t á s . 

Az e l n ö k va lóságos ö n k é n y u r a l m a t v i t t 
a z i p a r t e s t ü l e t b e n , m i n d i g a z t ö r t é n t , 
mi t ő a k a r t . K ö n n y ű vo l t . A z i pa rosok 
n a g y o b b r é s z e , a m ű v e l t e b b é s o k o s a b b 
rész m e g g y ü l ö l t o a z e g y e s ü l e t e t ugy , 
hogy ha l l an i nem s z e r o t e t t ró la , m a r a d t 
a s ö t é t e b b f e jű p á r t , moly n e m t u d m á s t 
k i á l t an i m i n t i gen t éB m i n d e n b o n a z 
e l n ö k k e d v é t h a j h á a z s z a . 

ó r i á a i h iba , h a a z i pa rosok k e r ü l i k 
a z t a z e g y l e t e t , molyet a t ö r v é n y t u l a j d o n -
k é p p e n az ó ö s s z e t a r t á s u k é r d e k e i k m e g -
védésé re , f e j l e s z t é s é r e t ö k é l e t e s e d é s ü k 
és s z a k i s m e r e t ü k g y a r a p í t á s á r a á l l í t o t t 
fe l . Mi volt a k ö z ö n y n e k és g y ű l ö l e t n e k 
o k a ? A t i s z t i k a r ö n k é n y e s k e d é s e . Az 
e l é g e d e t l e n s é g l iosszu i de ig l a p p a n g o t t , 
mig mos t k i t ö r t a m e g n e m áll add ig , 
mig a b a j o k o k o z ó i t e l n e m c s a p j a a r r ó l 
a helyről , m i t oly rosszul t ö l t ö t t e k b e 
azok , k i k e t s a j n á l a t o s t évedésbő l he lyez -
t ek oda . 

A j egyző p e d i g a h e l y e t t , h o g y m e g -
h u n y á s z k o d n a , kiál l a p o r o n d r a , ver i a 
mel lé t , hogy á r t a t l a n . 

V é d e l e m h e l y e t t t á m a d , n e k i r o n t a 
régi v e z e t ő k n e k , g y e r k ő c ő k n e k nevezi a 
m u n k á s k é p z ő egyesü l e t i t a g o k a t , l e m a g a s z -
t a l j a a b i z o t t s á g o t . L é v é n m i n d e n m o z -
g a t h a t ó a v i lágon , c s u p á n ő á l l andó , 
n incs o lyan szél, m i a j egyző i ezékbó l 
k i f ú j h a t n á . 

MOBÍ a z o n b a n m e g i n d u l t a l av iua és 
m a g a a l á fog ja t e m e t n i a z a k a d á l y o k a t . 
D i c s é r e t e t é r d e m e l a z a néhány i p a r o s , 
ki k e z d e m é n y e z t e a m o z g a l m a t , m e r t a 
k a n i z s a i i p a r o s o s z t á l y é r d e k e i azok á l t a l 
c s o r b i t t a t t a k , k i k n e k a z o k a t v é d e l m e z n i 
ke l l e t t volna , a z i p a r o s o k e l s z e g é n y e d é -
sé t n a g y b a n e l ő s e g í t e t t e a v e z e t ő s é g 
bölca k o r m á n y z á s a , a hanyaRBág fo ly tán 
p a n g á s á l lo t t be , a z i p a r t e s t ü l e t zü l lés -
nok i n d á i t , m i á l t a l a z ö s s z e s he lybe l i 
i p a r o s o k t e k i n t é l y e a l á b a n y a l l o t t . Az 
ö n é r z e t e s t a g o k , k i k m u n k á l k o d n i , d o l -
gozn i a k a r n a k , nem t ű r i k t o v á b b a b a s á s -
k o d á s t , m e g u n t á k a b á t r a m e o é s t , Begi teni 
a k a r n a k a belső b a j o n . 

H e l y e s e n . A i i p a r t e s t ü l e t i d o l g o k k a l 
n e m c s a k a z i p a r o s o k n i n c s e n e k íneg-
e l égedvo , h a n e m a z e g é s z v á r o s t o r k i g 
van v e l ü k . I t t az idő, e l é r k e z e t t a 
p i l l a n a t , m i k o r j o b b r a kel l f o r d u l n i a z 
á l l a p o t o k n a k B é g e t ő s z ű k s é g van egy 
oly i p a r t e s t ü l e t r e , m s l y a z i p a r o s o k 
é r d e k e i t véden i , o l t a l m a z n i t u d j i , f e l -
l end í t i az i p a r t i ly b o s s z ú h a n y a t l á s u t á n . 

A hosszú t e s p e d é s u t í o szDkség van 
egy k i s v i h a r r a , hogy m e g t i s z t í t s a a 
l evegő t éa v i l l ámaiva l s ú j t s a a z o k a t , k ik 
a t e r m é s z e t e s h a l a d á s t gá to ln i é s a k ö z -
é r d e k e t ö n é r d e k k é á t v á l t o z t a t n i a k a r t á k . 

H Í R E K . 
— Z a l a v ó r m e g y e t ö r v é n y h a t ó s á g i 

b i z o t t s á g a f. h ó 9 - é n és fo ly t a tva k ö z -
g y ű l é s t t a r t , m e l y n e k t á r g y s o r o z a t á b ó l 
f e l e m l í t j ü k a k ö v e t k e z ő k e t : Az 1 8 7 6 . 
évi V l - i k t . -c . é r t e l m é b e n a k ö z i g a z g a -
t á s i b i z o t t s á g v á l a s z t o t t t a g j a i so rábó l 
k i l é p ő 6 ; t a g n é v s z e r i n t : Epe r j e sBy S á n -
dor , d r . ' G y ő m ö r e y y i n c e , H e r t e l e n d y 
F e r e n c z , K o l l e r I s t v á n éa Z i e g l e r K á l m á n , 
v a l a m i n t a z e l h a l t S k u b l i c s J e n ő h e l y é r e 
u j t a g o k v á l a s z t á s a . N a g y k a n i z s a r e n d . 
t a n . v á r o s ' p o l g á r m e a t e r o a yá ros k é p -
v i s e l ő t e s t ü l e t é n e k a z ú j o n n a n é p ü l t há -
z a k n a k p ó t a d ó m e n t e i s é g b o n l e e n d ő 
r é s z e s í t é s e t á r g y á b a n h o z o t t h a t á r o z a t á t 
t ö r v é n y h a t ó s á g i j ó v á h a g y á s vége t t be -
t e r j e s z t i . 

— F é n y e s e a k ü v ó volt f. h ó 1 - é n a 
f e l ső ra jk i t e m p l o m b a n , a m i k o r pál f i szogi 
Pá l f fy L á s z l ó pacsa i s z o l g a b í r ó 8 fö ld-
b i r t o k o s o l t á r h o z v e z e t t e özv. vései 
Vés sey Lás / . l óné s zü l . n e d e c e i N e d e c z k y 
E m í l i a vá rhe ly i n a g y b i r t o k o s n ö bójoa i f jú 
l eányá t , I l o n k á t . T a n u k vol tak a vőlegény 
r é szé ró i V iz l endvay S á n d o r és Z a r k a 
Z s i g m o n d , a m e n y a s s z o n y részé rő l p e d i g 
Véssey S á n d o r é s Kol l e r I s t v á n . Az 
e ske t éa i s z e r t a r t á s t d r S i m o n György , 
v e s z p r é m i p ü s p ö k i t i t k á r , s z e n t s z é k i 
t auéc808 v é g e z t e , a k i m e g e l ő z ő l e g m i s é t 
m o n d o t t s beRzédet t a r t o l t a z i f jú p í r h o z . 

— J u b i l e u m . C s a k ugy s u t t y o m b a n 
p a t t a n t k i a t i t o k , bogy Bzerkesz lő-
k o l l é g á n k S z a l a y S á n d o r áll . e l . isk. 
i g a z g a t ó . 2 5 é v e m ű k ö d i k a t an i tó i p á -
lyán . T u d j u k , bogy S z a l a y S á n d o r n a k 
n e m k e d v é r e való, ha a n y i l v á n o s s á g 
Bzéke e l é c i t á l j ák . D e h a s i k e r ü l t nek i 
a j u b i l e u m o t k ike rü ln i e , a z t meggá to ln i 
n e m l e h e t , hogy t iBztelőiuek j ó k í v á n s á g a i 
ki n e f a k a d j a n a k . J ó k í v á n s á g a i n k k a l 
mi is c s a t l a k o z u n k a t i s z t e lők t á b o r á h o z , 
k ivánva , bogy a söre S z a l a y S á n d o r t 
é l t e e s t é i g t a r t s a m e g a b b a n a v i ru ló 
h u m o r b a n , mely ő t á t h a t j a . 

— J ó t é k o n y s á g . ' A l egu tóbb i h ó t 
f o l y a m á u u j a b b a d o m á n y o k é r k e z t e k b e 
a s zegény g y e r m e k e k k a r á c s o n y i fe l -
r u h á z á s é h o z . A több i k ö z t a t ávo lban 
t a r t ó z k o d ó f ö l d i n k : ö z v K n a u s z ü o l d i z s á r o é 
ú r n ő is m e g e m l é k e z e t t a Bzegény r u h á t -
l anokró l 8 k ü l d ö t t e cé l r a 6 k o r o n á t , 
Y u s z t l L a j o s á é u r n ő , C a i g a h á t y A a t a l n é 
u r n ő 1 0 — 1 0 k o r o n á t , T i n a g l L s j o s n é 
u rnő , N . N. u r n ő 6 — C k o r o n á t , mely 
k e g y e s a d o m á n y o k é r t , a f o l r u h á z a n d ó k 
Devében l e g m é l y e b b k ö s z ö n e t é t nyi lvá-
n í t j a a z e lnökség . E g y b e n b. t u d o m á s á r a 
h o z z u k ez üey i r á n t é r d e k l ő d ő k n e k , bogy 
a r u h a k i o s z t á s f. h ó l i - é n s z o m b a t o n 
d. u . 3 ó r a k o r e s z k ö z ö l t e t i k . 

— G y i s z Q n n e p é l y . Az Iz r . J ó t . Nő-
e g y l e t v a s á r n a p d é l e l ő t t e l h u n y t - a l a p í t ó 
t a g j a i n a k k e g y e l e t e s m e g e m l é k e z é s é r e 
g y á s z ü n n e p é l y t r e u d e z o t t . Az iz r . h i t -
k ö z s é g t a n á c s t e r m é t a z a l k a l o m n a k m e g 
fe le lő leg f e l d í s z í t e t t é k . A g y á s z ü o n e p é l y e u 
r é a z t v e t t e k a z izr . jót . .nŐegylot vál. 
t e s t ü l e t i l e g , a z izr , h i t k ö z s é g e l ö l j á r ó -
s á g á n a k t ö b b t a g j a és t ö b b e n a t a g o k 
va l amiu t a z o k so rábó l , k i k e t a z e l h u n y t 
a l a p í t ó k e g y i k é h e z vagy m á s i k á h o z 
rokon i k ö t e l é k f ű z ö t t . — Az ü n n e p é l y 
l e f o l y á s a igea k s g y e l e l e B é8 m e g h a t ó 

VO'.t 
— Aa í r o d . é s Müv. K o r d é l u t á n j a . 

Az í r o d . é s M ű v é s z e t i K ö r a tél i s z e z o n r a 
t e r v e z e t t f e lo lvasó d é l u t á n j a i közül az 
e l ső t f. hó 1 - é n t a r t o t t a m e g nagy s z á m ú 
közönség j e l e n l é i é b e n a S z a r v a s szá l loda 
n a g y t e r m é b e n . A m ű s o r v á l t o z a t o s éa 
s z ó r a k o z t a t ó volt . A d a l á r d a a z á l t a l a 
e l ő a d o t t k é t s z á m m a l nagy t e t s z é s t és 
eok t a p s o t a r a t o t t D r . P e r é n y i J ó z s e f 
főg imn. t a n á r , H a r a g o s p o é t á k * c í m e n 
é r d e k e s és t a n u l s á g o s f e lo lvasás t t a r t o t t 
a Pe tő f i é s S z e m e r e k ö z t fo ly t h á b o r ú s -
k o d á s r ó l , közben m e g b í r á l v a i r o d a l m u n k 
e k é t k i m a g a s l ó a l a k j á n a k m ű k ö d é s é t és 
j e l l e m e z v e a z o k n a k e g y é n i s é g é t . H e i m l e r 
A n n a k i s a s szony H e i n e D o n R a r a i r ó 
c i m ű k ö l t e m é n y é t s z a v a l t a és c sengő 
h a n g j á é r t éa b z a b a t o s e l ő a d á s á é r t a h á l á s 
közönség t a p s o k k a l nőm m a r a d t a d ó s a . 

.A l egköze lebb i f e lo lvasó d é l u t á n f. hó 

l ö - é n lesz . 
— K e g h i v ó . A . K i a - k a n i z s a i po lgá r i 

olvasó k ö r f. évi d e c e m b e r hó 8 - á n dél -
u t á n 4 ó r a k o r s a j á t he ly i ségében k ö z g y ű -
lést t a r t , m e l y r e a t a g u r a k a t e z u t o n 
t i s z t e l e t t e l m e g h i v j a a z e l n ö k s é g . 

— E l j e g y z é s . W e i n s t e i n . L i p ó t a 
n a g y k a n i z s a i S i n g e r v a r r ó g é p r. t t i s z t -
v ise lő je , e l j e g y e z t e f. é . n o v e m b e r 2 4 én 
Csi l lag M i k s a t a o á r l e á n y á t R ó z s i k á t , 
Z a l a e g e r s z e g e n . 

— L a s k a y T i v a d a r ü g y é b e n t e g n a p 
a k i r . t ö r v é n y s z é k v i z s g á l ó b i r á j a k i m e n t 
K e s z t h e l y r e és o n n a n L a s k a y T i v a d a r 
g y e r m e k e i n e k h o l t t e s t é t k o p o r s ó v a l 
e g y ü t t B u d a p e s t r e k ü l d ö t t e . U g y a n i s a z 
o r s z á g o s vegyész v é l e m é n y e u t á n k i k é r t é k 
az i g a z s á g ü g y i o rvos i t a n á c g v é l e m é n y é t 
is , a z o n b a n e z a z t f e l e l t e , hogy c s a k a z 

e g y e i h u l l a r é s z e k vegyi v i z s g á l a t a a l a p -
j á n n e m t u d j a m e g á l l a p í t a n i , vá j j on a 
g y e r m e k e k h a l á l á n a k o k a c s a k u g y a n a z 
a r z é n m é r g e z é t t - e 8 igy s z ü k s é g e s n e k 
t a r t j a , bogy a h u l l á k a t a z o r s z á g o s 
vegyész e g é s z b e n Yepyo v i z s g á l a t a lá . 
I g y a m e g t a r t a n d ó e a k ü d t e z é k i t á r g y a l á s 
m á r a l eg f e l sőbb o rvos i v é l e m é n y a l a p -
j á n fog lefolyni , 

— P á r b a j . E r p f A r l h u r g y ó g y s z e r é s z 
f. h ó l - é n k a r d p á r b a j t v ivo t t G á b r y 
h o n v é d b a d n a g y g y a l . S e b e s ü l é s n e m t ö r -
t é n t . A p á r b a j o k a összeuzól 'a lkozáa . 

— F r a n c i a n y e l v m e s t e r . C o n v e r t 
Reué , n e u f c h a t e l i s z ü l e t é s ű f r a n c i a n y e l v -
m e s t e r he lyben l e t e l e p e d e t t és a f r a n c i a 
n y e l v n e k és f r a n c i a t á r s a l g á s n a k t a n í t á -
s á r a vá l l a lkoz ik . N y e l v e z e t é n e k és k i e j t é -
s é n e k t i s z t a s á g a m e s s z e t ú l s z á r n y a l j a 
a z t a z ú t szé l i f r a n c i á s k o d á s t , mely Bálunk 
d i v a t o s és honos . C o n v e r t R e n é l a k i k 
F ő - u t 2 1 . s z . a l a t t 

— I p a r o s m o z g a l o m . Az i p a r t e s t ü -
l e t h a l a d n i a k a r ó t ag ja i , k i k a z e lö l j á -
ró ság , k ü l ö n ö s e n pé t i ig M u r a k ö z y j e g y z ő 
i g á j á t m e g u n t á k , v a s á r n a p d é l u t á n i s m é t 
g y ű l é s t t a r t o t t a k H a l v a r Fr igyoa e l n ö k l e t o 
a i a t t . A gyű l é sen f e lo lvas t ák a p a n a s z o * 
b e a d v á n y t , m e l y b e n a z i p a r o s o k e l m o n d -
j á k s é r e l m e i k e t és g y ö k e r e s o r v o s l á s t 
k é r n e k a ma i k ó r o j á l l a p o t o k e i l eu . E z e n 
m e m o r a n d u m o t H a l v a x F r i g y e s v e z e t é s e 
a l a t t a z i p a r o s o k egy k ü l d ö t & é g e c s ü t ö r -
tökön n y ú j t o t t a á t Vécaey p o l g á r m e s t e r -
n e k . A p o l g á r m e s t e r b i z t o s í t o t t a a k ü l -
d ö t t s é g e t , hogy s é r e l m e i k e t a l a p o s a n fog -
j a megv izsgá ln i , j ó a k a r a t u l a g fog o r v o s -
l á suk ró l g o n d o s k o d n i . 

— O r s z á g o s v J s í r . A hó t fő i o r s z á g o s 
v á s á r nem fe le l t m e g n h o z z á f ű z ö t t r e m é -
n y e k n e k . M i n d ö s s z e 2 0 5 0 d rb . s z a r v a s -
m a r h a és 2 6 0 d rb . ló l e t t f e l h a j t v a , 
melyből c sak 4 0 0 d rb . ke l t el . A vé t e l -
k e d v ily n a g y m é r v ű c s ö k k e n é s é n e k r é s z i n t 
a m e g y é n k b e n m i n d e n f e l é e l t e r j e d t á l l a t -
b e t e g s é g e k , m á s r é s z t p e d i g a z vol t a z 
oka , bogy u g y a n a z n a p Z a l a e g e r s z e g e n 
ia v á s á r volt . 

— U j t a n f o l y a m . A v á r o s u n k b a n 
n e m r é g m e g a l a k u l t é p í t ő i p a r o s o k s z a k -
egy le te "egy s z a k t a u t o l y a m . l é t e s í t é s é v e l 
m e g k e z d t e m ű k ö d é s é t . A t a n f o l y a m n a k 
bok h a l l g a t ó j a van , k i k e a t é ü k i o t n s z a k -
d o l g o k o n kivül t a n u l n a k s z á m t a n t ód 
h e l y e s í r á s t is. Az e lső e l ő a d á s t e z e r d á n 
d é l u t á n t a r t o t t á k m e g . 

— A g y e r m e k b e t e g s é g e k k e l e t k e -
z é s e i n e k m e g g a t o l h a t á s a a b b a n r e j l i k , 
bogy a g y e r m e k oly e d z e t t és e rős e l -
l eu tá l ló k é p e s s é g o t ^ k l f e j t ő s z e r v e z e t t ő l 
b í r j o n , mely a b a j c s i r á j á t f e j lődn i n e m 
e n g e d i . - KülÖufélo e z t cé lzó g y ó g y s z e r -
k é s z í t m é n y e k v a n n a k f o r g a l o m b a n , d e 
á l t a l á n o s a n t u d o t t do lou , ho^y c s a k e g y e t -
len eze r l é t ez ik , m e l y a h o z z á f ű z ö t t 
v á r a k o z á s u a k m i n d e n t e k i u t e t b e n m e g -
f e l e l ; s e s ze r a c s u k a m á j o l a j . A g y e r -
m e k e k a k ö z ö n s é g e s c s u k a m á j o l a j b e v é -
t e l é tő l u n d o r o d n a k s e z é r t oagyoa h é z a g -
pó t ló a Z o l t á n - f é l e c s u k a m á j o l a j . m e l y n e k 
Bem ize , aem k e l l e m e l l e u s z a g a u i u c s s 
g y e r m e k e k , v a l a m i u t f e l n ő t t e k nzivesen 
voazik ba. t T i i p e r e j e nogy éa k ö a n y e u 
e m é s z t h e t ő . Ü v e g j e 2 k o r o n a a gyógy-
s z e r t á r a k b a n . 

— S z ó i i g A n t a l t e l f o g t á k . A n o a k 
i d e j é n m e g í r t u k , hogy a he lybe l i 
t e m e t k e z é s i e g y l e t j e g y z ő j e , i f j . Szé l i g 
A n t i i a z e g y l e t k á r á r a t ö b b r e n d b e l i 
c sa l á s t és o k i r a l b a m i s i t á s t k ö v e t e t t ol 
és m i k o r bűnös m a n i p u l á c i ó i r a r á j ö t t e k , 
megszökö t t . A r e u d ő r s é g t ö b b h é t e n á l 
h i á b a k e r e s t e é s k ö r ö z t e t t e , Szé l ig 
n y o m t a l a n u l l ü n t e l . A m u l t h é t e n az 
a h í r volt e l t e r j e d v e , hogy Szé l ig ön-
gy i lkosságo t k ö v e t e t t el, a D r á v á b a 
u g r o t t és h o l t t e s t é t Z á k á n y n á l k i f o g t á k 
a folyóból . K e r í u g t e k m é g e g y é b k a l a n d o s 
h i r e k ia a m e g s z ö k ö t t j e g y z ő r ő l , a z o n b a n 
e z e k r e r á c a f o l t a f iumei r e n d ő r s é g , a m e l y 
S z é l i g e t v a a á r o o p c l t o g t a éa v i a sza -
s z á l i t o t t a N a g y k a n i z s á r a . A m e g e j t e t -
v izagá la t e d d i g Szé l ig t e r h é r e 2 9 r e n d -
beli o k i r a t h a m i a i t á s t . 5 r e n d b e l i n i k k i m t 
t á a t éa 14 r e n d b e l i c s a l á s t d e r í t e t t ki . 

— H u l l a a B z e m á t g ő d ö r b e u . A 
c s á k t o r n y a i g y e p m o s t e r M o l n á r E l e k 
Csák tornyá i l a k ó s s z o m ó t g ö d r ó t t i s z t o g a t t a , 
m i k ö z b e n b o r z a l m a s l e l e t r e b u k k a n t . 
A g ö d ö r a l j á n u g y a n i s e g y , m á r f e lo sz -
l á s n a k i n d u l t g y e r m e k h n l t t e s t e t t a l á l t , 
a m e l y e n a z o n b a n k ü l e r ő s z a k nyomai 
n e m vo l t ak t a l á l h a t ó k . A h a t ó s á g , k i n e k 
a z o n n a l j e l e n t é s t t e l t e k , e r é l y e s e n n y o -
m o z z a a g y e r m e k g y i l k o s á t . 

— C s a l h a t a t l a n c s o d í l a l o s e r e d -
m é n y t . T e k . W i l h e l m F e r e n c u r n á k u d v . 
g y ó g y s z e r é s z N e u n k i r c h e n b e n Alsó-Ausz-
t r i a . É v e k ó t a h a s z n á l o m az ön W i l h e l m 
a n t i a r t h r i t i k u s és r h e u m a elleni vé r t i s sz -
t i t ó t h e á j á t , m e l y c a a k e g y e d ü l s z a b a d í -
t o t t m e g e r ő s r h e u m i m b ó l . Kivá ló t i sz-
t e l e t t e l C. T . D o r n . L o n d o n 46 . | Muzeuiu 
S t r e e t , B r i t , M u z e u m k ö z e l é b e n . 
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— Birtok e l a d á s . Klosttr 
községben (Horvátország) ki lenc 
lio'd jó szántó föld, há.z, az ősszea 
mellekópülatakkel együtt mind 
legjobb karban ÖT EZER KORO-
NÁÉRT eladó. Bővebbet KRE-
SZINGER LAJOS. Ejurgjevac. 

A N Y A K Ö N Y V I H Í R E K . 
I I i l á l o z á H O k : 

— novenber 2»-dec. G-ig. — 

L-advrti l iuie \ir. 3 éven: mellhártyalob. 
Siommor Salamon izr. magányzó, 70 éves : 

hörghurut. 
Müller Anna r. k. napszámos, 32 é v e s : 

raéhrák. 
özv. Gyertyák Oyörgyné Horváth JuliánDa 

r. k. G5 : tQdőburuf. 
Pintér Görgy ág. ev. napszámos, 75 évoa: 

végelgyengülés. 
VékiUi Pál r. k. napszámos, 58 éves: 
vizkór. 

l l i iznisrtgüt k u t ü t l e k . 

— november 29 dec. 6-ig. — 

üurkorica Gjula poataliezt, Dolmányos 
Margittal. 

Kummer Ferecc napszámos, Kiss Jul i -
ánnával. 
Mesteri János csizmadia, Musztács Teréz-

zel. 
Geiő Károly vaputi tiszt, Budapestről 

Ila'pheo Terézzel. 

S z ü l e t é s e k : 

— oovember 29-dec 6-ig. — 

tteilnyác* Tamás zenész : Hermina. 
Virga Ferenc ka lauz : Mária. 
Kummer György földmives: Katal in. 
VAR̂ A Ferenc földmifres: JÍDOB. 
Vidovic* Jánoi íflldmives: Anna. 
h'ellermáun Manó mázoló: halvaszületett 

leány. 
Gerócs György munkás : Anna. 
Tóth Ferenc e p é s * : Katalin. 
Horváth Józnef napszámos: József. 
Szmodic-j László fölütni ves: L4azló. 
Huchthauaer .Károly ka lauz : Mária. 
Vince István fékező: Rozália. 
Furdán Jóitíef földmivee : Györpy. 
Kutnyák Mnrton ka l auz : Karolina. 
Schwirc Gusztáv kereskedő: Elemér. 
Unnekovics György betűszedő: Mária. 
Fazekas Károly kocsis: KaLalin. 

IRODALOM 
— „ V á l a s z t á s i e p i z ó d o k " cxim alait 

kötetbe foglalva kiadom mindazon tréfát 
és korlesíogást, melyet a lezajlott kép-
viselőválasztásoknál e lkövet tek; ugysziu-
tén a kortesnóták szövegét ia. Felkérem 
mindazokat, ak:k ilyenekről értesültek, 
szíveskedjenek velem azokat haladéktala-
nul kezölui é j egyben tudtomra adoi, 
hogy közleményük a íorráB íelemlitésével 
jelenhet e meg. Székely Tivadar VIII. 
Józecf-körut 20. 

— A m a g y n r g a z d a k o z o n s é g n t ' k . A 
gyakorlati használhatói ig , a miudeunapi, 
jobban mondva állandó biükséglet 
követulményoinek megfelelően van azer-
kesztva az a zsebnaptár, mely .Lévai- fé le 
Magyar Gazdák Zsebnap tá ra ' cimen az 
1902-ik esztendőre most je lent meg. 
Ára diszcs. erős vászonkötésben 2 korona. 
Postai Bzállitáisal 2 k. 10 f. A zsebben 
köunyen elfér, nem terhes és nem tul-
tBmött. Kiállítása fényes és díszes. Meg-
jelent és kapha tó : Lévai Mór könyvkiadó-
hivatalában Ungvárt, valamint az ország 
minden könyvkereskedésében. 

— Magyar H l r l n p . Párat lanul áll a 
maga nemében a kedvezmények között 
ÍM a karácsonyi ajándéknak szánt ingyen 
könyvtár, amit, a Magyar l i i r lap minden 
előfizetője telje-en díjtalanul kap meg 
karácsonyra, annak az arányában, hogy 
báoy hónapig j á r a t n i a lapot márciustól 
Hzámitva — egyvégben, egyfolytában. 
Ahány hónapig egyhuzamban, meg-
szakítás nélkül előfizet valaki a Magyar 
Hírlap-ra, ha mindjár t havonkint I s : 
ugyanannyi pompán regényt kap kriazt-
kiudliképen, egyetlen garasuyi külön 
űzetés nélkül. Ezek kö tö t t a regények 
közt Jókai Mór, Bródy Bándor, Bársony 
l i tván, Abonyi Árpád, Molnár Ferenc 
raagynr írókon kívül még őt hírnevet 
külföldi iró remek müvei szerepelnek. A 
Magyar Hírlap előfizetői jelentékenyen 
kedvezményes áron kapják az Ország-
Világ cimü gyönyörűen illusztrált heti 
lapot meg a Képes gye rmek lapo t A 
czeikesztői üzenet rovatában minden 
előázeiő bármily komoly kérdésre pontos 
és kimerítő választ kap, agy, hogy a 
Magyar Hirlap ezen a réven ia benaő 

barátságot tanúsít közönsége i ránt , miot 
tanácsadó, gyámolító, felvilágoaitó. A 
Magyar Hirlap ezenkivül kőnyvalakban 
köthető regényt kőzöl állandóan, amely-
nek esetleg hiányzó részét az u j elő-
özetők megkapják. A Magyar Hirlap 
előfizetési ára félévre tizennégy korona, 
negyedévre hét korona, egy hónapra ké t 
korona negyven fillér. A kiadóhivatal 
Budapesten van, az V. kerületi Honvéd-
u tca 10. ex. alatt . 

Szerkesztőség : 
JOr. Villányi Henrik, felelöl iierkesztő. 
Kiadó : J/J. WajdUs József. 

N y i l t t ó r 
A* e rovat alatt közlöttekért cem Tállal 

felolőiséiet a ixerkesxtőiég 

Yeae , h ú g y h ó l y a g , h u g y d a r a és a 
koszvény b á n t a l m a k ellen, továbbá a 
l é g t ö éa e m é s z t é s i szervek h u r n t o a 
bántalmainál ,orvosi tekintélyek állal a 

L l t h I o n - f o r r á s 

S A L V A T O R 
sikerrel rendelve Insx. 

H u u y h a J t ó h a t á g ú ! 

Kelta IFUL ^ I KÓODJÍD emészLbeta 
KaphatC" ásványvixkereskedésekben él 

gyógyszertárakban 
A Salvator-forrás igazgatósága Eperjesen 

Nyilvános köszönet. 
Wilhelm Ferenc gyógyszerén* árnak 
Nrnnklrclten A. Auartrla. Feltalálója 
az Aatlrhriatnatikns éa Antlathritlkoa 

Yértlsztitó teanak, kóaxrécy és 
rhenmánál . 

Míd("n én a nyilvánosáig elé Upek, 
csakis azért történik, miután kötelessé-
gemnek tartom, Wilhelm gyógysxerész 
urnák Neuukircbeubeu legmélyebb kö-
szönetemet fejezni aton szolgálatikért, 
melyeket ai ő vértiiztiló teája fájdzlmaa, 
rheomatikui szenvedéseimben tett éa hogy 
•sokat, akik cttfil'a borxaixtó szeardéi -
tői felkereiteinpk, ögyelmpsié tegyeme 
Nem vagyok képca axoo íldöklí fájdal-
makat leirni, melyeket már 3 ér óta 
minden időváltozásnál tagjaimban érez-
tem, a melyektől aem gyóeryiaerek, aem 
a badeoi fBécs mellett) kéafQrdSk basa-
nilata szabadított meg AlmaUanul hány-
kódum éjjelcokint 4gyimb«o, étvágyom 
napról-capr* fogyott, kioézéiem ixem-
látomáai roiaxabodott ei égéit testi erőm 
vcaxiteit. Négyheti haacnálata uiáo fenti 
teán&k fájdaln>«imtól nrmciak hogy mog-
Bia'udalt&m, n vagyok megaxabaditva, 
mintán már hat hét óta nem iszom e 
teából, ilo egísz testi hogylétem javult. 
Storoa raeggyözSdésem, hogy mindenki, 
ki lusooló iájdalmakbeu Bzeavea éi ezen 
tea használatához folyamodott, szintagy 
fogja Wilhelm Ferenc urat áldani, uint éa. 

Őszinte nagyrabecsüléssel 

Butsch in=Stre i t f e ld grófnő 
ftlewcdes neja. 

VEGYES. 
— B i z t o s gyégy l ia t&s . Miudaxok, kik rossz 

pménitéi v i g y s íékrekpdés következtében f«l-
fuvódáaban, szorulásban, főfájásban, étvágyhiány, 
"agy egyéb bajokban azenvedoek. a valódi „ M o l l 
f e l e Bc id l l tz p o r o k ' használata Utal bixtoa gyó-
gyulást érnek e l . Kgy doboz ára 2 knr. Bzét-
kfildéa najonta utánvéttel M o l l X. gyógyszerész 
c i . és k. udv. szállítótól, Héca, I. Tochlanben 
0. A vidéki gyógyszertárakban hat lrozot ian 
Mol l A. készítmény kérendő az ő gyári je lvé-
nyével ég aláírásával. 

— A f ű t é s é s s z e l l ó z t e t é s elmet viseli 'egy 
újonnan megjeleni folyóirat, moly''feladatul llUto 
ki maginak, cjjy oksierll rutísndc alapelveit és 
Rioa igényeket, melyeket egy olyannal szembei, 
joggal lAmasztiiatunk, áttekinthetően összevontul 
— a lcötelgi5 télre nézve bizonyoian egy IdösierU 
kezdeményezés Azon egys:ert£!stablly, hogy 
akinek meleg szoba kell ai filisöa ma mir nem 
elégséges, miuekuiáiuia a legnagyobb kényelem-
nél fogva Is takarékosan alcamnk hinni a ririga 
fütöanyaggsl üzen sxempontbölTitélve 'a ÍUlési 
technika óriási léptekkel haladott .előre, — és ma 
uiir abban a helyzet ben vagyunVhogyegy középaagy • 
s igu szobit rendes fekvéssel egy£egé*z télen ke-
resztül körülbelül 7OO kiló szénnel füthetllnk. Ezen 
különös nagy megtakaritis a fűtőanyagban a 
kzlyba égéii tzabilyozisira nagy igényeket t i -
maszt, miulin a kitűnő temperaturival a meleg 
síükségletnek folytonosan egybehangzónak kell 
lenni. Heim U. cég ifolyton ég? k ü y h i i n i l lehet-
ségei a tíiz erősségét 1 — 1 0 hatiral kCst szabi-
lyozni. — Gondoljunk egyThelyiségben felállított 
kályhát, melynek hőtoka iT legkisebb tűinél 8 
fokkal s klllsö teniperaiuca "fölött'hevíthető (pél-
diul 1 f o k r a , ha a külső levegő 1S ''fokot 1 mu-
tat), ugy e»en kályha a legerSsebb tűznél a he 
lyiség hőfokát 3O foV.nil'-j magasabbra tndja a 
klllsö levegőénél hevíteni, (ennélfogva — Jö fok 
külső temperaiurinil 15 fok *meleget"]"elérnL 
Egyetlen egy mi i kilyha t:erkezetnélj*em érhetni 
el még megközelithetöleg sem ilyen elégés szabályoz-
h a t ó k ? . — H e l m j H . ,'cég fezen kltanS, kályhákat 
több mini 40 alakban készíti, hogy ax*össies[Igé-
nyeknek megfelelhessen;*a|kAlyhaJnagyiiglt , Ille-
tőleg a szükséges adatokat egy kérdS iven szerzi 

be, mely könnyen tölthető ki é s ezek alspjin 
h o z u javaslatba különleges szerketeleik la los i -
tilyok, irodik, étkezdék és kivéhitak, Ukol ik, 
kóihizak. stb. részére. — A „Fűtés é l ssellözie-
lé»" brochuia megkllldéiét illetőleg, forduljunk 
Heim II. céghez Budapest. Thonet-udvar, vagy 
Bécs L Kohimarkt'7. egyedüli gyirosa nx eredeil 
Meidinger, I l o t í a Ilelios-kilyhlknak, folyton égő 
kandallóknak, központi'fUtés bereuilezéseknek. 

H I R D E T E S E K . 
Férf iak ingyen kapn&k. 

olyan uj talilmányu orvojigot, mely az elvesztett 
erüt újra meghozza. Próbacsomagot 1 egy sziz 
oldalas könyvet postán, jól beciomagolva. ingyen 
kapják mindazok a kik érte Írnak. E: a legbi-
mulatramiltó:>b cnodnorvosslg, mely megmentett 
ezreket, a kik fiatalkori kihigisok folytin nemi 
bajoklron, szifilisben, valamint elve^itett férfierő-
bpn szenvednek. Ez okból elhatii£>;<»" az intézet, 
hogy egy ingyen orvosigot magyarázó könyvvel 
c^yittt mindenkinek ingyen küld. Ezzel a hizior-
vossiggal a baj otlhon gyógyítható, 1 mindazok 
a kik a fiatalkori kihigisokból izArmsuó némi 
bajokban, szellemi elgyöngü'ésben.vagy krónikus 
bajokban szenvednek, otthon gyógyithatjik magu-
kul. Kz a gyógy.szcr közveteilcnli! azukra a szer-
vekre hat, a hol a megpriisödés szllkoÉgei c iod l -
latos ereilniénynyel gyógyítja az évek óta tarló 
betegségeket, öreg, liatal egyaránt irhát State 
Medicil inatltutnak az alant jelzett címre, 0 hon-
nan a csomagot rögtön elküldik. Az intézet le^-
iitkább atoktt akarja megmenteni, a kik kezelés 
Céljából az otthonukat nem bagyhaljAk cl. A 
l-röbaesomág megmutatjs, hogy mily könnyen 
kigyógyithatók ebből a rettencies bajból otthon. 
Az intézel kivételt nem tesz. Mindenki irhát erette. 
bárhonnan magyarul, mtre tliokurtás mellett posta-
fordultával egy ingyen esnmng orvosságot ksp 
magyarizA könyvvel együtt. Írjon még ma. A 
csomag oly szépen be van csomagolva, hogy a 
tartalmit senkisem fogja megtudni. A levelet igy 
kell elmerni; State Medical Instltute, 17 Elektron 
Huilding, Fort Wayne, Ind. Amerika 

A levelek mindig bérmente»itendök. 

ü ' e i u p r é s e l t l > o r - s e p r ő t 

(Gelfiger) 

veas minden menny i ségben a 

Zágrábban. 

M i n t á z o t t a j á n l a t o k k é r e t n e k . 

Köszöne t egy l e v e l e z ő l a p o n . 
(Alant közjegyzőileg hitelesítve. 

Tisztelt uram I Disznóim nem ettek, s nn-
Kyon nyomoiultak voltak. Véletlen embereim-
től kaptam I csomag disznó hiz la l j port es cso-
dálatos, disznóimat most nem tudom eléggé 
etetni, s . n é h á n y nnp óta roppantul hiznnk, 
hála ezen kitűnő szernek. Mindenkinek me-
legen tudonres fogom ojinl&ni. 

Kérel^ostafordultnval 5 kiló disznóhiz-
laló port. 

31 lo , löoo . Tisztelettel 
Eaglitch JÓJiif. vasúti felvigyázó, 

Hcliscse — Slovonia. 

Fenti másolat teljesen megCByezilc nz ere-
detivel, mely egy 4 filléres cs 2 filléres l>c-
lycggcl ellátott levelező lapra volt irva. 
' Lcibach, 19ol . : t | lo . 

Pliatll ITII. CS. kir. jegyző. 

Dr. Trnkóczy 
disznó t á p p o r a 

minden üzletben 
kapha tó , lia nom. 
ugry pos t án 

T r n k ó c z y gyógy tá r , L e i b a c h 
I e s o n i j 50 fllér. G e i o m i ] l koron*. 

T D A D A M tápláli ét trőaltő szar. a leg-
1 n U r U i l jobb Ifgolcióbb fehéraje-

kéaxitmény, kapható a következő alakokban : 
<T> n nÓr\ \ T por-alnkhan, a hús legtiplálóbb 
1 n ü r U l N része,tiai'a fehérnje, ételekbex 

keverve tápláló erejüket «okuorosan fokoxxa. 

VAS-TROPON : 
íehérnye ixomerösitö hatását A vérszegéiyiéa, 
tippidUág, idtggyOageiég legjobb orrosixere. 
TROPON-CACAO 
axeret táplálóbb, miot a közöméges cacAo, mely-
nek legílnoma fajtijávabbl készQl. 

TR0P0N GYERMEKTÁP-
T T C 7 T » legtartalmasabb éi legmegbixha-
L l o Z i I tóbb gjermektáplálék. EgyedO 1 
igazi pótszere az anyatejnek. Nagy Tropou 
tfehárnyo) tartalma következtében tápláló er«je 
nagyobb, mint minden mái tipliixté. 

kaphatok minden gjigysxertárb&n. 

e kIö k a n á r i k 
S t . - A n d r e a a b e r g , 

legfinnmalih törtseihől 7., 9, i2 , t5 , koronáért 
és feljebb szétkald a mir 'J8 év 
ótA fennálló 

JONE L. asszony 
ezelőtt Maschke, 

R ^ é i h u l d é a i i i ^ t e t c . 

Á r j o g y z á k e k e t s z á m o s k ö a z ő n ö n y i l a t k o z a t o -
k a t Ingyen a „Za la i K ö z l ö n y " k i adóh iva t a l a 

ezétkOld. 

APRÓ HIRDETÉSEK. 
K é i c g é i z u j H a b l t a - f é l o pcdál-

C I I H B A L O I H 
olcsó ir<Srt e ladó, vagy hav i 4 f o r i n t é r t 

b é r b e vehe tő . B ő v e b b e t 
ifj. Wajdits Józsefnél, 

N a g y - K a n i z s á n . 
P e d á l né lkül i c imba lmok á r a 6 5 f r t . 

H a v i b é r Összeg 2 f r t 5 0 kr . 

S c l i a l e k H e n r i k 

HIRDETÉSI IFTDDÁJAi 
Bécs, I., Wollzeile li> rőldszint föl. emelet 

' Alapíttatott 1873 B Telephon 809. 
A cs k. póitalakarékpénxtár Cletrkg-txám- | 

Iája BOá. 816. 1 

a ján l ja magát hirdetési megbízások gyors \ 
é i o i o i i e i in té té i éra bel- é i kDlfSIúi ujiágok 

r é t i é r e . 
S j a k t a n á o i o k , hirdetési tervezetek , Areza-

báeok dijaenlfijen. 
Legojabb nagy hlrlip-árJegyzék hirdetőknek | 

ingyen é l bérmentve . j . 

! Saját gyűjteményes-hirdető ' 
rovat a | 

| „Keoe Freie Presse" és „Keues Wr- Tagblatt" Í 
i hirlapokbac tnlndenneniQ hirdetés résxére, s 
i mint: Adái-vételi közlések minden Bzlet- \ 
! ig«ak, Tára, képviseleti, OgyaSkl, állást-
; keres§, ajánlati hirdetések itb. 

Ügynökök 
imneieiNéggel mngínkírökben aionanl 0 ' kotona 
havi tlietttsel es tnagis jutalokkal minden rtros-
bnn. Iielyiiglien jirisl ian lier«teinek, uj tnbs<l. 
táruyak eladAsira, melyek minden hizUrtisban, 
]><>lj;iroknak és kisgazdáknak elkerillhetlentll tzQk-
síigcs. Ktcn ügynökség blrkitöl, kiknek inmerct-
séfiQk vannak magin vevőknél mint mellékkereset 
A szabad időben üthető. Kérdeiösködések »?. G. 
1234* alatt KUIJULL MOSSE-hoz,' Priga Inti-

&nnnnxuuxxnxnx 
Zftl&mogyei 

Gazdasági Takarékpénztár r.-társ 
ĴSÍ AGYKAN IZSA N. 

Alapi t i a lo t l 1897. é v b e n . 
Klnokök : 

Koller I s tván és Her t e l endy Béla . 
Te l j e sen befizetett 

r é szvény tőke 500,000 korona . 
— T a r t a l ék a l ap 60,000 ko rona . — 

A legelőnyösebb feltételek mel le t t 
leszámítol vál tókat , előleget ad ér ték-
pap í rokra és nyílt hitelt öyu j t biztosí-
ték mellet t 

Jelzálog-kölcsönöket engedélyez ház-
és földbir tokra . 

Elfogad betéteket be té tkönyvre 4 ' | ,°|Bra 
és fo lyószámlára megá l lapodás szer in t . 

_ ..... 
H I R D E T É S E K . 

^ ^ f e l v é t e t n e k e l a p 

• C s a k R É T H Y - f é l é t f o g a d j u n k =11 
A valódi Ré thy- fé le pemete fű -cukorka caalc 

a lrésxitönél vagy a7. r l ábh i gyógyszer tá rak-
ban k a p h a t ó : 

- N a g y k a n i z s á n : B E L U S L A J O S éa P R Á G E R 
B É L A gyógyszer tára l iban . 

L c t e n y é n : Özv. Pe t t e r K á r o l y n é gyógy-
s z e r t á r á b a n . 

ctpnár, us- és tewiilidi. 
20 K1T0NTETES. 

elvállal teljes malom berendezéseket, átalakításokat, minden rendszer és 
terjedelemben gyárt és ixállit: 

Heagerszékeket minden é s ^ K " n 1 r r c n d u e ' 

celVn hMgerekkeU ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ Gazd^sigl ijeek kézi 

Konkoly v á l a e z t é ^ E a re- va, baxalt, mészkő, cha-

verő Képek, dara éa gőz- ^ K B S m ^ M ^ ^ ^ ^ ^ U\adtn1t\e Szürke és 
tisztítógépek, elevato- • i • ' f é m f i n t é s saját é l Ide-
rok é i Bzálliió csigák, flen modellek és r a j z o k 
transzmiisiók, tengely- • • tiaiv • ezsrint. 

l ö m ö r S n t é s i i r o s t é l y o k s t b . 
Leffolctibbb arak1 ^ Árjegyzék ingyen bérmentve! 

W Hengerrovitkolások leggjonabban éa olcsóbban, szállítás jótállás mellett. " V I 

L E G K E D V E Z Ő B B F I Z E T É S I F E L T É T E L E K . 
Heogerrovátkaló és kOuOrQló-gépek, Tillanyos-vllágltási telepek. 

Tervezetsk, ktllséavstések és praktikai taaáosek gyonaa és lagyea. 

Vexérképrlselőség él raktár a magyar korona országai részére Délet B.-nél 

Bodapest, VL Váci körút 61. 
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A pi r in i világkiállításon 
a 

S i n g e r varrógépek 
a 

„GRAND-PRIXET" 
& legnagyobb kitllntptcst 

n j c r t í k . 

LEGALKALMASABB KARÁCSONYI AJÁNDÉK. 

E r e d e t i S l l i l l V a r r i g i p e k 
M i n t a s z e r ű e k s z e r k e z e t b e n da k iv i te lben . — T a r t ó s s á g b a n és m u n k a b í r á s b a n u to lé r l i e t l enék . 

Több mint 17,000 000 oyártva és eladva. — Több mint 700 fajta különleges gépek minden ipari célokra. 
U j sze rkeze tű csa ládi v a r r ó g é p ü n k a l eg töké l e t e sebb , ami a vo r rógépgyá r l áB t e r é n edd ig e lőá l l í t t a to t t . 
Z a j t a l a n j á r á s , k ö n n y e n keze lhe tő és u t o l é r h e t l c n minden a h á z t a r t á s b a n szükséges m u n k á k r a , épugy a d iva tos 

múhimzés re , tú fes t é s , z s inór és m o n o g r a m m h i m z é s r e és á t t ö r t n j u u k á k r a . 
A S i n g e r Co. v a r r ó g é p e i v i l ágh í rüke t k i tüoú minőségüknek köszönhe t ik , mely g y á r t m á n y a i t minden más g y á r t m á n y 

fö lé he lyez . — A mindig n ö v e k e d ő e ladás , a legelső k i t ün t e t é sek és a g y á r i . 5 0 éves f enná l l á sa a l eg jobb b izony í t éka 
á r u i n k j ó s á g a mel le t t . * 
Díjtalan oktatás a műhimzésben, a díjtalan szakoktatásokon. — Singer Elektromotorod kizárólagos varrógép-

hajtásra minden nagyságban. 

Singer Co. Varrógép Részvénytársaság Nagykanizsa, 
D e á k F e r e n c - t c r 9 . s z á m . 

M i a 
S c h a p i r o g r a p h 1 

Sobapirograph h a t á r o z o t t a n & a o k e z o i e i i t ó k é -
a z a l é k f e k e t e é l a z l n e a n j o m i z r a . 1 0 . 0 0 0 d r b . 
h a a i n á l a t b a n . A r a 3 0 k o r o n a . K i . á n a t r a e g y 
Sbapiragrapbot p r f l b a b a a z a k l a t r a 5 n a p r a k a i . 
d f l k éa n e m m e g f e l e l d e l e i b e n c a a k b é r i n e n t e a 

. l i i z a k u l d é i t i g ö u y t e k . P r o z p e k t u . o k I n g b e n . 
F r i t z Pabl. S p e c j a l a e i c b a n tűr D u r e . n - A r ü k e l 

W i e n , I , H e i n r l c b a g a a B O 2 -

B o r c s ö v c k 
jótállással keményedéi , I jukac-oaodás és 

törékenység ellen. 

á M i M y & Griilit 
v ^ r ca. ás kir . udv. szállítók. 

Bt'CH Budapes t , 
I . S c h o t t c n r i o g 5 . V I . A n d r á s s y - u t 2 0 
Minden p i n c é s x c t l e s z k ö z , s z i v a t t y ú k 

s t b . k e l l é k e k . 
Minták és árjegyzékek tDgyea és bértneutvo. 

P o n t o s a n s z a b á l y o z v a . 

I G T C S 0 D 1 1 1 P TI 1 1 I I i 1 1 . 

Csak 3 frt 50 kr. 20 é r t é k e * ÓH p r a k t l k n K t á r g y EGY v n I < S d l 
n v n j c r . l a n k e r h o r g o n y r o m o n t o i r ó r á v a l 

1 valódi a i i j c z i k o r g s a j n n o i l t i r i i s b ö r i jól J á r ó 6 ÍTII j ó t á l l á s u l . 
1 darab dootalá gjüri IsQíjibb minta. alalll-gyinÍBlokkai. 
2 i r i n y doublé k i z a l i | o n b , f o l y t o n ul tnsrad. 
3 mi l lgomb, C h i a i s a t t a k ( i n s y dgnbla) . 
3 s z i b a d a l n . g a l l é r g o o b lobaj tbatö. 

I (Inon araoy danbla páaeza l l ántz . 
1 B é c s i n lck i l Irop t o l l t a r t ó é s t i r l e g u n n i . 
1 s z i u r iz ipka va lódi ta j ték éa b o r o s t y á n , i z é p a o k l i z l t b a t ó . 
I S z l n r t é r c z a körből . Imit p r á a i l t . a p a r t k é p p a l . 
1 korona p é n z t á r c z a . nagyoe t a r t ó i . 

Csak 3 frt 50 kr. 
Ii 

1 Salján aytkkiodö. illágot vagy siti t lagnjakb alak. 
1 Szak. íjakkseds tartó nlkkalkél, oélkölözaatlia nyakkudöknél. 
I Zsoh gyafatartó. tartói ét etélizarii. 
t szivarvégé nickslhöl, agyuttal léncz agiasztái. 
t Elajéax njaktaaía tü. araoy alak, atéirott (BZ-brillláatolkal 

M i n d e z e n 2 0 p o m p á s d í s z t á r g y , a k i t ű n ő e n j á r ó e l s ő r e n d ű h o r g o n y r o m o n t o i r ó r á v a l , többet ór az 
Akárki is rendeli ezen pompás garnitúrát, csodál kőzik a jól járó óra kivitelű felett, s a többi értékes tárgy iá örömöt 

n a p o n t a s z á m o s a n b e é r k e z ő u t á n r e n d e l ó s e k ó s m e g e l é g e d ő i r a t o k , melyek 

em~ Szétküldés utánvéttel. 

ár kétszeresénél; h most csak a frt 50 kré'rt lonzin-k árusl tv/ . — 
szoroz iieki. — Hogy a hinlutmónv valóságon alapszik, igazolják i 
l é t ezéséü l bárki is meggyőződhetik. 

5 évi jó tá l l á s . K E R T É S Z H E N R I K , Bécs, I. F l e i s c h m a r j k t No, 9 - 2 0 . 
• c o o c x ) a o o o a o o G G O o o a o o o o c x 3 a a o a c o a o a a o a o o a o a o 

melyek már évek óta jók-
nak bizonyultak és hírneves 
orvosoktól, m i n t könny í t 
h a s h a j t ó f e l o l d ó s z e r 

a j á n l U t t a t n a k , _ 
az emésztés t nem zavar-
ják éa tel jesen á r ta lmat -
lanok. ' Cukrozott minősé-

gük következtében mée gyermakek á l ta l is szívesen bevétetnek. 
E p y 15 p l l n l á t t a r t a l m a z ó doboz 3 0 , e g y t e k e r c s , me ly 8 d o b o z i , 
t e h á t 120 p l l u l n t t a r t a l m a z , csak 2 k o r . 2 k. 4 5 f. előleges beküldésénél 

egy tekercs bérmentve szál l í t tat ik. . . 
Nenfl le ln F . hashaj tó labdacsait . Caak skkor 
valódi, h a minden doboz hátul ján a mi törvé-

nyileg bejegyzett „Szeut L i p ó t ' védjegyünkkel van ellátva 
vörös fekete nyomással. A mi törvényileg védet t dobozaink 
utasí tásaink éi csomagolásainkon P H I L I P P ' S N E U S T E I N 
A l ' O T H E K E R aláírásnak kell lenni. 

N E U S T E I N F Ü L Ö P 
„Szent-Lipóthoz' cimzett gyógyazertára 

WIKN, I . . riankenirasae 6. 

KÉRJÜNK 

Z. K. 

R a k t á r N a g j - K a a i z i i n : B E I , U S L A J O S ét B E I K G Y U L A g f ó g y i z e r é a z e k n i l . g 
J a a a a o a a a a a o a a a j o a o a o s o a o o D O O O o a a o o a o o a o a o n o 

Z . K . > ' / , 9 0 1 . 

C u k a k k o r r a l ó d i a k . ha m i n d e g y i k d o b o l 
a l á í r á s é t t ü n t e t i f o l . 

M o l l A v ó d j o g y o t é s 

A Mail A . - f é l a S B i m l t z - p a r e k t a r t ö i g y é g y k a u a a a l e g m a k a c i a b b g y a a a r . ét a l -
t t a t b á a l a l s a k , g y o m o r g n r e n i . s j o m o r i i ó . , r ö K z ! t i a z t k r e k a d é a , m a j b á n i a l o m , v í r 
t a l i l i a . a r a n y é r éa a l e g k o b o b ó z ü b b a l l b e t e a i á o i k e l l e n , o j e l c a b i z i a z e r e e k 
é v t i z e d e k Ó U m i n d i g n a f r t . b b e l t e r j e d é i t a z e r z e t t . — A r a e g y l a p e o a á t a l t I f i -

l a t i d a b a z a a k 2 k a r 

H a ml» I tá sok t ö r v é n y i l e g f a n y i 11 e t n a k. 

] MOLL-FÉLE FRANC IÁ I 
B O R S Z E S Z E S S O 

C a a k a k k o r valódi ha mindegyik flteg MOLL A. téJjeíyét töntflti 
' .A. Moll* f e l i r a t a ó n o i a t t a l r a n * i r v a . A Moll-félfl 

f r a n o z l a b o r a z e i z 6a a i n c T e x c t c a c o m i n t f i j ú a t o m o a i l l a p l t ú b e d ö r z a i l e a l s z e r 
k ö a z r c o y , caux 6 j & roaghOléa e g y ú b l c ö v « t k c x m ó o y o l n i i l l o g J o m o r o t c i i o b b n é p s « e r . 
— E f l y r í í o z o t t a r o d e t l 8 v e a á r a I k o r . 9 0 flll. 

MOLL Gyermek szappanja. 
L e g f i n o m a b b , l e t u i . b b m i d a z e r a z e r i n t k é a z i t e k g y e r m e k éa h ö l g y i z a p p a n 

• bír akaiarü ápoliaára gyiraekik éa ralailtak r é l l é r t . 
Ára darabaakiat - 40 III. üt darab — I kar. 80 OH. 

M i n d e n d a r a b g y e r m e k - a z a p p a n Mail A. yóajegyé*el v a n e l i i t r a 

F l u l t k l l d í « : 

Moll A. gyógyszerész, et. ós kir. udvari szállító által, 
Décs: Tacblaubea 9. sz. 

V i d é k i m c g r e n d o t é B e k n a p o o L a p o a U n t i n T é t m e l l e t t t e l j c a i u e t a e k . . 

A raktárakban tették határozottan MOLL A. aláirásdval ét 
védjegyével ellátott készítményeket kérni. 

Raktár: Nagy-Kaniitán Rosanfeld Adolf és Fia. 

Szép és kellemes 
ot thonunk leáz, ha a ~ 

Flügger éa Boecking-íéle 

b o r o s t j - á n o l a j - p a d o z a t - m h z t 

p a d o z a t o k , é p ü l e t e k é a b á t o r o k f e s t é s é r e 
h a s z n á l j u k . 

Ezen padozat-máz ugy minőségre, 
szépségre, mit lur tósfágra né/.ve 
páratlan a mBga nemében B bárki 
által a dobozon olvasható használati 
ulasi tás szerint könnyen alkalmaz-
ható. 

Kizárólagos r a k t á r : 

F E S S E L n 0 F E R J ó 7. S E F 

cégnél 

• N a g y k a n i z s á n . 

Ujdonscíg! 

eiaCbb h e l y e t f o g l a l j a c l <5B e t é r e n 
" " e a e b b n e k b t e o n y a l L F o c t D G * e í e ' 

a z Összes b e t e g i p o l á s i c i k k e k , 

k ö t s z e r e k , g u m m i á r u k 
atb. a lenjolib jb mÍDŐBégbeu jutányosán 

Nagy képea árjegyzék 
b é r m e n t t e . ' 

( F e n t i c i m r e Qgye ln i t e u é k ) 

N y a v a l y a t ö r é s . 
Ki oehézkórben, görcsökben és más 
ideeea állapotokban szenved, kér jen ezek-
ről brocburáL logyeu és bérmentve kap-
haló Öchvranen Apotheke, F rankfu r t 

olMain által. 

Polgár Sáodor 
nj.kir. BEabad. 
nyert orwoti 
mű- éa ket-

azeréiz 
BÜDArEST, 
VII.. Erziébet-

k ö r o t 5 0 
eicéax a j a i c r -
k e z e t o a é r r -
k ö t ö t t a l á l t f e l , 
m e l y a l e g -

m o d e r n e b b 
U i á n s i s e l l e n v é d v e 1 6 3 0 7 . aa. t e c h n i k a i v i r -

m á o T o k k ö z ö t t , o r v o s i k a p a c i t á s o k a a e r i o t , a 
l e g e f a r 
t ö k é l e t o a e b b n e k b l a o o y a l L F e n t n c v e i e U c é g n é l 

beazerez-
ingyen éa 

i. , ... r — , r -i—,R ,-

ACETYLEN 
ICL E M I M É S N O W Á K K O L O Z S V Á R T 

Oly a c e t j l e o k é a s a l é k e t a z i l l i t a n a k , m e l y m i n d e a k í v á n a l o m n a k m e g t e l e l . 
E z z e l mindeQ h i á n y t m e g s z ( I n t e t t e k : 

Robbauáablztonflrtg, 
A n t o m a t l U u 8 é s g a z d a s á g o s gÁzfejl t-sztős, 
E l é r h e t e t l e n t i s z t a éa g y o r s n t ó n t ő l t é s , 
So l ld k i v i t e l é s e g y s z e r ű k e z e l é s . 

Saját izáhaitalra&k Hurópa ós Amerika lpgnagyoHb á l lamaiban. 
Aj in l já le magukat továbbá A c o t y j o n t e l e p e k l M ^ s l t í s e r o m i n d e n k l v l t o l h o n 

ea nagyBagban. 
(Prnippktmok, f l iumprő-iratok, kMtségtcrvczctok ingyen ét bérmentve.) 

El8ÖrendU Carbid f o l y t o n o s a n & n a p i á r a k é r t 
a z á l l i t t a t i k . 

Fémnyomdai munkák b á r m i l y e n t i a , v ö r ö s a i l r g a r é z . b o r g a c y . a l p a c c a a t b . 
— r a j z o k v a g y m i n t á k azBr i i , t g y o r s a n éa o l c s ó n e l k ó -

a z i u e t u c k . 

Az I n a t a l l a t l o l t b n n j á r t a s , t i s z t e s s é g e s képv i se lők k e r e s t e t n e k . 

U 

"' K u k o r i c a - m o r z s o l ó k ' 
kéz- éa crChajl iara, egyazora éa kettős aserltesettel , erolelővel tía pzolelö uálkol 

G a b o n a - r o s t á k , 
K o n k o l y o z ó k ( t r i e u p ö k ) | 

kézi kezelésre raló 

Széna- és szalmasajtók 
fekíőeD vagy kocsira szerelve, 

S z e c s k a v á g ó k , 
nzabüdfilmaznlt kenögrOrÜH Rörgö c.apágyakkai , Igen L ö n n j ü j é r n a a a l , 

körülbelül 40 azízalék erf imegtakar i tá . mellett . 
R é p a - és bu rgonyav igóV, Dará lók , TakormAny- fa l l eaz tók . 

Száll ítható t a k a r é k - f ö z ó - i l s t ö k t a k a r m á n y stb. részére 
zaaéaoazatt «a«y zoniao nélküli betétaitokkel, nyngró belyzeia vagy azkllilható, Marba* 
takaraáay é . b.rfloaya fózéaére é . fillliazléaére. .ikmoa oazö- éa bazÍBazdaiágt 

oélokra ctc. toiibbá 
Cséplőgépet, járgányok, acélekék, hengerek, b o r o n á t . 

. A G R I C O L A - s o r - T e t ő g é p e k (tolókerék szerkezettel) 
mindennemQ ve lemén j számi ra , vállókerekek nélkül liombon avasy sikoo 

a lkalnazbalú . 

Önműködő , szabadalmazott permetező készülékek, a tormáncs 
és szegecs kiirtására, és a gyü m ölc s f á t megkáros í tó rovarok 

pusztítására, és a peronospora kiirtására 
legnjabb azeike.otben káasitenek éa axklliianak 

M A Y F A R T H P H . é s T á r s a 
ca. éq kir . k iz . a r a b . gazdasági gépgyárak , v a s ö n t ö d é k é s v a s h á m o r m ű v e k . 

Alap. 1872 B é c s II/ , , T a b o r s t r a s s e 71.- 860 munkás. 
K i t ü n t e t v e t ö b b m i n t i&O a r a n y , e z ü s t éa b r o n z é r e m m e l , a a ö i a z e s n a j y o b b k i á l l í t á s o k o n . 

R é s z l e t e s i r j « g y * é k H s z á m o s e l ö s o e r S l e v é l i n g y e n . — K é p v i s e l ő k éa v i s z o n t 
e l á r u s í t ó k k e r e s t e t a e k . 

N y o m a t o t t I f j . W a j d i t s J ó z s e f k ö n y v n y o m d á j á b a n N a g y - K a n i z s á n . 



NAGYKANIZSA, 1901. december hó 14-én. 50-ik szám. XL. évfolyam. 

Elörixetiat ür: 

Eges* évre . . 10 kor. — fill. 
K«>1 évre . . . f» kor, — fili. 
jCngycd-ím- 2 kor. 5.1 fill. 

Kgre* í t á m 2 0 fill. 

H I R D E T É S E K 
fth»«Alio« peíitsorbau l4 ,n i i : io ihzor 
12, i nnudeu további s o r é n 10 fill 

N V I L T T É R B E N 
petit soronként 20 Glléré.t vétet-

Be* fel . ZALAI M M . 
A. n a g y - k a n i z s a i . I p a r - T e s t ü l e t , * 

A lap szel lemi rcsxct illető min-
den kUrlomftny « felel 5* »ierkeort5 
nevére, »x anyagi résrt Illető köz-
lemények p-'dig a kiadó nevére 
ciaixcttín X a g j - K a n i t » A r a bér-

mentve in:ézend5k. 

BérmentetlEn levelek nem fogad-
tatnak el. 

K é z l r a t o k r i w r a n c r a kü lde tnek 

„ a n a g y - k a n i z s a i T a k a r é k p é n z t á r r é s z v é n y - t á r s a s á g , * a . K o t o r i t a k a r é k p é n z t á r 

r é s z v é u y - t á r s n s á g , " . n a g y - k a n i z s a i é s a g a l a m b o k i ö n k é n t e s t ű z o l t ó e g y l e t / a . o a g y - k a n i z a a i k i s d e d n e v e l ő e g y e s ü l e t , 1 ' a . n a g y - k a n i z s a i t a n í t ó i j á r á s k ö r , ' a . n a g y - k m i z s a i k e r e s z t é n y j ó t é k o n y 

DÓegylet," „ n . - k a n i z s a i i z r . j ó t é k o n y n ő e g y l e t , " „ s z e g é n y e k t á p i n t é z e t e , ' a . k a t o n a i h a d a s t y á n e g y l e t . " a „ s o p r o n i k e r e s k e d e l m i i p a r k a m a r a , * n a g y - k a n i z s a i k ü l v á l a s z t m á n y á n a k h i v a t a l o s l a p j a . 

HETENKINT EGYSZER, SZOMBATON MEGJELENŐ VEGYES TARTALMÚ HETILAP. 

N'ug jkan izsa , 1001. d e c 18. 

H a z á n k b a n é l e s e n h a n g z a n a k a 
\ ész j e l e k a g a z d a s á g i v á l s á g r ó l . M i 
itt ez á l d o t t í ö l d ö n s z e g é n y e b b e k 
vagyunk , m i n t a m e z ő g a z d a s á g i l a g 
t e r a é í e t l e n e b b A u s z t r i a , v a g y N é m e t -
ország. A z o n f e l ü l s a j á t s á g o s f e j l ő -
désünk', h e l y z e t ü n k é r z é k e n y e b b é t e t t 
bennllnktí t u g y p o l i t i k a i , m i n t g a z d a -
sági é l e t ü n k b e n . É r z é k e n y s é g ü n k i n -
dokolt . IIÍ3Z e l ő b b j o g a i n k a t k e l l e t e t t 
megvédeni é s c s a k e z u t á n l á t h a t t u n k 
hozzá g a z d a s á g i é l e t ü u k k i é p í t é s é h e z . 
A k iép í tés r o h a m o s v o l t é s b á r a z 
a lap s z i l á r d a n v o l t t e r v e z v e , a z e g y é n 
fe j lődésé m á r m a g á b a n h o r d t a a m a i 
krisia c s i r á j á t . H i s z h a s z e m ü g y r e 
veszszük g a z d a s á g i é l e t ü n k f e j l ő d é s é t , 
cl kell i s m e r n ü n k , h o g y a k e z d e t n é l 
nagy t é v e d é s e k t ö r t é n t e k . A b b a n a 
k o r s z a k o n , m i d ő n á l l a u i u u k a m o d e r n 
gazdasági é l e t h e z e z e l s ő l é p é s t z s e n g e 
erével m e g t e t t e , c s a k e l m é l e t b e n v o l t a k 
tueg az e l ö í ö l t é l e l e k a z á t m e n e t h e z , 
a g y a k o r l a t i é l e t a z o n b a n t e l j e s e n 
t á j é k o z a t l a n v o l r . 

M i k o r e l s ő i z b e n h a n g z o t t e l a 
S2Ózat a f ö l d s z a b a d d á t é t e l e é r d e -
k é b e n , s e n k i s e m v o l t t i s z t á b a n a z z a l , 
hogy m i t i s j e l e n t a z : g a z d a s á g i l a g 
s z a b a d d á t e n n i - a f ö l d e t . A z a k k o r i 
fö ld t u l a j d o n o s á n a k a b b a n a z i d ő b e n 
n e m v o l t e g y é b m e z ő g a z d a s á g i f e l -
s z e r e l é s e , m i n t b i z o n y o s m e n n y i s é g ű 
h á t a s é s k o c s i l o v a , n o m e g s z á m o s 
a g á r - é s e g y é b v a d á s z - k u t y á j a . E k é r e , 
s z a r v a s m a r h á r a n e m k e l l e t t g o n d o l n i a , 
h i sz f ö l d j é t a j o b b á g y B z á n t o t t a , v e -
t e t t e éi l e i s a r a t t a . J ö t t a j o b b á g y i 
f ö ld k á r t a l a n í t á s a a r é g i f ö l d t e h e r -
m e n t e s i t é s a l a k j á b a n . A r é g i f ö l d -
b i r t o k o s a k á r t a l a n í t á s i ö s s z e g e t n e m 

a z e l v e i t g a z d a s á g i i n g ó k b e s z e r -
z é s é r e f o r d í t o t t a , h a n e m k ö l t ö t t d e r ü r e -
b o r n r a . G a z d a s á g i e l ő r e l á t á s r ó l s z ó 
s e m v o l t . H a z a 6 s á g é s v i r t u s s z á m b a 
m e n t a k ö l t e k e z é s . A k i m e r ü l é s v o l t 
a c é l . I t t k e z d ő d i k a r o m l á s c s i r á j a . 

J ö t t e k j o b b i d ő k . A n e m z e t k i -
v í v t a r e n d e l k e z é s i j o g á t . A p u s z t á n 
á l l o t t b i r t o k f ö l s z e r e l é s e n e m c s a k 
h a z a f i a s , d e ö n f e n t a r t á s i c é l k e z d e t t 
l e n n i . S o k h e l y e n m á r e l f o g y l a k a 
r e n d e s s e g é l y f o r r á s o k . I g é n y b e k e l l e t t 
v e n n i a r e n d k í v ü l i f o r r á s o k a t . E z e k 
k é z n é l v o l t a k é s k e z d ő d ö t t a f ö l d 
ó r i á s i a d ó s s á g g a l v a l ó m e g t e r h e l é s e . 
A m o d e r n g a z d á l k o d á s u j a b b b e f e k -
t e t é s e k e t k ö v e t e l t é s e z e k i s c s a k 
u g y a n a z o n f o r r á s o k i g é n y b e v é t e l é v e l 
s z e r e z t e t t e k m e g , m i n t a g a z d a s á g i 
ü z e m f e n t a r t á s a . A g a z d a s á g i k r i s i a 
e l é r t e m o s t m á r a z t a h a t á r t , m e l y -
n é l b á t r a n el l e h e t m o n d a n i , t ö b b 
a d ó s s á g r a n i n c s m á r a l a p . H o z z á j á -
r u l e h h e z a z i g é n y e s r o h a m o s n ö v e -
k e d é s e , a n e v e l é s i k ö l t s é g e k , a f ö l d 
i r á n t i s z e r e t e t c s ö k k e n é s e . N e m a 
p a p i r o s - b u z a , n e m a h a t á r i d ő ü z l e t 
t e t t e t ö n k r e m e z ő g a z d a s á g u n k a t , h a -
n e m a z i m é n t - v á z o l t k ö r ü l m é n y e k . 
A „ S c h l u s s o k " n e m é r i n t e t t é k a 
t e r m e l ó t o ly i r á n y b a n , m e l y r o m l á s á r a 
t ö r t . H a i g a z s á g o s a k a k a r u n k l e n n i , 
e l k e l l i s m e r n ü n k , h o g y „ S c h l u s s o k ' 
s e g i t B é g é v e l á r n i v e l l á l á s v o l t e l é r h e t ő . 
V o l t a k e t é r e n i s é s v a n n a k i s v i s s z á s -
s á g o k , d e a z o k a k e r e s k e d e l e m é s 
n e m a t e r m e l ő k k ö r é t é r i n t i k . 

I p a r u n k é s k e r e s k e d e l m ü n k , m e l y 
é l t e t ő e r e j é t s z i u t é n a f ö l d b ő l m e r í -
t e t t e , m a u g y a n o t t v a u , m i n t a h o l 
m e z ő g a z d a s á g u n k , m e l y m o s t l e z u h a -
n á s s a l f e n y e g e t . T ő k e t a r t a l é k a i n k i t t 
é p p u g y n i n c s e n e k , m i n t a h o g y 
n i n c s e n e k m e z ő g a z d á s á g u n k n á l f e n n . A 

b u k á s o k , c s ő d ö k n a p i r e n d e n v a n n a k , 
a k r i s i s a z o n b a n m é g i t t s e m á l l t 
m e g e h á r o m n a g y f a c t o r n á l , h a n e m 
s o c i á l i s k i h a l á s a i b a n v e s z é l y e z t e t i a 
m u n k á s o s z t á l y l é t é t is . É s e z a z 
u t ó b b i k ö r ü l m é n y s o k k a l k o m o l y a b b , 
s e m h o g y a z e lő l e l z á r k ó z n i l e h e t n e . 
A n e m z e t l e l k e f e l j a j d u l t é 9 e l -
j u t o t t a l e g m a g a s a b b t r ó n z s á m o -
l y á i g . 

É s i t t á l l j u n k m e g , m e r t k i t a g a d -
h a t j a , h o g y a k i b o n t a k o z á s ú t j á r a 
l é p t ü n k . A t e r v b e v e t t n a g y o b b s z a - " 
b á s u a c t i o , m e l y a z i p a r t v a n h i v a t v a 
é l é n k í t e n i , a z o n r e m é n y n y e l k e c s e g -
t e t , h o g y k ö z g a z d a s á g u n k e k é t f o n -
t o s á g á t : a z i p a r t é s k e r e s k e d e l m e t 
é s e zze l k a p c s o l a t o s a m u n k á s o s z t á l y t 
m e g m e n t h e t j ü k . 

D e k ö z g a z d a s á g u n k m á s i k n a g y 
f u c t o r a , a f ö l d , a s e g é l y a c t i ó t é p p 
n g y r e m é l n i é s o ly s z ü k s é g e v a n r e á , 
m i n t a t ö b b i t e r m e l é s i á g a k n a k . É s 
mi h i s z s i ü k , h o g y e n n e k a z a c t i ó n a k 
m i h a m a r á b b b e k e l l k ö v e t k e z n i e . N e -
h é z f e l a d a t . M e n t e s í t e n i a f ö l d e t a z 
ó r i á s i t e h e r t ő l . T a l á n n e m is e g y 
e m b e r ö l t ő k e l l a h h o z . A r e n d e l k e -
z é s r e á l l ó e s z k ö z ö k i . u t ú r á n t á g i t a u i 
k e l l . L e k e l l r a k n i g a z d a s á g u n k e z 
á g á n a k u j a b b a l a p j a i t , n e v e l é s i r e n d -
s z e r ü n k v á l t o z t a t á s á v a l é s e z z e l p á r -
h u z a m o s a n a f ö l d t e b e r m e n t e s i t é s n e k 
m e g v á l t o z o t t v i s z o n y a i n k h o z k é p e s t 
v a l ó s z a b á l y o z á s á v a l . D e t e n n ü n k 
k e l l , m e r t a k i é a f ö l d , a z é a z o r -
s z á g . 

Btiroa* Gtzn. 

M e g y e i t i s z t ú j í t á s . 
A f. hó 16-án lefolyó m e g y e i t i s z t -

ú j í t á s é r d e k é b e n a n a g y k a n i z s a i j á r á s 
b i z o t t s á g i t ag ja i f. h ó 8 - á n g y ű l é s e z t e k 
és e r r ő l j e g y z ö k ö n y v e t v e t l e k fel, mely 
a k ö v e t k e z ő : 

Jegyzőkönyv. •. 
F e l v é t e t e t t N a g y k a n i z s á n 1 9 0 1 . évi 

dec . hó 8 - á n a nagykan i z sa i j á r á s megye i 
t ö r v é n y h a t ó s á g i b i zo t t s ág i t a g j a i n a k é r t e -
k e z l e t é r ő l . 

J e l e n v o l t 6 3 biro. t tsági t ag . 

Tárgy. 
A f. hó 16-án m e g e j t e n d ő m e g y e i 

á l t a l á n o s t i s z t ú j í t á s a lka lmáva l m e g v á l a s z -
t a n d ó k ö z p o n t i és j á r á s i t i sz tv ise lők 
k i j e lö l é se . 

E z t mege lőző leg E p e r j e a y S á n d o r t rvh . 
b . l a g u r — ki a m a i é r t e k e z l e t e t meg-
b ízásbó l e g y b e h í v t a — e lő t e r j e s z t i , hogy 
a k i j e lö l é sek cé l jából ro. h ó 2 9 én Z a l a -
E g e r s z c g e n e g y b e g y ű l t azükebb hörü é r t e -
k e / l e t e l h a t á r o z t a , hogy j á r á s o n k i n t a 
k ö z p o n t i , d e l e g i n k á b b az i l l e tő j á r á s 
t i sz tv i se lő i k a r á n a k k i j e lö l é se t á r g y i b a n 
a b izo t t ság i t agok k ívána lma i m e g h a l l g a t -
t a s s a n a k b ezek a k ö z p o n t n a k a több i 
j á r á s o k k a l l e endő t u d a t á s v é g e t t be j e l en -
t e s s e n e k . 

E z e k u t á n a r é r t e k e z l e t v e z e t é s é r e 
egy e lnök s a j e g y z ő k ö n y v f e lvé t e l é r e 
euy j egyző v á l a s z t á s á t h o z z a j a v a s l a t b a . 

Az é r t e k e z l e t a z e lnök i t i s z t r e E p e r j e s y 
S á n d o r — a j e g y z ő k ö n y v v e z e t é s é r e 
petiifi K n o r t z e r György b. t a g o k a t egy-
h a n g ú l a g m e g v á l a s z t o t t a . 
^ E l n ö k l ő E p e r j e a y S á n d o r u r fe lh ívá-

s á r a a z é r t e k e z l e t a f. h ó 1 6 - á n meg-
e j t e n d ő á l t a l á n o s t i s z t ú j í t á s a l k a l m á r a 
a z a l i spán i á l l á s r a C s e r t á n Káro ly t , 

fő jegyzői , Arvay L a j o s t , 
I. a l j e g y j ö i „ C z u k e l t e r L a j ö s t , 

I I , . Vizy G é z á i , 
I I I . , , B ő d i Z o l t á n t , 
I V . „ , Kau fo i aun M á t y á s t , 

V. „ , Bub ica T i v a d a r t , 
t i sz t i ü«yés7Í „ T b a s a y K r i s t ó f o t , 
á r v a s / é k i n lnöki „ Trsz lyáoBzky Ö d ö n , 

, ü lnök i „ Z a r k a Zs igmondo t , 
„ . „ Mal ics Józse fe t , 
, „» , Dr . Csák K á r o l y t , 
„ a , C a e s z n á k Ödön t , 
, , , E l l m a n n Ödön t , 

, , D r . K a d á k Pál t , 
, . „ S z e b e Káro ly t , -. 
„ „ , Dr . Á b r a h á m E r n ő t 

e g y h a n g ú l a g k i j e lö l t e . K i j e l e n t e t t e e z ú t t a l 
az é r t o k e z l e t , u i i aze r in t az e se tben , ha 

bá rmi okból az árvancélri ü lnöki á l l á s o k 
va l ame ly ike m e g ü r ü l n e s - a r r a K o l b e n -
fichlay Bé la j e l e u l e g c s á k t o r n y a i főszo lga-
b í ró pá lyázna — m i n t i l yennek m e g -
v á l a s z t a t á s á t t á m o g a t j a . 

A j á r á s i t i s z tv i se lő i á l lások közül a z 
é r t e k e z l e t c s a k a nagykan izsa i j á r á a 
főszolgabírói á l lás ra kíván k i t e r j e s z k e d n i , 
n m e l y r e e g y h a n g ú l a g Yiosa F e r e n c , j e l e n -
legi f őb i ró t jelöl i ki . K i m o n d j a e z t e l 
kapcso l a tban azt is, hogy D é n e s S á n d o r 
j e l en leg a nagykan izsa i s zo lgab í ró sághoz 
b e o s z t o t t Bzolgabirót , m i n t i lyen t m e g -
vá lasz ta t ni ó h a j t j a . A többi j á r á s o k r a a 
föszo lgab i rák — va l amin t a m é g s z ü k -
séges s z á m b a n v á l a s z t a n d ó s zo lgab i r ák 
k i je lö lésé t nyíl t k é r d é s n e k h a g y j a . 

E lnöklő E p e r j e a y S á n d o r a r a t o n e lő-
t e r j e sz té sé r i ) , vá l jon a z ese t l eg ü r e s e -
d é s b e jövő főb i ió i á l l á s o k r a k i v á n n a k - e 
a b i zo t t ság i t a g o k e z ú t t a l j e lö ln i — ar. 
é r t e k e z l e t k i m o n d j a , hogy ez t is ny i l t 
k é r d é s n e k hagy ja . 

Ezze l a t á r g y k i m e r í t v e levén, e l n ö k 
a s z é p s z á m b a n való m e g j e l e n é s é r t köszö -
n e t é t ny i lván í to t t a s a z é r t e k e z l e t e t 
b e r e k e s z t e t t e . K. m. f. 

Epprjesy Sándor 
űrt. elnök. 

Knortxer Giiörffif 
ért. jegyző. 

Az izlés birodalma. 
K ü l ö n ö s b i r o d a l o m . Olyan , a m i n e k 

fö ld r a j z i é r t e l o m b e n Be vége, s e hossza . 
H a t á r a i t a t é r k é p e n p i ros l e n t á v a l k i j e -
lölni nem t u d j u k , m e r t h a t á r a i e g y s z e -
r ű e n n i n c s e n e k . Körü lö le lve , m a g á b a 
fogla lva m i n d e n e l k é p z e l h e t ő v i d é k e t és 
n é p e t : az egész v i lágon Bgy éi o s z t a t l a n . 
S z u v e r é n u r o k a t , a , r e x i m p e r a t o r ' - t , 
ugyan mil l iók és mi l l iók n e v é n s e m i s m e -
r ik , ső t l é tezésé rő l sem t u d n a k , d e i n t e n -
c ió i t , p a r a n c s o l a t a i t — még ha c s a k 
r é s z b e n is — ö n k é n t e l e n ü l m i n d e n b e n 
köve t ik é3 é r v é n y r e s eg í t i k . 

A kü lönös b i r o d a l o m n a k á l l a m f o r m á j a 
is kQlönöa. K ü l ö n ö s anny iban , hogy d u a -
l i s z t i k u s , á m d e n e m a t e rü le t , h u n o m a z 
u r a l k o d ó t e k i n t e t é b e n . K e t t ő s t r ó n j á n egy 
k o r m á n y p á l c á v a l u r a l k o d i k hódo ló a l a t t -
v a l ó i ' 8 o r s / i g a i fö lö t t a k i r á l y i t e s t v é r -
p á r : í z l é s éa E l e g á n c i a . A n n y i r a h a s o n -
l a tos a z o n b a n e g y m á s h o z a ke t tő , h o g y 

T Á R C Z A. 
Hazám. 

— A »'Zala! Köi l iny« eredeti tárcája. — 

Motto : »1 tal idnak rendületlenül, 
légy hive, oh magyar!* 

Haziml égi üil* édessígél értem. 
Ajkaimra, ha sxent nevedet veszem. 
Zajgnak érzelmeim, mint tengethabok. 
Áramlataik mirhellcnlll nagyok, 
Dalt tengek, háladalt, hogy fiad vagyok. 

Nagy ajándéka vagy, a jó Istennek, 
Atyii szemei raj'.ad pihennek; 
Keze alkotott, bijad azért ragyog. 
Ringnak kebleden, lavak » folyók nagyok, 
ElbUvOl ax értet, hogy fiad vagyok. 

Nincs ország, nincs több, i ly szép is gyönyörű, 
Dicssugár sem vesz mist annyi ugy köril; 
Üdül a lelkem, ha csak rAd gondolok, 
Lángol szerelmem, irted élek, halnlc. 
Elragad a tudat, hogy fiad vagyok. 

Tatár törJk-haJak, pusztítottak mAr, 
Létednek (eltűnni lMszott a hat ir : 
Elhangzottak feletted, a gy i i tda lok , 
Nem haltAl meg, védtek isteni karok, 
Ödrfttfllvi Áldlak, hogy fiad vagyok. 

Lenyugró napod, újból felragyogott, 
Lerfciván igát, mit rád ellen rakott; 
Éltedirt kUzdének lelkes bajnokok, 
QyBitél; fiald nem maradtak rabok, 
Hozsmnl t kiütök, hogy fiad vagyok. 

Isten kalapjin — mond * k»U3 ajka — 
Vagy tc egy ikes é i dísie» bokréta. 
El nem hervadsz, éltetnek bö harmatok, 
Oly ígti szerelmem, nem i r m i k fagyok, 
MMaimit mondok, hogy fiad vagyok. 

Magyarok Istenei hozxid esd ixavuak, 
Add rink Aldisodat s boldog lest honunk; 

QyAmoIitsd erőnket és maradj velOnk, 
Akkor majd megóvjuk, ösl hírnevünk, 
Rendületlenül, hazAnkhoz bük leszUnk. 

Nlth Norbert . 

Wiertz Antal. 
— A .Zalai Kfltliny* eredeti tAreAja. — 

K e v e s e n becsü l t ék , anná l többen f é l r e -
i s m e r t é k . M e g f o g h a t a t l a u e l ö l t e m , h o g y 
vol t idö, a ra ikor közönynye l ha lad lak ul 
o gonia l í s bolga f e s tő megny i l a tkozása i 
e lő t t . S ha akad t e g y - e g y s z e m l é l ő j e , 
nz ia ké tkedve , e lég I l let lenül távozot t 
m e l l ő l ü k ; é r t h e t n t l e n vol t ós m a r a d t 
e lőt te , az óriási koncepc ió jú k é p h n l m a z . 

Csoda-e , h a 3 n e m u n i n d e n n a p i a lkotó 
lélek m e g h a s o n l o t t e m b e r t á r s a i v a l ? Csoda-o , 
h o g p - e z a mó lyené rzö e g y é n i s é g vissza-
v o n u l t a ny i lvános é lé t s ze rep lés i t e ró ró l , 
m e g h a s o n l o t t l é l ekke l o ly m u n k á k a t t e r e m -
te t t , a m e l y e k csak nagyobb í to t t ák a 
távolságot , m o l y őt korabe l i e m b e r t á r s a i -
tól á t h i d a l h a t l a n Őrkén t e lválasztot ta .? 

A n n y i b izonyos , h o g y e x c e n t r i k u s l ény 
volt , d e czcont r ic i t ása iban b a l ángósz 
i s ten i sz ikrá i je lentek m e g . M i n d e g y i k 
képe e g y - e g y m é l y g o n d o l a t á n a k a k i f e j e -
zése. S óriási k é p z e l ő t e h e t s é g é y e l e 
g o n d o l a t o k a t u g y d o l g o z t a ki, h o g y s enk i 
s e m t u d t a követni f an táz iá já t , vég re 
egészen m a g á r a m a r a d t sa já tos v i l ágában . 
O lyan volt , m i n t e g y M i r a b e a u a bör-
t ö n b e n . . . 

8 ez v é g k é p p e l k e s e r í t e t t e . Ped ig , mi ly 
g y ö n y ö r ű m e d e r b e n i n d u l t m e g m u n k á s -
sága . I l ias képe i t k e z d e t t e f e s t en i 8 
1 8 3 5 - b e n f o g o t t b e l e n a g y m ű v é b e : „ A 

g ö r ö g ö k és t ró ja iak h a r c a P a t r o c l u s 
h o l t t e s t é é r t . " 

Miche l A n g e l o volt a m i n t a k é p e ; az 
a t i táni le lkű olasz m e s t e r , akinek élote 
sok t e k i n t e t b e n megegyez ik a mi bolga 
f e s tőnk pá lyá jáva l . 

Veronese , Mur i l l o , T i n t o r e t t o és R u b e n s 
is n a g y ideákka l kezde t t ék m e g m u n k á -
j u k a t ; d e m i g V e r o n e s e a r ena i s szanceo t , 
Mur i l l o az e l l e n r e f o r m á c i ó t képvise l te , 
a d d i g R u b e n s s ze rencsés kézzel é s t ap in -
tat tal a ké t e ladd ig különál ló vi lágot 
egymássa l k ibék í t e t t e s a sokolda lú T in to -
ro t to is tudo t t s imuln i k o r á h o z . 

N e m ugy a mi m e s t e r ü n k . A m i k o r 
lát ta , h o g y n e m bo ldogu l , ű lozoöa i osz^ 
m é k e t kezde t t személyes í t en i , d e ezzel 
csak m é g jobban e l idegen í te t t e a közön-
s é g e t . S ez te t te pessz imis t ává . E r r o 
kü lönben sokat fakgto t t l e lkének ugy is 
volt h a j l a m a . Sokat , igen sokat szenve-
de t t i f j ú éve ibon . 

Dolgozot t hát a m a g á n y b a n , követve a 
m a g a é sz j á r á sá t . E k k o r a lkot ta m e g ama 
képe i t , m e l y e k n e k szemlé l é se r e m e g é s b e 
hozza l e l k ü n k e t s esztlnk szinte be le-
szédü l a g o n d o l a t mélysége 8 a k i fe jezés 

' p á r a t l a n múvész iosségónek ha tása fo ly tán . 
Később , a m i n t r endesen l enn i szokott , 

f e l i s m e r t é k t e h e t s é g é t s az á l l a m ate l ier- t 
ép í t te te t t s z á m á r a , k ikötöt te azonban , hogy , 
ő lesz összes m ü v e i n e k az örököse . S a' 
Bokát s zenvede t t s né lkü lözöt t mes t e r be le-
m e n t a n e m é p p e n t i sz tességes . ü z l e t b e " . 

M a m á r e g y kis m u z e u m van B r ü s s e l -
b e n a bá lás u t ó k o r jóvo l tábó l , mely a 
l ángeszű fos tő nevé t viseli . A b b a n van 
kiál l í tva m i n t e g y 6 5 f e s t m é n y e . 

L e g é r d e k e s e b b képe „ U n G r a n d do 
la t e r r e " , ez a P o l i p h e m u s t Ábrázoló 
8 m . széles és 9 m . m a g a s művész i 
a lkotás , ó r i á s i mére t e i d a c á r a Po l iphoraus 
Gigas i t e s t é t csak u g y t ün t e the t t e fe l . 
h o g y ha j lo t t á l lásban fes te t t e m o g a 
kolossál is i z o m e m b e r t ; f e j és kéz m a j d -
n e m a fő ide t ér in t ik . Egy ik kezében 
bot já t t a r t j a , (k i tépet t fiatal fa , ) más ik 
kezével egy g ö r ö g u tán n y u l ; fogaival 
m a r c a n g o l egy másik gö rögö t , a h a r m a -
dikat m e g bal lábával tapossa agyon . 
Ul ixes ka rd j ához Itap, d e a borzasztó 
lá tványon kar ja m e g m e r e v ü l ; a h á t t é r b e n 
lobog & tDz, j obb ró l ü l i x e s m é n e k ü l ő társai . 

l lyoa h a t a l m a s képeke t s ze r e t e t t AViertz 
fes ten i . I ly n a g y m é r e t ű a „ H o m e r i küz-
d e l e m * c. képe is. Do l egb izza tabb vala-
m e n n y i közöt t „ E g y levágot t f e j g o n d o -
latai 8 Piziói" c . f e s t m é n y e , a m e l y t u l a jdon -
képpen t i l takozás a k a r l enn i a ha l á l -
b ü n t e t é s e l l en . 

Rendk ívü l idegfesz í tő , $ h s é g , ő rü l e t , 
gaz t e t t " c . képe , me lyen e g y p r o l e t á r 
nő éppen m o s t szü le le t t g y e r m e k é t öli 
le. R e t t e n e t e s ha tása van az e m b e r r e 
e n n e k a k é p n e k a szemlé lése , p e d i g a 
l e g n e m e s e b b in tenció vezére l te a z a lko tá s -
ban : l e l aka r t a ke l len i a nagy n y o m o r 
i ránt i részvé te t . 

w Utolsó á g y n " c. f e s t m é n y e e g y csodá-
latos vízió. Hul lákka l bor i to l t c s a t a m e z ő n 
m e g j e l e n i k a civilizáció gén iusza , k í sé rve 
a b é k e angya la i e a t udósok , köl tők n a g y 
s e r e g e ál ta l 8 m i g alól m é g folyik az 
á d á z k ü z d e l e m , a civilizáció az u to lsó 
ágyú u tán nyul. 8 össze tör i . Rendk ívü l i 
g o n d o l a t , e g y exal tál t lélek l á to raánya . 

É p p ily m a g a s koncepc ió ja van „A 
pokol lázadása az ég e l l e n " c . k é p é n e k : 

i Győz r a j t a a jó sze l l em s nz angya lok 
l áugo ló pal lossal űzik el a daemonoka t . 

Da l egyen e l ég e z egysze r a soroza tbó l . 
E képek e l é g g é e lénk t á r j ák a be lga 
fes tő lelki orojét , óriási a lkotó képességó t , 
m e l y csak egysze r h a g y j a el A k k o r is 
l ehe te t l en t akar p r o d u k á l n i . A fé l é l e te t 
ós a fé l ha lá l t a k a r j a megfes ton i „a tes t 
u to lsó r e m e g é s é t , a f e l s zabadu ló lé lek 
e l ső se jd i l é sé t . " Tormésze tos , h o g y pz a 
k'ép n e m s i k e r ü l h e t e t t , bá r egész le lkét 
be l eön tö t t e a h á r o m részből álló f e s t -
m é n y b e . E l s ó p e r c : . a b a k ó n : " 2- ik 
p o r c : „a bakó a l a t t ; " 3- ik p e r c : „az 
ö rökkéva ló ságban , - a m iko r elszáll a t es t -
ből a l é l ek , f e l a cs i l l agokhoz . . . M e g -
fogha ta t l an őssze-vi8szaság az egész , egy 
chaosz , m a g a a n i rvana . . . 

N e m vo l t am m é g a s z e r e n c s é s h e l y -
z e t b e n , hogy a W i e r t z m u z e u m o t - l á t -
h a t t a m volna- D e l á t t am ós t a n u l m á n y o z -
t a m a művész i r ep rodukc ióka t . S k é p z e -
le tben m a g a m elé varázso l tam azt a 
d a e m o n i erőt k i sugárzó t e r m e t , egy m e g -
fes t e t t g o n d o l a t v i l á g o t : a n e m e s h a r a g o t , 
á lobogó é rzéseke t s indu la toka t , a l án -
g o l ó panasz t , a s z e n v e d ő e m b e r i s é g j a j -
k iá l tásá t ö n k é n t e l e n ü l is Dan te 
I n f e r n o j a ju t e szemből 

I g a z á n ká r , h o g y ez a nagy m o s t o r 
d u r v a a n y a g o n , t é r p e u t i n n e l do lgozo t t . 
M a m á r r e p e d e z n e k képe i , m e l y e k igy 
az ö r ö k p u s z t u l á s n a k vannak ki tévo 

S t ő l l ö a i Arnold . 

Lapnnk mai számához negyediv melléklet van csatolva. 
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o lykor a l e g j á r a t o s a b b s z e m e t j & g w g t é -
veszt i . H ű s é g e s e n m e g o s z t v a az u r a l k o -
d á s t o rhé t . e g y m á s t fo ly ton k i egész í t en i 
t ö r e k s z e n e k és a k k o r a b e n n ü k a finom 
t a p i n t a t , a ve lők ezQle te t t he lye s é r zék , 
hogy noha e g y m á s s a l o l lonkezéebe n e m 
j u t o a k , és a mi t a z egyik k i m o n d , A 
raá.Mk, fö l t é t e l né lkü l , n y o m b a n s z e n t e s í t i . 

Az izléa e t i k a i b i r o d a l m a nagy á l t a l ános* 
eágban — m o n d h a t j u k — a d iva t ( é r t -
vén t e r m é s z e t e s e n e z u t ó b b i n n e m c a a k 
a r u h á z k o d á s d i v a t j á t ) p a r e x c e l l e n c e 
s z é k h e l y e a s z a l o n ; h e r c e g e i és g r ó f j a i 
a s z o r o s a b b é r t e l e m b e n ve t t , fő- éa k ö z -
n e m e s e i a t á g a b b é r t e l e m b e n ve t t . t á r s a -
s á g " . ( C a r e m ó n i é a - m o a t e r e — n á l u n k — 
Mangold B á l a Kolos.) 

* 

S z a b a t o s a n , d o k t r i n é r m ó d r a m e g h a t á -
rozn i iz lés t éa e l e g á n c i á t n e m é p p e n 
k ö n n y ű . — d e n e m is he lyes . A m i o t 
hogy k e r e k e n n e m j e l e n t h e t j ü k ki e g y i k 
do logró j , hoRy Íz léses éa e l egáns , a m á s i k -
ról ped ig , h o g y Dem az. S o k f ü g g a z 
egyén tő l , a ki, a he ly tő l , a hol, éa na 
időtől , a m iko r b í r á l ; m e g a z u t á n 
egyéb lek in te t ék tő l in. 

D e ha m i n d e n k é p p e n d i s z t i ngvá ln i 
a k a r u n k , ba a két — vá ló jában e g y ü v é 
t a r t o z ó — f o g a l m a t kü lön -kö lön e l e m e z -
z ü k , l eg több i g a z s á g g a l ugy f e j e z h e t n ő k 
ki m a g u n k a t , bogy a z izléa oly le lki 
íZtírvQnk, mely H s z é p e t é r zék i t i , r ö g -
zí t i m e g , BZ e l e g á n c i a p e d i g s e m m i egyéb , 
m i n t — a l e h e l ő l e g r ö v i d e b b e n s z ó l v a 
— a m o d e r n . s z é p " , a m i n e k a f r a n -
c iák a , c h i c ' n e v e t a d t á k . 

K é p l e t e s e n az iz lést — m i n t ő s e r ő t 
— h a t a l m a s i ához is h a s o n l í t h a t j u k , 
m e l y n e k t ö r / s ö k e kö rü l egy n e m e s fo-
l yondá r — az e l e g á n c i a — k ú s z i k a 
m a g a s b a , á t m e g á t j á r j a u h a t a l m a s 
lomboza to t , r á c sava rod ik m i n d e n egyes 
ó g á r a és a k e t t ő e z u t á n egy e g é s z e t 
k é p e i v e , e g y ü t t él és virul t ovább . 

* 

N a g y j á b a n a z o n b a n e l egánc ia éa iz lés 
t a l á n még i s a r u h á z k o d á s r a szól, vagyis 
a szó s zo ros é r t e l m é b e n ve t t kü l sőnkre , 
m e r t ez az. a mi e m b e r t á r s a i n k n a k 
r a j t u n k l e g e l é b b s z e m é b e ö t l i k éa e z é r t 
ve lők s z e m b e n b izonyos t a r t o z á s t ró r ánk-
Azon t a r t o z á s t t udn i i l l i k , h o g y megvá lo -
g a s s u k n é m i k é p p éa r e u d b e n t a r t s a k a z t , 
a mi l ényeges t a r l o z é k u n k , kü l ső é k ü n k ; 
hogy e t e k i n t e t b e n m a g u n k a t e lőször 
ö n m a g u n k m e g b e c s ü l j ü k , n e h o g y e g y é b 
j ó i u l a j d o n a i u k m e g í t é l é s é b e n m á s o k m á r 
e l ő r e m e g z a v a r t a s s a n a k . 

A fizikai tö rvény , bogy a t e r m é s z e t b e n 
s e m m i se'm vész el, c sak á t a l a k u l ; i t t is 
megá l l Az iz lés — m i n t m a g a s a b b ezom-
p o n t , m i n t cél — egy éa ö r ö k ŐB c s a k 
e s z k ö z e i n e k ad u j a b b m e g u j a b b f o r m á t , 
l e g t ö b b s z ö r ö n t u d a t o s a n , d e o lykor s z e -
szé lyből i s . Anyag , sz in é s a l a k s z i n t e 
h é t r ő l - h é t r e m á s . éa v á l t o z n a k n e m e g y -
s z e r oly k i s z á m í t h a t a t l a n u l , m i n t kale i -
d o s z k ó p b a n a k ö v e k : a z iz lés a z o n b a n 
f e n s é g é b ő l m i t s e m vészi t , ső t , m i n t a 
f e lhők mögQI e lőbuvó nap, anná l f énye -
s e b b e n , unnál t i s z t á b b a n t ü n d ö k ö l ú j r a . 

É s nagyon t éved , a ki a z t h isz i , hogy 
a z ő izlésn Borsát t e l j e s e n a Bzabó éa a 
d i v a t á r u s i n t é z i k . Ha még oly l e i k i i ams -
r e t e s p o n t o s s á g g a l m a g á r a r a k j a is a m i t 
ozok neki s z e z o n r ó l - u z e z o n r a h a z a k f l l d o -
nek , ha a l k a l o m a d t á n m é g ugy b ú j j a is 
a d iva t l e x i k o n j á t , ez még m i n d n e m 
m e n t e s i t i ő t azon k ö t e l e z e t t s é g a ló l , hogy 
a z izléa m e g a z e l e g á n c i a k ö v e t e l m é a y o i -
vel v a l a m i t c é l t u d a t o s o n is t ö r ő d j é k . A 
g é p i e s e n gyakoro l t , a lka lmi e l e g á n c i a é p -
p e n a o n y i t ér m i u t a h í r l a p o k b ó l s z e -
d e t t m ű v e l t s é g . H a h i á n y z i k a z a z é p 
é r z é k , a z a n e m e s e b b f ö l f o g á s , m e l y 
k ü l s ő n k e t k e l l e m e s ö s s z h a n g b a h o z z a 
bs laő é n ü n k k e l , a k k o r h i á b a v a l ó vol t a 
i á r a d o z á s . E z a a z i m e t r i a n e m k e v é s b b é 
fon tos , m i n t aa , a mely a m é r t a n i t u d o -
m á n y n a k e g y i k e l e n g e d h e t e t l e n , a l a p v e t ő 
k e l l é k é t k é p e z i . Az a r á n y o s s á g — b á t -
r a n m o n d h a t j u k — p r e c i z i ó , s ő l m a j d -
n e m t ö b b a n n á l . 

í z l é s és e l e g á n c i a fo ly ton - fo lyvás t f o r -
r o n g á t - m e g á t a l a k u l én m i n d i n k á b b 
tSkéleter .bf l lve . k ö z e l e d i k a l i s z t a l t j ó i z -
lés ideá l j a felé . F o r r o n g á s á b a n — t ü z -
h á n y ó m ó d . a — e l d o b j a m a g á t ó l , a m i t 
a d iva t e l b a m B r k o d o t t s á g á b a o r á e r ő s z a -
kol t , vagyis az í z l é s t á m o g a t j a a z E l e -
gánc i á t , hogy az ö n k é n y e s b a j l a m u , e l b i -
z a k o d o t t D i v a t o t m e g z a b o l á z z a . 

F o k o z á a t a z e l e g á n c i a n e m t ű r éa 
n y u g o d t m e d r é b ő l m a g á t k i s z o r i t a n i n e m 
e n g e d i . . T o r m é a z e t e a B é g éa d i s z k r é c i ó " 
a j e l i gé j e , n e m p e d i g . k e r e s e t t s é g " . T a l e l a -
g á n c i a p e d i g — n e m e l e g á n c i a . A hol 
ninca meg a r á való t e r m é s z e t e s h a j l a m , 
a s z ü k s é g e s i n t e l l e k t u s , o t t egy kia lólá-
b a c s k a m i n d i g k i l á t s z i k . M e r t a z i g a z i 
e l e g á n c i a m e g n y i l a t k o z á s a m i n d i g é s raiu-
den k ö r ü l m é n y e k k ö z ö t t s p o n t á n . 

Mi m a g y a r á z n á m e g ö s z t ö n s z e r ű i r t ó -
z á s u n k a t m i n d a t t ó l a mi í z l é s t e l en , m i é r t 
m ű k ö d n é k b e n n ü n k f ö l t a r t ó c t a t h a U t l a n u l 
ezen — h o g y ugy m o n d j u k h o r r o r i n su l -
s i t a t i s , ha j o b b b e l á t á s u n k n e m Bio ru lna 
fo ly ton az izléa t á m o g a t ó s á r a , ha az izléa 
n e m volna s z á m u n k r a é l e t s z ü k s é g l e t , 
lényegen éa f o n t o s é l e t s z ü k s é g l e t , „8Íne 
q u a n o n " I ? . . . 

Ha az e l e g á n c i á t éa iz lés t m a n a p s á g íőleg 
a z ö l t ö z k ö d é s r e , a k ü l ö n l e g e s „ d i v a t ' - r a 
v o n a t k o z t a t j á k is. vau a z é r t e g y e b ü t t is 
j e l e n t ő s é g e , s z á m o s t é r e n . 

V a g y ki t a g a d h a t n á a z Í z l é s n e k nagy 
éa m a g a n z t o s Hzerepét a képzőmüvénze -
t e k b e n : é p í t é s z e t b e n , s z o b r á s z a t b a n és 
f e s t é s z e t b e n ? HÍBzen — hogy CBak e g y e t 
eml i t aek — n e m - e e l r a g a d ó a n kecse s 
többi s z í n h á z u n k h o z k é p e s t a , k í s " Vig-
Bzinház, me ly a r o k o k ó - s t í l e l e g á o s köny-
n y e d s é g é t j u t t a t j a k i f e j e z é s r e ? Avagy 
rosszul c s e l e k e d e t t - e M a r g i t t a y T i h a m é r 
z s á n e r k é p f e s l ő n k , a m i d ő n c s a k n e m ös sze s 
képe i s z i n t e r é ü l a s z a l o n t v á l a s z t o t t a , 
me lye t f ö n t e b b az e l egánc ia s z é k h e l y é n e k 
v o l t a m b á t o r n e v e z n i ? . . . 

D e n e m t a g a d h a t j a m e g az e l e g á n c i a 
k ö v e t e l m é n y e i t az e lőadó m ű v é s z e t s e m . 
Modern é n e k és z e n e n é m i e l e g á n c i á t 
m i n d o n k o r fö l t é to loz é i n e m l é t e z h e t i k 
íz lés — s o k - s o k iz lés 1 — n é l k ü l a s z í n -
m ű v é s z e t . 

N e m n é l k ü l ö z h e t i s e m m i k é p p e n a z í z -
lés t és e l e g á n c i á t az i r oda lom s e m , me ly -
ben egy H e r c e g F e r e n c , egy P é k á r Gynla , 
egy S a l a m o n Ö d ö n é p p oly elegánB m i n t 
s t i l i sz ta , a mi lyen e l e g á n s min t e m b e r . 

E l e g á n c i á t és iz lés t k e r e s ma az ipa r 
is, ugy, hogy pé ldáu l az a s z t a l o s m ü v é a z e t 
egy -egy r e m e k e a l e g s z i g o r ú b b m ű b í r á -
ló t i s b á m u l a t b a k é p e s e j t e n i . E l e g á n c i á r a 
t ö r e k s z i k t o v á b b á l a k á s és k o n y h a , é s 
a f ő z f s m ű v é s z e t e s e m é r i b e m a m á r 
a t i s z t án fizikai Íz lésse l . 

A z o n b a n e l e g á u c i a és cs ín köll , hogy 
ny i l vánu l jon a m o d e r n e m b e r , fér f i vagy 
nő, f ö l l é p é s é b e n és g o n d o l k o z á s á b a n ; 
k e r e s e t l e n , d e a z é r t v á l a s z t é k o s iz léa 
b e s z é d é b e n , m o d o r á b a n éa m i n d e n egyea 
g e s z t u s á b a n . 

Még a m u l a t o z á s b a is, a mi spec iá l i s 
. s í r v a v í g a d o z á t u n k ' - b a is kel l va l ami 
e l e g á n c i á t be lev inn i , a mi az t u i in t egy 
megnemeBbi t i , s z ö g l e t e s s é g e i t enyh í t i 
É s k i t e t s z i k a z iz lés s z ü l t e e l e g á o c i a ' 
e z e r m e g e z e r a p r ó l é k o s do logbó l , a m i r e 
k ö z ö n s é g e s e n ü g y e t s e m v e t ü o k , d e a 
mi a l é l e k b ú v á r n a k f á k l y a , mely b e n -
s ő n k b e v i lág i t . Egy h á r o m s o r o s levél 
p é l d á u l , Yagy egy ü rea név j egy , é k e s e b -
ben azól o l y k o r a leghOdázabb j e l l e m -
r a j z n á l . 

» 

. . . Mi gyar ló fö ld i l é n y e k , l agyünk 
bá r n y e l v r e éa s z o k á s o k r a , e r é n y e i n k r e 
és h i b á i n k r a n é z v e m é g oly k ü l ö n f é l é k , 
és l e g y e n e k b á r t ö r e k v é s e i n k m é g oly 
Bzé thuzók , i m e egy d o l o g b a n m é g i s t a l á l -
k o z u n k : — T é g e d d i c s ő í t ü n k , N e k e d h ó -
d o l u n k t ö b b é - k e v é s b b é , i s t en i D i v a t 1 

Anion Olló. 

T á r s a d a l m i é l e t ü n k . 
M i n t a t ö r t é n e l e m b ő l t u d j a k , a m a g y a r 

n e m z e t n e k l e g f ő b b b a j a a p á r t o s k o d á s 
é s e g y e n e t l e n s é g vo l t . E g y e t l e n e s e t 
s e m f o r d a ! elő h a z á n k e z e r é v e s h i s t ó r i á -
j á b a n , moly a z e g é s z n e m z e t e t k ivé t e l 
né lkü l egy cé l r a l e l k e s í t e t t e volna , m i n d i g 
a k a d t e g y - e g y — m a j d k i s ebb , m a j d 
n a g y o b b t a r e d é k — mi t e l j e s e r e j é b ő l 
a cél m e g a k a d á l y o z á s á r a t ö r t . 

Az e g y e n e t l e n s é g m a is l eg fóbb h i b á j a 
a m a g y a r n a k , n i n c s oly t a l p a l a t n y i föld 
a z o r s z á g b a n , hol a l a k ó s s á g ö s s z e t a r t ó 
l e n n e , f a l u k b a n , v á r o s o k b a n , e g y e s ü l e t e k -
b e n , k a s z i n ó k b a n , m i n d e n ü t t van n é g y -
ö t f é l e p á r t A p á r t o k á r n y a l a t o k r a , a z 
á r n y a l a t o k Bi in tén p á r t o k r a , az á r n y a l a t i 
p á r t o k p e d i g a l p á r t o k r a o s z l a n a k . 

E u e m z e t i h i b a a l a p j á n N a g y k a n i z s a 
a z o r s z á g l e g m a g y a r a b b v á r o i a . V a n 
2 3 0 0 0 l akósa , 1 0 0 0 műve l t e m b e r e é s 

b á r o m m a g a s s z í n v o n a l o n á l ló e g y l e t e . 
E z e r e m b e r b e i h á r o m e g y l e t , e z e r l é l ek -
n e k egy Kaaz inó , P o l g á r i E g y l e t é s 
T á r s a s k ö r , i gazán e l m o n d h a t j u k , h o g y 
g a z d a g o k v a g y u n k . E z e r m ü v e i t e m b e r 
n e m t u d egy a k a r a t o n l e n n i , e g y e g y e -
s ü l e t e t a l k o t n i f e l v i r á g o z t a t n i , h a n e m 
h á r o m e g y l e t e t a l k o t éa t e n g ő d i k m i n d -
egy ik , k ü z d a l é t f e n t a r t á s e r ő s ö s z t ö n é -
vel a so r s v iha r a i e l l en . 

Á l l j u n k metf egy p i l l a n a t r a . K í p z e l í d -
j t t a k egy k i c s i t . Vá j jon m i l y e n p e z a g ő 
t á r s a d a l m i é le t k e l e t k e z n e v á r o s u n k b a n , 
h a l e n n e egy oly egy le t , mely a v á r o s 
m i n d a z o n e l e m e i t e g y e s í t e n é , m a g á b a n , 
k ik j e l e n l e g h á r o m Bőt n é g y ' e g y l e t b e n 
v a n n a k szé toszo lva . T á n c m u l a t s á g o k a t , 
t r é f á s e s t é l y e k e t , k e d é l y e s v a c s o r á k a t , 
n y á r o n t á r s a s k i r á n d u l á s o k a t r e n d e z h e t -
n é n e k m i n d e n de f i c i t nő ikü l . 

N é z z ü k a m n n k á ' s k é p z ő e g y l e t e i . Olyan 
ö s s z e t a r t á s u r a l k o d i k tag ja i közö t t , m i l y e n . 
a mi t o r z s a l k o d ó m a g y a r j a i n k e l ő t t é r t -
h e t e t l e n . É r d e k e s v izsgá ln i a z t a t e s t ü -
leti Bzol lemet , mi e z t a Bxeréoyen kBZ-
d ő d ő e g y l e t e t a v i r á g z á s l e g m a g a s a b b 
f o k á r a — j e l e n l e g i á l l a p o t á r a — e m e l t e . 

A töhh i ogy l e t ek m e r e v e n m o z d u l a t -
l anu l á l l anak , k á r t y á v a l , o l v a s á s s a l , 
b l l l i á rdozás sa l tö l t ik az időt , h a va lami 
m á s b a k a p n a k , n e m s i k e r ü l . C é l j á n a k 
egy ik Bem f e le l m e g , m e r t egy ik s e m 
t u d j a a t á r s a d a l m a t e g y e s í t e n i , t a g j a i 
m é g a s a j á t e g y l e t ü k i r á n t Is k ö z ö u y -
nyel v i s e l t e t n e k , a t a g o k k e r ü l i k e g y -
más t , m i n d e g y i k ö r ü l , h a m a g a v a n . 

V a l a m i f á s u l t s á g n e h e z e d i k a z e g é s z 
t á r s a d a l o m r a , mi e l á l m o a i t és u i e g d e r 
m e s z t b e n n ü n k e t . N i n c s e g y e t l e n i n t é z -
m é n y ü n k mi k ö z ő s c é l r a e g y e s í t e n i ben-
n ü n k e t , m i n d e g y i k ü n k l e g j o b b a n s z e r e t i 
ö n m a g á t . 

H i b á s az e g ^ s z r e n d s z e r ü n k . K a s z t o k a t 
á l l í t unk fe l , m e r t h i á n y á t é r e z z ü k a régi 
n e m e s i i n t é z m é n y n e k B ke l l egy oaz t á ly , 
m e l y e t l e n é z z ü n k s v i szon t ke l l egy, 
m e l y b e k a p a s z k o d j u n k , m e l y n e k hódo l -
j a n k . mely e l ő t t t ö m j é n e z z ü n k . 

A T á r s a s - k ö r m i n t d z s e n t r y k ö r l e n é z i 
a Po lgá r i E g y l e t e t . A P o l g á r i E g y l e t 
fitymáija a n é m e t K&Bzinót, a K a s z i n ó 
k ü l ö n b n e k t a r t j a m a g á t az E g y l e t n é l , 
mive l a z ő t ag ság i d i j a m a g a s a b b és 
n i n c s e n a n n y i a d ó s s á g a . 

M é g a z ÍB h i b a az i pa rosok és h i v a t a l 
c o k o k kü lön e g y l e t e k e t a l k o t n a k , m e n n y i -
vel h e l y t e l e n e b b t e h á t , ha egy és u g y a n -
a z o n o s z t á l y b a t a r t o z ó e g y é n e k h á r o m 
e g y l e t e t a l k o t n a k . 

E z e l ő t t k é t évvel v á r o s u n k a t b e j á r t a 
t h í r , hogy a T á r a a s k ö r é s a z E g y l e t 
e g y e s ü l n i f o g n a k , a . Z a l a i K ö z l ö n y ' 
n é h á u y v e z é r c i k k e t i r t B a zza l a z ,'egé»r. 
ügy l e k e r ü l t a n a p i r e n d r ő l . Az idén a 
P o l g á r i Egy le t , a T á r a a s - k ö r i s r o é f s z á n -
d é k o z o t t e g y e s ü l n i , k i k ü l d t e k egy 'közös 
b i z o t t s á g o t , e z m e g k e z d t e t á r g y a l á s a i t , 
k ö z g y ű l é s e lé t e r j e s z t e t t é k , d e a T á r s a s -
k ö r su lyoa f e l t é t e l e i m i a t t a z e g y e s ü l é s 
a b b a m a r a d t . 

A f e l s ő b b gőg r é t e g e k b e n nagyon e l -
h a r a p ó d z o t t . A l e g t ö b b t á n c m u l a t s á g r a 
BOk e g y é n n e k n e m s z a b a d e l m e n n i , m e r t 
n e m e l é g e lőke lő , s o k a n p e d i g a z é r t 
n e m m e n n e k el, m e r t r a n g j u k h o z k é p e s t 
a l acsony szinvoDalu- iak t a r t j á k a z i l l e tő 
bá l t , ho l m e g j e l e n n i n e m lőhe t . A m u l a t -
s á g o k o n e g y m á s t ó l é l e s e n e l v á l a s z t o t t 
c s o p o r t o k a t l á t h a t u n k . E g y i k c s o p o r t a 
m á s i k a t a l a p o s a n v é g i g m é r i . H a va l ak i 
a z ogy ik c s o p o r t b ó l á t m e g y a m á s i k b a , 
n a g y c s o d á l k o z á s s a l f o g a d j á k a a s a j á t 
n y á j a m e g v e t ő e n v izsgá l ja m i n d e n m o z d u -
l a t á t . E s e t l e g , h a va lak i m a g a s a b b k ö r b e 
megy . l e s ú j t ó p i l l a n t á s o k k a l , a j k b i g g y e s z -
t é s se l f o g a d j á k & v a k m e r ő t , a z i l le tő 
s a j á t c s o p o r t j a s z á n a l m a s a n n é z a z 
i n g a t a g f e l é . 

A k á r ar. e g y e s ü l e t e k e t , a k á r a v e n d é g -
lői é l e t e t , k ö z é l e t e t v i z sgá l j uk , a r r a a 
t a p a s z t a l a t r a j u t á n k , hogy az e g y e n e t l e n -
s é g e t n á l u n k az a z o s t o b a f e l f u v a l k o d o t t -
s á g okozza , mely u á l u n k j á r v á n y s z e r ü l o g 
u r a l k o d i k b m i n d e n ü v é b e f é s z k e l t e m a g á t , 
m e l y t é n y a n n a k b i zony í t éka , bogy t á r s a -
d a l m u n k eem l iberá l i s , s e m d e m o k r a t a . 

A k S z ö n a é g h e z . 

A ,Zalai Közlöny" immár az 
ötödik évtized küszöbét lépi át. A 
mult, melyre hivatkozhatunk, n a t e -
zetes korszak hazánkra és városunkra 
nézve egyaránt. Ennek a korszaknak 

kijormálédásában nekünk is csekély 
részünk volt. Meg kellett küzdeni a 
közönség "közönyével. Fel kellett hív-
nunk szélesebb körök érdeklődését a 
közügyek iránt. Ki kellett kelnünk 
ama iársüzlet-izeUem ellen, mely 
minden klikk-uralmat jellemez. A 
mi lapunk sokszor elö tiltakozás volt 
a maradiság, a nembánom ság, az 
önhittség ellen, mely ma is bizonyos 
megvetéssel pillant le a helyi sajtára. 
Ha kÖzéletüuk átalakulásában a 
tarthatatlan állapotok végpercei be-
következnek, ebből nekünk is jut 
egy kis érdem. 

Résen jogunk állni továbbra is; 
a közérdek védelmezői leszünk ezentúl 
is a nyilvánosság Jorumá előtt. 

De küzdelmünket csak a közönség 
lelkes támogatása teszi lehetővé Ezt 
a támogatást kérjük továbbra ía. 

I f j . W a j d i t a t e í Dr. Yillánji Henrik 
A ZALAI KÖZLÖNY A ZALAI KÖZLÖNY 

kiadója. uerkcaxtfljc, 

A 9Zalai Közlöny" döfzeiési ára: 
e g y é v r e . . Í O k o r . 

f e l . é v r e 5 „ 

, H Í R E K . 

— H á z a s s á g o k . K e u d e A r t ú r , a r a d i 
b o r n a g y k e r e s k e d ő f. kó 17 éu d. e . 11 
ó r a k o r veze t i o l t á r h o z F i s c h e r I r én n r -
l e á n y t , F i s c h e r I g n á c m a g á n z ó l e á n y á t 

R a p o c h O y u l a he lybe l i ügyvéd éa vá-
ros i képv i se lő f. h ó 10-én l é p e t t h á z a s -
s á g r a E o g e l R ó z a ú r n ő v e l B u d a p e s t e n . 

— E l j e g y z é s . S t e r n Káro ly dr . fö ld-
b i r t o k o s B u d a p e s t e n e l j e g y e z t e Gelse i 
G u t m a n n A n n a n r l e á c y t , ge l se i G u t m a n n 
V i l m o s k i r . t a n á c s o s és n e j e m e g y e r i 
KrauBz R ó z a l e á n y á t . 

— K i n e v e z é s . A p é n z ü g y m i u i s z t e r & 
z , - ege r azeg i p é n z ü g y i g a z g a t ó s á g h o z G r y -
oeu3z G y ö r g y pécs i p é n z ü g y i Begéd t i t ká r t 
p é n z ü g y i t i t k á r r á v é g l e g e s minőségben 
n e v e z t e k i . i 

— T l w t n j l t á i . A v á r m e g y e t ö rvény -
h a t ó s á g i b i z o t t s á g á n a k f. évi Bzep t ember 
h ó 9 - é n B f o l y t a t v a t a r t o t t közgyüléBe 
2 3 1 6 5 ) 3 8 8 . j k . s r . a l a t t h o z o t t h a t á r o z a -
tával , a z 1 8 8 6 . X X I . t. c 7 9 § - a é r t e l -
m é b e n f o g a o a s i t a n d ó á l t a l á n o s t i s z t ú j í t á s 
h a t á r n a p j á u l f. évi d e c e m b e r b ó 1 6 - á t 
tűzvén ki, o cé lbó l a z e m i i t e t t n a p o n 
és a s z ü k s é g h e z k é p e s t a k ö v e t k e z ő 
n a p o k o n Z a l a e g e r s z e g e d a v á r m e g y e h á z 
gyű l é s t e r m é b e n d. a. 1 0 ó r a k o r m e g -
n y i t a n d ó t i s z t ú j í t ó k ö z g y ű l é s (og t a r t a t n i . 

— E g y l Q o h a l á l a . S z a b ó Anta l volt 
fe lső k e r e a k . iak. t a n u l ó f. h ó 9 - é n é l t e 
19. évében m e g h a l t . Az e l h u n y t e m l é k é t 
m e g ő r z i k i s k o l a t á r s a i és t a n á r a i , m e r t ő 
s z é p r e n i é u y e k r e , j o g o s í t ó d e r é k i f jú a 
szü lök r e m é n y e és v igasza vo l t , f. hó 
l l - é n d é l u t á n t e m e t t é k n a g y r é s z v é t 
m e l l e t t . 

— K o s z o r u l p ó t l ó a d o m á n y . F . hó 
9 - é n e l h u n y t Dou tbch S i m o n u é szü l . 
B a c h r a c h Ka ta l in u r n ő i r á n t i k e g y e l e t 
je léü l a d a k o z t a k . N a g y s á g o s E l e k c s a l á d 
5 0 . kor. , E b e n s p a n g e r L e ó u r 2 6 kor . , 
Dr . H e d e s i S á n d o r u r 5 kor . , E s i n g e r 
H e n r i k c sa l ád & kor . , K ü r s c h o e r I g n á c n é 
n r n ő 4 kor . . F r i d Ö d ö n n é n r n ő 4 kor . , 
H o f f m a n n Mór c sa l ád 5 kor . , ö i a z e s e n 
9 8 ko r . A n a g y k a n i z s a i C h e w r a Kadis tu 

— J ó t é k o n y s á g . A K e r e s z t . J ó t . N ő -
e g y l e t k a r á c a o n y f á j á r a a d a k o z t a k : Özv. 
I n k e y K á l m á n n á 4 0 kor . , özv . P l i há l 
F e r e o c o é 10 kor . , D r . P l i há l V i c t o r 10 
ko r . A nagy le lkű a d a k o z ó k n a k h á l á s 
k ö s z ö n e t e t m o n d a K e r . J ó t . N ő e g y l e t 
e loökBége . 

— E l s ő d l j Z i l á b a n . A m a g y a r fö ld -
h i t e l i n t é z e t é v e n k é n t 5 0 0 0 k o r o n á t a j á n l 
f e l oly t a n í t ó k j u t a l m a z á s á r a , k i k k i t ű n ő 
f a i s k o l á t k e z e l n e k . E z ö t e z e r k o r o n á b ó l 
egy d í j 6 0 0 k o r o n á s , az elaó, ké t d i j 
4 0 0 — 4 0 0 kor . éa 18 d i j 2 0 0 — 2 9 0 k o r . 
Az idén a földmiveléaOgyi m i n i s z t é r i u m 
a 6 0 0 k o r o n á s e l s ő d i j a t B o r t e l e k y E l e k 
s z e n t a n d r á s i ( K e s z t h e l y m e l l e t t ) f e l e k e -
ze t i t a n í t ó n a k Í t é l t e o d a , m i o t a k i n e k 
l e g s z e b b és j o b b f a i s k o l á j a B gyüra f l l c í é -
a r e t i f a t e n y é s x t é s e van. — Ü d v ö z ö l j ü k 
a d e r é k k ö z g a z d a s á g i t a o i l ó L 

— T ü z a s á l l o m á s o n N a g y veszé ly 
f e n y e g e t t e a z é j je l a v a s ú t i á l l o m á s indó-

h á z á t É j f é l u t á n 1 ó r a k o r é s z r e v e t t é k , 
t h o g y a p incébő l fü s t tódul olő. Lo a k a r t a k 

m e n n i a p incébe , de m i k o r a z a j t ó t k i -
ny i t o t t ák , h a t a l m a s l áng c s a p o t t k i o n -
nan és e l z á r t a az u t a t . R ö g t ö n é r t e s í -
t e t t é k a t ű z o l t ó s á g o t , mely nagy a p p a -
r á t u s s á ) , v o n u l t ki a v e s z e d e l e m sz ín-
h e l y é r e . E k k o r m á r oly fo j tó gőz éa 
füa t g o m o l y g o t t a p e r r o n o n , hogy a p i u c é -
h e z m é g köze l s e m l e h e t e t t ju tn i . A 
v o n a t o k kivül á l l o t t a k meg , a men té i i 
m u n k á l a t o k Bzintén c s a k m e s s z i r ő l l e l t ek 
e s z k ö z ö l v e . A p i n c é b e n , mely éppen az 
i n d ó h á z a l a t t van , g y u l l a d t ki , eddig 
i s m e r e t i o n módon a z o l t f e lha lmozo t t 
ó r i á s i m e n n y i s é g ű szén . V é g r e a tűzo l tó -
s á g a va sú t i s z e m é l y z e t t e l e g y e t e m b e n 
3 ó r a i f á r a d s á g o s m u a k a u t á n lokal i -
z á l t a a t ü z e t . 

— H a l á l o z á s , E l e k L i p ó t a maga és 
a z Ös3zes r o k o n s á g n e v é b e n mélyon a r o m o 
r o d o l t a z i v v e l - j e l e n t i kedves* f e l e j t h e -
t e t l e n n a g y n é n j ö k özv. D e u t s c b S i m o n n á 
szü l . B a c h r a c h Kata l in ú r n ő n e k 1 9 0 1 . 
d e c . 9 - é n fé l 6 ó r a k o r é l e t é n e k 8G. é v é -
bou röv id b e t e g s é g u t á n t ö r t é n t gyászos 
e l h u n y t á t . A m e g b o l d o g u l t hű l t t e t e m e i 
f. ,hó l l - é n d é l u t á o 3 ó r a k o r he lyez -
t e t t é k az ' i z r . s i r k o r t b e n _ ő r ö k n y u g a -
l o m r a . 

— Z a ' a i á r r a e g y e l u n r d n y h a t Ó B á g l 
b i z o t t s á g a gróf J a u k o v i c h L á s z l ó d r . 
f ó i apán e l n ö k l e t e a l a t t t. bó 9 - é n azép 
Bzámu b i z o t t s á g i t a g r é s z v é t é v e l t a r t o l t a 
m e g e z é v b e n u to lsó k ö z g y ű l é s é t , melyen 
a k ö v e t k e z ő k t á r g y a l t a t o k : E l n ö k l ő fő-
i spán a m e g j e l e n t b i zo t t s ág i t a g o k a t 
üdvözö lvén a k ö z g y ű l é s t m e g h í v j a s be -
j e l e n t i , hogy S k u b l i c s J e n ő éa To lnay 
T i v a d a r b i z o t t s á g i t a g o k e l h a l t a k , me lye t 
a k ö z g y ű l é s BBjnálattal vesz ( u d o m á s u l . 
A r e n d e s t a n á c s k o z á s e l ő t t B a r c a L á s z l ó 
Bzép s z a v a k b a n e m l é k e z e t t m e g S k u b l i c s 
J e n ő ha l á l áva l é r t ve sz t e sége t . E z e k u t á n 
a t á r g y s o r o z a t r a á t t é r v e fő i spán e l ő t e r -
j e sz t i , hogy a g y a k o r l a t h o z k é p e s t a 
t á r g y s o r o z a t r e n d j é n eloő t á r g y u l a 
vá l a sz t á sok f o g a n a t o s í t á s a t ű z e s s é k k i 
éa a k ö v e t k e z ő s z a v a z a t e z e d ő k ü l d ö t t s é g . 
n e v e z t e t e t t k i S z ü c a Z s i g m o n d e l n ö k l e t e 
a l a t t : F o r o t e r E l e k éa G l á z e r S á n d o r 
Z a k á l H e n r i k e l n ö k l e t e a l a t t : T ó t h I s tván 
és B o s n y á k G é z a : l e g t ö b b s z a v a z a t o t 
n y e r t e k Z i e g l e r K á l m á n 154 , K o l l e r I s t v á n 
153 , H e r t e l e n d y F e r e o c 162 , E p e r j e s y 
S á n d o r 149 , D r . G y ö m ö r e y Vince 149 . 
Sz í ly D e z s ő 9 5 , e n n é l f o g v a e l ő b b i e k az 
1 9 0 2 . és 1 9 0 3 . é v e k r e . Szí ly D e z s ő pedig 
1 9 0 2 . é v r e m e g v á l a s z t t a t n a k . S t e i n Miklós 
b p e a t i m é r n ö k n e k a z o n k é r e l m é t , hogy 

a k e a z t h e l y — t a p o l c a i h. é . v a s ú t segé lye -
z é s é r e m e g s z a v a z o t t 1 6 0 . 0 0 0 k o r o n á t az 
e g y e s í t e t t K e s z t h e l y v idék i h. é. v a s ú t r a 
m i n d e n l e v o n á s n é l k ü l k i f i zesse a köz-
g y ű l é s t e t j ö s i t e t t e . A B k l a t o n t a v i gőz-
h a j ó z á s i r é a z v é n y t á r a a s á g n a k t z edd ig 
b i z t o s í t o t t 6 0 0 0 k o r . évi s e g é l y t a köz-
g y ű l é s e z é v r e is f o l y ó s í t o t t a . A B a l a t o n -
f ü r e d i E r z s é b e t Hze re t e tház augé lyezésé ro 
a közgyf i l é s 6 0 0 k o r o n á t s z a v a z o t t m e g . 
A sz t . - láaz ló i , h a d o s á n i , c a e s z t r e g i . 
nova i , b e l l a t i n c i , b a k a a i é s í e l t ő a z e m e n y e i 
v á l a s z t ó k e r ü l a t e k b e n a v á r m e g y e i b i z o t t -
sági t a g o k m e g v á l a s z t á s á r a u j a b b i b a t á r -
időü l folyó évi d e c e m b e r h ó 2 3 - i k a tű-
z e t e t t k i és vá l a sz t á s i e l n ö k ö k ű l H e r t e -
l endy J ó z s e f , T i v a d a r F e r e n c , S á n d o r 
J á n o s , D e r v a r i c s J á n o s , V l a s i t s N á n d o r , 
S z a u v e b e r Józae f éa E r k i u g e r I s tván , 
h e l y e t t e s e l n ö k ö k ű l p e d i g Ányos Ká lmán , 

. K i t f a l u d y Gyu la , Odvald JÓÍESCÍ, S t a d e l 
J á n o s , K o l l á r P é t e r , K o l l e r ' N á n d o r éa 
F á b i á n Z s i g m o n d d r . k ü l d e t t e k ki. 

— V i h a r o s k ö z g y ű l é s . Szé l ig Antal 
s i k k a s z t á s á n a k ü g y é b e n az „ E l s ő nagy -
k a n i z s a i T e m e t k e z é s i E g y l e t " v a s á r n a p 
r e n d k í v ü l k ö z g y ű l é s t t a r t o t t , me lyeu 400 
t a g j e l e n t m e g . A g y ű l é s e n P e r k ó P é t e r 
e lnökö l t , ki, m i u t á n a g y ű l é s t m e g n y i t o t t a , 
á t a d t a a s z ó t Va rga L a j o s ügyvédnek . 
V a r g a L a j o s b e s z é d é b e n k i j e l e n t e t t e , hogy 
ő ne t a ü g y é s z e az e g y e s ü l e t n e k é3 ehhsz 
c s u p á n a n n y i b a n van k ö z e , hogy néha 
jogi t a n á c s é r t h o z z á f o r d u l t a k . M a j d igye-
k e z e t t a t a g o k a t f e l v i l á g o s í t a n i , hogy 
m i u t á n a S z é l i g - ű g y b e n a n y o m o z á s m í g 
n inca b e f e j e z v e , k o r a i m é g az egyesüle t 
v e z e t ő s é g é t m u l a s z t á s s a l vádo ln i . Kérdi 
t e b á t a i e g y b e g y ű l t e k e t , hogy a k a r n a k - a 
a v e z e t ő n é g n e k b i z a l m a t s z a v a z n i ? Mikor 
V a r g a L n j o * b e s z é d é t bevégez tp , akkor 
a z e g y b e g y ű l t 4 0 0 lag h o z z á f o g o t t egy 
a n g o l b o h ó z a t e l j á t s z á f á h o z . Ke l e tkeze t t 
ó r i á s i l á r m a , k i abá l á s , a m i l y e t 4 0 0 torok 
c s a k e lő idézn i k é p e s . I n t e r p e l l á l t a k Perkó 
P é t e r h e z , V a r g a ü g y v é d h e z , k ik pedig a 

„Hennebergselyem" ( ü » l f , fehfir é . u l i n 65 kr -tói 14 frt . 64 kr.-If milcrtnkinc. i lmi , l i r a i o t t , k c c k ú o i ' . 
H l m k s u t , d imuiLok itb. [ a '.140 knlOobfllS min&éjbsa él 2000 l i i n b t o r t j i o k b t n itb. 
J í e n r m i o D j i e l f s o 65 kr.-tól 14 frt . 65 k r lS.-loulírd minl l io t t 65 kr.-tól » In. «6 

Í 5 , I I . «5 , BUMel jem 60 . H , « . 
» - h l u l r . n h i n k é n l 8 frt . >5 kr 41 , 75 , | 3« l j ra i iren«dliii>k 60 . 7 , 66 . 
méterenként por t i éa k o l u é p n t n b i r a — H i n t i k i i o n n . 1 ks ldnt i tk , k . t tS i l . iélportó 6**jcbi. 

HENNEBERG G., leljeniim, ZÜRICHBEN C.. «> UR. I.D.NRI-I.UUI» 
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cbausz elől m á r e lmeuekQHek . A h a t a l -
mas zű rzava rbó l csnk n é h a l e h e t e t t egy-
egy é r t h e t ő m o n d a t o t k iha lászn i . N é m e -
lyek minden b e v e z e t é s ítélkQl a z o n n a l 
u j t i s z t i k a r t a k a r l a k v á l a s z t a n i ; s5 t va lak i 
m á r öázaze is i r t a a m p g v á l a s z t a n d ó k 
névso rá t . Végül pedig , lá tva , hogy e l r ö k 
nélkül m i r e BOIU mennek , k o r e l n ö k ü l 
m e g v á l a s z t o t t a k m a g u k kőzöl a l eg f i a -
t a l a b b a t . Axouban e k k o r a f e j e t l e n s é g e t 
m á r a r e n d ő r s é g is m e g e o k a l t é3 a j e l e n -
volt N a g y . L a j o s r e n d ő r t i z e d e s f e lo sz l a t t a 
a gyűlés i . * 

— Z o l t á u - W I e c i u k a m á j o l a j k e d v e -
ző ha tácáró l a l e g h í r e s e b b o r v o t o k igen 
c l iamorőlog n y i l a t k o z n a k , m e r t k ő z t u d o -
máau dolog, ho«y t e l j e s e n s z a g t a l a n é s 
iznélkdt i , e r S s i i ö és t á p s z e r , ugy f e l n ő t t e k 
mio t g y e r m e k e k r é s z é r e N a g y o n k í v á -
na tos , hogy m e g h o n o s o d j é k n á l u n k i s az 
az angol szokás , hogy g y e r m e k e i n k 2 — 3 
éves k o r u k t ó l Z o l t á n - f é l e c s u k a m á j o l a j a t 
i gyanak , miá l ta l a ac ropbu lo t ikuá b á n ; 

ta lom k i f e j l ődése m e g g á t o l h a t ó . A g y e r -
mekeket , e r ő t e l j e s s é csak e sze r nevel i . 
F ő r a k t á r : Zo l t án B é l a g y ó g y s z e r t á r a , 
B u d a p e s t e n . 

— E s k ü d t b í r ó s á g ! e l n ö k ö k . A péca i 
k i r . Í t é lő táb la e l n ö k e a z 1 9 0 2 . év t a r t a -
m á r a a uagykaniz8&i k i rá ly i t ö r v é n y s z é k 
eHkadthirÓKágának e lnökéü l T ó t h L á m l ó 
k i r . t ö r v é u y e z é k i e lnököt , he lye t t e sü l p e d i g 
Mikos G é z a k i r . Í t é lő táb la i b i ró c í m m e l 
és j e l l egge l f e l r u h á z o t t k i r . t ö rvényszék i 
b í ró t n e v e z t e ki . 

— ü j z o u B d a r n b o k . H u b e r Gyu la , 
barcsi p l ébános , a jó h í r n é v n e k ö r v e n d ő 
zenekö l tő k é l u j műve t a d o t t ki . A . D r á v a 
mel iő l" é s , S ő t Csak i s . " Az egy ik G. 
e r e d e t i n é p d a l t foglal m a g á b a n , a m á s i k 
cnárdáH. A . D r á v a m e l l ő l ' moso lyogva 
b u s da loka t zeng , a C a á r d á s a m a g y a r 
le lket bíven v i s s z a t ü k r ö z ő t ánc . Aki H u b e r 
Gyula l a n t j á t és zene i é r z é s é t i s m e r i , 
eme k é t u j o p n s - b a n és ö r ö m é t f o g j a 
lelni . A ké t a ü sze r ző s a j á t j a . M e g r e n -
de lhe tők B a r c s o n S o m o g y m e g y é b e n 3 kor . 
2 0 till.-ért. 

— F i g y e l m e z t e t é s a p o s t á t I g é n y b e 
VUYÖ közönség é r d e k é b e n . A k a r á c s o u y i 
p o j t a c somag fo rga lom f o k o z o i t m é r v b e n 
veszi igénybe a pos ta i a l k a l m a z o t t a k 
t i ívékeoyfégé t 8 oly rondkivQli m é r v e k e t 
szokot t ö l teui , hogyha a f e n n á l l ó p o s t a i 
szabályok a k ö z ö n s é g á l t a l s zo rosan nBm 
t a r t a t n a k be. a kir . pos t a a l e g k i t e r j e d -
tebb i n t é z k e d é s e k és a l e g n a g y o b b e r ő -
megfeaz i t é s d a c á r a s e m volna k é p e s a 
közönség m í n d e a igényének e l e g e t t e a n i , 
minek k ö v e t k e z t é b e n a k ö z ö n s é g m a g a 
szenved k á r t , h a k ü l d e m é n y ü k vagy n e m 
é r k e z n e k m e g r e n d e l t e t é s ő k he lyé re , vagy 
ha m e g é r k e z n e k , n e m k é z b e s í t h e t ő k , vagy 
vég re bn k é z b e s í t h e t ő k ia & t a r t a l o m 
mPR van aérü lvo romolva e tb . A t a p a s z -
ta la t a z t m u t a t j a , hogy a s z a b á l y o k n a k 
a közönség részé rő l való p o n t o s b e t a r -
t á sa a c somag pornát b iz tos i t ja , e n n é l -
fogva a p o s t á t i g é n y b e vevő k ö z ö n s é g 
figyelmébe a k ö v e t k e z ü k e t a n n á l n y o m a -
t é k o s a b b a n a j án lom, m e r t e z e k n e k figyel-

- méri kivQI h a g y á s a az á l l a m k i n c s t á r n a k 
k á r t é r í t é s i k ö t e l e z e t t s é g é t m e g s z ü n t e t i . 
Minden egyos k ü l d e m é n y a t a r t a l o m n a k 
megfe l e lően , d e miadun e s e t r e jó a n y a g -
gal é s t a r t ó s a n c somago landó . É l e l m i 
s ze r ek , j á t é k o k , gyümölcs , s z ö v e t , ka lap , 
r u h a , f e h é r n e m ű kQlöu-kü löu burkol&u-
dók . E z ü s t és a r a n y a e m ü e k e t t o v á b b á 
p é n z t a f e n n e b b fc lborol t t á r g y a k k a l e g y ü -
vé c somago ln i n e m tanácdos , m e r t e s e t -
leg k á r t é r í t é s n é l figyelembe n e m v é t e t -
nek , s m á r a n y o m o z á s n á l é s a t é n y á l -
lás k i d e r í t é s é t h á t r á l t a t j a , A c s o m a g o k -
n a k á l t a l á b a n ugy kell göngyölve lenni , 
hogy e g y r é s z t a g ö u g y ö l e t ( b u r k o l a t ) a 
k ü l d e m é n y t a r t a l m á t kü l ső b e f o l y á s e l l en 
m e g v é d j e , i l le tőleg, hogy t a r t a l m u k h o z 
a b u r k o l a t én n p e c s é t e k m e g s é r t é s e 
né lkü l h o z z á f é r n i no l e h e s s e n , m á s r é s z t , 
hogy a t a r t a l o m m á s k ü l d e m é n y e k e n 
szá l l í t á s k ö z b e n k á r t ne t e h e s s e n . A 
csomag t a r t a l m á n a k , m inősége , t e r m é -
s z e t e a hosszabb vagy rövidöfcrb szá l l í -
t á s i u t , vízen vagy s z á r a z o n , v a s ú t o n 
vagy kocs in való szá l l í t á s m a j d e g y -
s z e r ű b b , m a j d e r ő s e b b és t a r t ó s a b b c s o -
m a g o l á s t igényel . 

— M i l y e n a j á n d é k k a l k e d v e s k e d j ü n k 
k a r á c s o n y r a , ú j é v r e a tb . ő v é i n k n e k , s z e r e -
t e t t e i n k n e k ? Egy n e m e s b a r c i k a n á r i 
e lbá jo ló s z é p é n e k é v e l , f u v o l a s z e r ü 
f u t a m a i v a l éa t r i l l á iva l , l e g t ö b b e s e t b e n 
több ö r ö m e t a z e r e z m i n t a k á r m i l y e n 
m á s a j á n d é k , m e l y n e k c s a k p i l l a n a t n y i 
v a r á z s B s z o k o t t l e n n i . A l e g r á l t o z a t o s a b b a n 
ének lő va lód i n e m e s b a r c i k a n á r i k 
b e s z e r z é s é r e b i z a l o m m a l a j á n l j u k J o n e 
L aBszony v i l ágh í rű k iv i t e l i c é g é t S t . 
A n d r e a s b e r g - b e n H a r z . Á m a d a r a k s z é t -
kü ldése még a l e g n a g y o b b h i d e g b e n ia 
veszély né lkü l t ö r t é n i k , és e g é s z s é g e s 
m e g é r k e z é s e i k é r t a cég k e z e s s é g e t vál la l . 

~ Ef?y r t l g l m e g f i g y e l é s . Egjr s z o r -
galmas ú j s ágo lvasó megf igye l t e , hogy a z 

o r s z á g o s raeterologiai i n t é z e t n e k és F a l t -
n a k a z idő jós lása t ö b b n y i r e e l l e n k e z ő k , 
í gy a folyó h é t r e is a z egyik esőt , a 
máaik Bzáraz h i d e g e t j e l ez . B á r m e l y i k 
k ö v e t k e z z é k ia bo, m e g h ű l é s n e k k iva-
a y u n k t é v e B i l y e n k o r jó a valódi , d e 
c s a k i s a valódi R é t h y - f é l e p e m e t e f ű -
c u k o r k a . 

— T e k . W l l f a e l m F e r e n c n r n a k u d v . 
Ryógys re rész N e u n k i r c h e n b e n Alsó-AuBzt-
r ia . N e m m u l a s z t h a t o m e l l e g m é l y e b b 
k ö s z ö n e t e m e t ny i lván í tan i N a g y s á g o d n a k 
a n é k e m k ü l d ö t t W i l h e l m a n t i a r t b r i t i k u B 
éa r b e u t n a e l len i v é r t i s z t i t ó t h e á j á é r t . 
mely a k é t év ó t a r h e u u i á b a n Bzeuvedő 
l á b a m a t m e g m e n t e t t e , a mi t a u. é. 
k ö z ö n s é g t u d o m á s á r a a d o k . T i s z t e l ő j e 
R u t e d t ő r e r H e n r i k Oroanuző a d ó b e a z e d ő . 

ANYAKÖNYVI HÍREK. 
S z ü l e t é s e k ; 

— dcc 6-tól 1 S-ig. — 
F a r k a s Káro ly k o c s i s : K a t a l i n . 
Dávidovics Józnef f ö l d m i v e s : J ó z s e f . 
Nagy An ta l f o g h á z ő r : E l e m é r . 
T i s l é r Lász ló f ö l d m i v e s : J ó r e e f . 
Bunco in Vendel f ö l d m i v e s : Józpef . 
K o h á r i K á r o l y n a p s z á m o s : h a l v a s z ü l e t e t t 

g y e r m e k . 
Vas J u l i á n n á s z a k á c s n ő : M a r g i t . 
Molná r R o z á l i a s z a k á c s u ő : A n n a . 
P i á n d e r J u l i á n n á f ö l d m i v e s : M a r i a . 
F a r k a s K a t a l i n h á z v e z e t ő : F e r e n c . 
W i n t e r s t e i n I z s á k r u h a t i s z t í t ó : Miklós . 
DaodiyJÓ7sef z e n é s z : Már ia . 
P é n t e k vZnigmoDd k o c s i s : F e r e n c . 
Be'ukő J i i i o a f ö l d m i v e s : A u n a . 

I H a l á l o z á s o k : 
— dtc. 6-161 'l3-ig- — 

K e r t é s z E r z s é b e t r. k. 2 ! h ó n a p o 3 : b é l b u r n t -
B u r k a Lór i r . k . s z a k á c s n é , 4 7 é v e s : 

v izkór . 
P á l I s t v á n r. k. 12 n a p o s : b é l h u r u t . 
Borbé ly F e r e n c r. k. 3 é v e s : t ü d ő l o b . 
K e r c a Már ia r. k. 2 2 h ó n a p o a : a g y h á r t y a l o b . 
Mikó J á n o s r . k . fö ldmives , 6 8 é v e s : 

h ö r g h u r u t . 
F r a n c s i c * M á r i a r. k . 3 é v e s : tQdőlob. 
ÖZY. D e u t s c h S i m o n u é B a c h r a c h K a t a l i n 

izr . m a g á n z ó , 8 2 é v e s : t ü d ó l o b . 
M a j o r I s t v á n r . k . fö ldmives , 8 4 é v e s : 

t ü d ő g ü m ö k ó r . 
G a r a t M i k i é i r . k . c ipész , 3 1 \ é v e s : 

t üdővése . 
S z a b ó Anta l r . k . tanuló , 10 Óvea: 

t ü d ő g ü m ő k ó r . 
P a l k o v i c s I s t v á n r . k . 2 h ó n a p o s : b é l h u r u t . 
N é m e t h J u l i á n n á r . k . cse léd , 6 0 é v e s : 

t ű d ő h u r . t 
P á s z t o r J á n o s r . k . kovács , 6 8 é v e s : 

t ü d ő l o b . 

I R O D A L O M 
— A M a g y a r K ö n y v t á r n a k m o s t j e l e n t 

m e g n o v e m b e r i so roza t a , u j a b b é r d e k e s 
éi b ec se s f ü z e t e k k e l g y a r a p í t v a e R a d ó 
A n t a l s z e r k e s z t e t t e k ivá ló vá l l a l a to t . A 
2 6 0 - - 2 6 1 . s z á m J ó k a i M ó r : Az u j föl-
d e s u r c i m ü r e g é n y é t t e sz i h o z z á f é r h e -
t ő v é olcsó i sko la i k i a d á s b a n . A k e t t ő s 
s z á m o t Z l iuszky A l a d á r s z e r k e s z t e t t e s 
l á t t a el igen j o l e i beveze t é s se l éa j e g y -
z e t e k k e l . Rendk ívü l é r d e k e s f ű z e t a 2 6 0 . 
szán), G a l e o t t o M a r z i o h i r e s k ö n y v e 
M á t y á s k i rá ly t i l á l ó s bölcs é s t r é f á i 
m o n d á é i r ó l é* c s e l e k e d e t e i r ő l , a m e l y e t 
C s á s z á r Mihály f o r d í t o t t , t ő s g y ö k e r e s , 
z a m a t o s m a g y a r s á g g a l . B e v e z e t é s e é s 
j e g y z e t e i t e l j e s e n megv i l ág í t j ák és é r t -
h e t ő v é tesz ik M á t y á s ko rabe l i m ü v e l ő -
d é s ü u k t ö r t é n e l m é n e k e z egyik l e g j e l e n -
t ő s e b b f o r r á s m u n k á j á t A 2 6 2 . s z á m e g y 
f ü z e t L t n a u - k ö l t e m é n y F e l e k i S á n d o r 
k ivá ló f o r d i t á s á b a n a ki a m a g y a r v é r ű 
nagy n é m e t p o é t a l e g s z e b b v e r s e i n e k e z 
á t ü l t e t é s é v e l igen d e r é k éa d i c s é r e t e s 
m u n k á t végze t t , h iven az e r e d e t i h e z éa 
igazán köl tő i módon s z ó l a l t a t v a m e g 

. L e o « u t A 2 5 7 — 2 5 8 . szám Br ie t ix szen-
zác iós Bz inművéuek A vörös t a l á r - n a k 
az ines , m a g y a r o s f o r d í t á s a , mely L é n d o r 
T i v a d a r to l l á t d icsér i . — A M a g y a r K ö n y v -
t á r t e l j e s j e g y z é k e m i n d e n k ö n y v k e r e s k e -
d é s b e n ingyen k a p h a t ó . E g r e s s z á m o k , 
v a l a m i n t a z e d d i g m e g j e l e n t s z á m o k 
egyeze r r e , r é s z l e t f i z e t é s r e m e g r e n d e l h e -
tők L a m p e l R ó b e r t ( W o d l m e r F . és F i a i ) 
kőnyvkoreakodéaébon , B u d a p e s t V L , A n d -
rásBy u t 2 1 . 

"KÖZGAZDASÁG, 
G a b o n a - á r a k 

— f. évi d e c e m b e r 1 3 - á n . — 

B u z a 7 k. 8 0 fill. — 8 k. 2 0 fill. 
Roxa 6 , 7 5 . — 7 , —'- , 
i . r p a 6 , BO . — 7 , 50. „ 
T e n g e r i 5 , 2 0 , — 6- . 4 0 . 
Z a b 7 . 4 0 . — 7 . 6 0 F 

5 0 k i l o g r a m m o n k é n t . 

V E G Y E S . 
— Egy aépizer . A Moll-féle francia b o r u e u 

éa bó á l u l & betegeknek egy ép olj| grrtgyhi-
láau, mint olció szer nyujUtik köszvényes 6» 
csúzoi bántalm&kbau, sebeknél és dag&natoknil. 
E g j orog ára atuit iss&l egyOtt 1 kor. 80 fill. 8xét-
küldéa naponu ntáarétellel Moll A. gyógjsieréss 
C9. éa k. udvari aiállltó ál/*l Bécs I. Tncblau-
ben 8. A vidéki gyógyszertárakban hitároxotlan 
Moll K. félő kéísitmény kércndS u ü gyÁri 
jelvényével és d i i r inAr i l . \ 

Nyilttér 
Az o r o n t alatt közlőitekért nem Tállal 

felelŐMéget a izerketztSzéf 

V e n e , b n g y l i ó l y R ? , b a g y d a r a és a 
k Ö R E V é n j b n n l n l m a l í e l len , t o v á b b i a 
l é g i ó és e n i m t f c á [ sze rvek k u r u t o s 
b á n t a l m a i n á l , o r v o s i * t e k i n t é l y e k á l ta l a 

L i t h l o n - f o r r i i s 

SALVATOR 
. I k e r r r l r e u d . l T e les*. 

IIII « y li n j t ü b » l a » u ! 

Kellemes i i i l t m \ • » • Kölnjén i i éu lhe tó 
Kftpb.tó i iT^nyfiikereikedélekbeD é l 

g j r t g juc r t i r akbaa 
A S . ' 7 . l o r - fo r r á . igixgitéifcgk t pe r j c i eo 

B ü r M l « : 
Dr. VUlAnvi Henrii, feleiül u e r k e u K . 
KUdt: I f i . WajdUt Jixsef. 

W I L H E L M 
a n l i a r s b r i l i t u s és i D l i n u n i t i h s 

-VÉRTISZTITŰTEÁJA 
e g é s c c s o m a g o k b a n 2 k o r o n á -

é r t a z ö s s i e s g y < 5 g j t á r » k b a n k a p -

h a t ó k . 

VASÚTI MENETREND. 
mm 

7 0 N A Í 0 K I K E Ü L Í S i . 

Budapalt 12 ó ra ö 2 p . éjfél p o i l a v . 
, 5 . , - V T , rtíKg. gyorav. 
, 9 . 3 0 , . r e e j e a v . 
. 2 , 10 , ti. o. • poatrtT. 
n 5 . 0 3 , . g y o r a r . 

B i e l (Wien] 12 . 5 0 , éj je l p o s t a v . 
. 6 — . ragu . a zama . 
„ 12 . 2 0 . cl. u. Ryorar . 

2 . — . . p o i t a r . 
Pra je rhaf 12 . 12 . éj jol g j o r a y . 

, 4 , 4 2 , renge l pos tav . 
, 12 , 10 , d é l b . g j o r s r . 
, 3 , 47 , d. u . p o s t a i . 

Baroa i | 57 . regge l , 
2 , 2 5 , d . u . , 

, -i , 25 , , e z e m é l y r . 
C e i k t a r a y a G „ — a , vegyCBT. 
Z-SII . - I V 1 B5 . 2 0 . , 

VONATOK ÉBKEZÉSE. 

Badipeat 1 2 óra 0 2 p. éjjel B7-
3 „ 58 , regg. poi tav . 

1 1 5 7 , d. e gyorsz . 
1 a 2 5 „ d. o. postav. 
8 4 5 . e i t e ezemr. 

Béoi iwieaj 3 « . regg. pOBlav. 
1 „ 3 5 . d. u. • 

. 4 B 08 . gyorBí . 

. 1 0 B 2 2 , éllel Bzemr. 
Prisozliir 5 3 2 . reggel gyors? . 

1 2 . 09 , délben postáz. 

* a 5 3 , d. u. gyors* . 

a 2 2 , éjjnl postáz. 
Baroi XI , 1 0 . d. e. Bzemr. 

1 a 2 6 . d. a. p o i t a r . 
1 1 5 2 . éjjel 

Cikk t a n y a 8 m 1 0 . regg- f e g y e s r . 
Z.-Szt.-lvái 8 • 0 5 . 9 

HIRDET ESEK. 
— Birtok e ladás . Klost&r 

Jcözaégben (Horvát-orezág) kilenc 
hold jó szántó fold, ház, az összea 
melléképületeikel együtt mind 
legjobb karban ÖT EZER KORO-
NÁÉRT eladó. Bóyebbet KRE-
SZINGER LAJOS, Ejurgjevac. 

7 3 5 5 . s r í m / t l l . 1 9 0 1 . 

Á r v e r é s i h i r d e t m o i i j . 

A oagyk&Dizaai k i r . t d r v é a y a z é k t e l e k -
könyvi o i z u l y a réazérGI kOzbtr ré t é t e t i k , 
bogy a a . k i r . á l l a m k i n c s t á r v é g r e h a j t ó -
n a k , — Valek J á o o a éa n e j e K i t t e n v r i c 
T e r é z pacJa tQt tös i iakoa v é g r o h a j l á a t 
azenvedök el leni 6 4 k o r o a a 31 fillér tőke , 
ehböl 5 9 k o r o n a 61 fillér u l á n 1 9 0 0 . évi 
m á j u s hó 31- tő l j á r ó 5 ' | . k a m a t a i . 10 
korona 2 0 fillér v é g r e h a j t á a k é r e l m i . 15 
korona 3 0 fillér é r v e r é s ké re lmi j e l en leg i 
és a még f e l m e r ü l e n d ő kö l t s égek i r á n t i 
ügyében a f e n t n e v e z e t t k ir . t ő r r é n y s z é k 
t e r m e t é h e z t a r t a t ó I p a c i é i 638 , ÍZ. 
t j k v b e n f 2 1 6 0 h raz . a . 1 1 0 0 k o r o n á r a 
becsü l t va rgyas l do löben lévő azölő bor-
házza l 

1902. évi január hó 11. napján 
d. e. 10 órakor 

P a c s a k ö z s é g h á z á n á l m e g t a r t a n d ó nyi l -
vánon á r v e r é s e n e l a d a t n i fog . 

Kik iá l t á s i á r a f e n t e b b k i l e l i becsá r . 
Árverezn i k ívánók t a r t o z n a k a b e c s á r 

1 0 % , - á t k é s z p é n z b e n , vagy ó v a d é k k é p e s 
p a p í r b a n a k i k ü l d ö t t k e z é h e z le lenni . 

Ke l t N a g y k a n i z s á n , a kir . tvszéb min t 
l e i ekkönyv i h a t ó s á g n á l , 1 9 0 1 . évi B z e p t 
hó 14. n a p j á n . 

Nagyon fontos gyoraorbetegeknekl 
£lT4g7tatana&g, g y o m o r b a j o k , 

r o i i i a l l i t , f o f i j á . , roasa eméBatéatól ( t jo-
m o r r y f n g e B f g , eméaztésl z a r a r a k atb. 

BiegizSataloek az l i a e r t 

Brady féle Már iace l l i gyomor-
cseppek. 

MINDEN' GTÓQYTÁRBAN K A r H A T Ó í . 
Sok eze r koszooO és há ta I ra t . 

E f í Öreg á r . !:ui.-.í ' t ' . i a u u t i . a a l űgjot t 40 
kr. CeltSi nxet 70 k r j 

Közpooü uá iknldé i C. B r a d j g y í g j t i r . a 
.Mag ja r Klri l jhoa", Béca 1. 

H.Dl . l lá isklé l avakadjaak al i l -
a valídl lilrlanzBtll gy>- C t & t a W f r á i t 
n i r o i i p p i k a i k védjegy*! ia kell vi i í lai 
Ügyeljonk arra.- begy rég* hírnevei valódi Brady 
féle MárUeelli gyomárcicppek Q.egjo 10 kr. 
Kettői Qreg 70 krba ker t i , mert a nem valádiak 
utánzatok olclóbb áron legtobblaör SS kr.-ért 

l ennek eladva. 

T 

Jó és olcsó órák, 3 
Éri jóttálláaial privát vevőknek í 

KONRÁD IÁNOS 
Aragyira 

arany, ezQat 6a ikazer árak 
azAlllti-kázt 

BRÖX (Caehor i í i j ) 
Jó nickel-rem-ór* trt 8.76. 

Valódi exQBt-rem.-óra. f r t 6.80. < 
Valódi esdit l inc írt. 1. SO. 

Nickel ébreixtS óra f i t 105 . 
Cégem a. ca. éa Ír. birodalmi c imerrd 

T&Q kilQotetTe, BrámlaJan arany, exöat 
ki&lliUai érem Talamint exernji eliame-
rfi-lorél Tan birtokomba. 
N«gy képoa árjogyeékot ingyen él bérm. 

TR0P0N-SÜTEMÉNYEK 
a IcglxleCraebbck é8 a leg t&pUlóbbak . 

TROPON-CAKES(BIAENITA) 
igen jóiiQ teatQteméuy, Dtgy ft'hórnje Urta i -
minál fogra nagyon tÁpliló 

TROPON-KETSZERSÜLT 
t ipl i ,óbb h kOztaB'-gcB k^uaeraOltníi. Tej, 
k i r é , bor mellé a legjobb aQtemény egéaisé-
gesek ét betegek ax&mira, 

TROPON-K ARLSBADI-
KÉTSZERSÜLT JSS-"'.'.".4? 
eméííihető aQtemény gjongegiyomnuk txám&ra. 

TBOPON-DIABETIKUS-
1S.L 1 o Z r L u O U L l Illat-tartalma 0. 
n.gy fetOrcyetxrUlma a i . t t a c a k o r b i j o i o k 
legjobb tápláléka 

Minden gyógya ie r t á rban kapha ldk . 
Utbaig.iiLátt ad : Dr. ROdír la Tázaa, 

Dr. L t l i l á Frigyei, Mit. nagy. Tropon- 61 
Bodapeit, VI. Qylr-n 7. tlpllii t-gyáral 

Rloatiraenbarg—Báai. 

A R l c M o r - t a i e 

Lliilmenl. Cm. somi 
Horaony-Pala-Expaller 

egy ri'^i kiprólmlt hiiziszer, a mely 
mír ;iil)b mint 3H ő'r 6tn inq^-
bi?.lialö tKslöruülcsCl alknlmnttalik 
liurtirnti ctúioJl ís ntghulhtkníl. 
I n t é i . Silányabb utánzatok mialt 

j bevilsáriá^kor óvatosak le-
gyünk'ps cnxkix erodoti üvogoket 
dobozokban n„Bir|iij"v«xijegy gyei 
ós a „Hiclltr" czégjegyzéasol fogad-
junk el. — KO f.. 1 k. 40 f. és 2 k. 
árban a legtöbb gyójrvszcrUrban 
kapható. Főraktár: Török J ó u e í 
gyógjuzcrésxnúl Bndapaaton. r - ^ -
R i c h t e r F. Ad. é s t á r s a , '(SL 

» a u !•» l lr ndmrl aiillltiW. i I 
Rui lo la tad t . 

F é r f i a k i n g y e n k a p n a k . 

olyan uj talilminyu orvosagot, mely ax elvesxtett 
eröt újra meghorja, Probaeiotnagoi s egy stAx 
oldalns könyvet jAl beetomnjjnlva. ingyen 
kapj ük mindazok a kik érte irnnk. Ez a legbi-
mulatraméltóbb csodaorvosiig, mely megmentett 
eirekct. u lik fialalkoii kihigisoV folytin nemi 
bajokban, szifilisben, valamint elveszített féríierö-
!>en szenvednek. Ez okból elhatirozta aí intézet, 
hogy egy ingyen orroiüROl rr.agyarSzó könyvrel 
egyU:t mindenkinek ingyen kUld. tízzel i hixior-
voss&ggal a baj otthon gyógyítható, s | mindazok 
a kik a fiatalkori kihügiwkból szirmizó némi 
bajokbah, izel'emt elgyöngalé«t>cn,vagy krónikus 
bajokban tmnvednek, otlhoa gyógyithaljik magu-
kat. Ki n gyógyszer körvetellenill azokra a szer-
vekre hat, a hol a megerSsddés szükséges csodl-
latos eredménynyel gyógyítja évek óU tartó 
betegségeket, öreg. ílntal egyarint irhát State 
Medical Invtitntnak az alant jelzett qlmre, a hon-
nzn a csomagot rögtOn elküldik. Az lnt«et leg-
iiikibb azokat akarja mngmentenl, a ki'< kezelés 
céljából az otthonukat nem hagyhatjük el. A 
próbacsomag megmutatja, hogy mily könnyen 
kigyógyíthatok ebbOl a rettenetes bajból uttbon. 
Az intézet kivételt nem te«r. Minink! Írhat érette 
barhonnan magyatul, mtre tlloktartis aiellettposta-
fordultival egy ingyen csomag orvussigo: kap 
magyarázó könyrTol egylltJ. Írjon még ma. A 
cjomag oly szépen be van csomagolva, hogy a 
tartalmit senkisem fogja megtudni. A levelet igy 
kell címezni: State Medical Imtliute, 17 Elektron 
Ilutlding, Fort Wayne, Ind. Amerika.. 

A levelek mindig bérmenleilteniiBk. 

U o r c N Ö v e k 

jó tá l lássa l keményedéd , I jukacaonodáB éa 
lörélcenység e l l en . 

& GRÁLT 
éa k i r . udv. nzái l i tok. 

Bícs B n d a p e s t 
I. Sihotlenring í . VI. A n i r á n y nt 80 
M i l l i ó n p l n c f a i i t l i c n i k ü z . n z h a t t j n k 

a t b . k e l l é k e k . 
Min ták é a á r j e R T z é k e k i o g y a o 6 . M r t n e n t « 0 . 

6 h J a j t 

Megfojt ez az 

á tkozo t t k S h S g é s ! 

K ö h ö g í s , r c k e d t n é g í a 
e l n ; á l k á a o d t e e l l e n 

g y o r s éB b l a i o s h a t á s n a k 

E£PR MSLLDASZÜLLÁI 
az étvágyat nem ront-

ják és kittlnö izltek. 

Dobozaikor éa2kor. 

Pióbadoboz 50 fillér. 

K6- «l uátklI tMlI rák tár t 

. N Á D O R " 
G Y Ó G Y S Z E E T Á R 
Bndipcit, VI., Váel-kdrut 17. 

K l j e i i ! 

Egger mellpasztllla 

tsEltaar nefíiiiíJlltU. 

Kapható Nagykanizss n: Belns Lajos, Práger Béla, Reik Gyula 
és Csáktornyán: Pető Jenő gyógyszertárakban. 
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P á l l i 1001). 
„ G E A N D P B I . V 

a lezmagaiabb k i t űn t e t i . 

á U i 
E r e d e d S h i g e r v a r r ó g é p e k a l e g t í k ó l e f e s e b b e l t s z e r k e z e t b e n é s k i v i t e l b e n . 

E r e d e t i S l l l ge r v a r r ó g é p e k n é l k ü l ö z h e t e t l e n e k c s a l á d i h a s z n á l a t r a ós i p a r i c é l o k r a . 

E r e d e t i í j luger v a r r ó g é p e k a l e g e l t e r j e d t e b b e k g y á r i ü z e m e k b e n . 

E r e d e t i S l n g e r v a r r ó g é p e k f O l Q l m u l h i t a t l a n o k m n n k a k é p e s a é g b c a é s t a r t ó s s á g b a n . « 

E r e d e t i S l n g e r v a r r ó g é p e k k i t ű n ő e n a l k a l m a s a k a d i v a t o s m ű h i m z é s h e z . , 

D í j t a l a n o k t a t á s o k m i n d e n v a r r á s m n n k á k b a n á s d i v a t o s m ü l t i m z é s b e n . 

N a g y r a k t & r h i m z ö s e l y e m b e n d n s s z í n v á l a s z t é k b a n . 

E 1 e c t r o n i o t o r o k e g y e s v a r r ó g é p e k h e z h i z i h a s z n á l a t r a . 

Singéi' Co. Varrógép Részvénytársaság Nagykanizsa, 
D e á k F e r e n c - t é r t. s z á m . 

A M e s s m e r t e a 

m a n a p s á g a h a n g i d ó m á r k a . A kitünd 
k e v e r é k e k k e d v e l t s é g e f i nomabb körók-
ben ó r i á s i . M e s s m e r t e á j a a hozzáé r tők 
m i n d e n n a p i r e g g e l i j e én c s a l i d r ó l csa ládra 

t o v á b b a j á n l l a t i k . 
M i n t a c s o m a g o k 100 i t r ammonVént 1 , 1 . 2 5 , 
1 . 6 0 és 2 k o r o n á é r t S t r e r n é s K l e l n n f l 

N a g y k a n i z s á n . -

^ s s & á a & á a & s S & á S f ö á S f t 

S ) » v a l j B l S r c » . 

Ki n e b é z k ó r b a n , g ö r c s ö k b e n és más 
i deges á l l a p o t o k b a n s z e n v e d , k é r j e n e s e k -
ről b r o c b u r á t I n g y e u és b é r m e n t v e kop-
h a t ó S c h i r a n e n A p o t h e k e , F r a n k f u r t 

BÍMBÍD á l t a l . 

n P O P O D l O O O O O O O O O O O O O O O O a O O O O O Q O O O O O O O O O O O Q O O 

i 
Z . K . " / , . 9 0 1 . MOLL SEIDLITZ POR 
C u k a k k o r yal&dloW. h a m i n d e g y i k d o b o s M o l l A. v é d j e g y é t é s 

a l á í r á s á t t ü n t e t i foL 
A Moll A. féle Saldlltz-porok tartAs gyógjhatása a legmakacsabb o y o n s r - é l al-
teit bán talmik, gyomorgörcs AB gyomorhér, rögzött székrekedés, ra á j bántalom, *ér 
tolol&a, aranyér és a legkülönbözőbb nól betegségek ellen, e je le i há i l s ternek 
éulzedek óta mindig nagyvbb elterjedést s«or«ctt. — Ara egy lopeosélsll ara-

detl doboznak 2 kor 

H a m i s í t á s o k t ö r v é n y i l e g f e n y í t t e t n e k . 

r M O L L - F É L E ~ F R A N C I A 

BORSZESZ ES SO 
P f l a k a W k n r v a l d d i mindegyik öreg MOLL A. téJ jegyót tanteti fel után, s n n u i — ™ v u _ , A f e ] i r 4 t a á B C t A l t o | T 4 n s i r T 4 . A H*li.ril» 
froooila borszesz A* aá nftvumienpn mint fá|dalomoaillapltá bedSrziölísl s t e r 
köszvény, csuz és a meghűlés egyéb köretkecméQyeioéi legismeretesebb népszer. 
— Egy óaozotl eredstl üveg á ra I kor. 9 0 flli-

MOLL Gyermek szappanja, 
Legfinomabb, legújabb módszer szerint ké í t l tek gyermek éa hölgy szappan 

a bőr okszerű ápolására gyormekek éa felni ttok r é szé re . 
Ara darabonkint — 40 tlll. ö t darab — I kor . 8 0 flll. 

Minden darab gyermek-szappan Moll A. védjegyével van ellátra. 

F ö s z é t l c Q l d é a : 

Mol l A . gyógyszerész, cs . és k i r . udvar i szá l l í tó által , 
B é c s : T a c h l a u b e n 9 . a r . 

Vidéki megrendelések naponU postaatinTét mellett teljesíttetnek. 

A raktárakban tessék határozottan MOLL A. aláírásával és 

védjegyével ellátott készítményeket kérni. 

Raktár: Nagy-Kanizsán Rosenfe ld Ado l f és Fia. 

• o Q o c x x 3 a o o o a a o D b o c x x 3 c x 3 C 3 o a o o o o o Q O C » o ! o a o c x 3 a a a 

C S . Á S K I R 

c ^ P 

U D V A R I 5 Z A L L I T 0 

H E I M M 
l/fesfia -'káfyfidÁr^ 

HEIM féle folylonégő-szabályozó.-szelió'ző kályhák 
TOBB M//VT 6 5 . O O O H A S Z N A I A T ű A AT. 

U t á n z a t o k r ó l 

óva i n t ü n k 
MEIDINGER-OFEN 

H.HEIM ^ álló védjegyre 
utalással az itt 

I^blyionéf/ö kcrpc/arf/óA 

KÖZPONTI FŰTÉSEK 
MINDEN RENDSZERBEN, 

MINDCN TÜZELŐ ANVA6/VAK f Ü S r M £ / V f £ S T Ü Z £ l £ S S f £ . 

E G r KANDALLÓ TÖBB HELYISÉGET FÜG6ETLENÜL BEFÍTHET. 

Szef/azfefési öere/rdezéseA, 
M I N D E N N E M Ű S Z Á R Í T Ó B E R E N D E Z É S E K . 

N Ö V É N Y H Á Z I F Ű T É S E K . 
leg/cóórefere/rcziüÁ. - fsospetvsoA és Aötfségvetések 

ingyen és bérmentve. 
BUDAPEST, THONETUDVAR 

E R E D E T I B E N K A P H A T Ó K - R - B É C S , O B É R - D Ö B L I N G . 
C S A K I S G Y A R U N K B A N B É C S , i K O H L M A R K T 7 . 

V A G Y F I Ó K J A I N K B A N . P R A G A , H Y B E R N E R G . 7 . 

Z & l a m e g y e i 
G a z d a s á g i T a k a r é k p é n z t á r r - t á r s 

N A G Y K A N I Z S Á N . 

A l a p í t t a t o t t 1 8 9 7 . é v b e n , ( p 
E l n ö k ö k : 

K o l l c r I s t v á n é s H c r t c l c n d y B é l a . 

T e l j e s o n bef izetett 

s w r é s z v é n y t ő k e 500,000 k o r o n a , t b 

— T a r t a l é k a l a p 60 ,000 k o r o n a . — 

A l e g e l ő n y ö s e b b fe l téte lek mel le t t 
l e s z á m í t o l vá l tókat , e l ő l e g e t a d é r t é k -
p a p í r o k r a é s n y i l t hitelt nyú j t b iztos í -
ték mel le t t . 

J e l z á l o g - k ö l c s ö n ö k e t e n g e d é l y e z h á z -
é s f ö l d b i r t o k r a . 

E l f o g a d betéteket b e t é t k ö n y v r e 40 ,,-ra 
é s f o l y ó s z á m l á r a m e g á l l a p o d á s s z e r i n t . 

Újdonság! 

Ui inz i s ellen rédre 16807. iz. technikai TÍT-
mányok között, orvosi kapacitások siezint, a 
legclaöbb hel /et foglalja el éa 0 téren a leg-
tökéletesebbnek bixonynlL Fent nevezett cégnél 

a i összes betegápolási cikkek, 

k ö t s z e r e k , - g n m m i á r u k 
alb. a legjobb ffiiDÖségben jutÁoyoian beszerez-
hetők Nagy képes árjegyzék ingyen és 

bérmentve. 
(Fenti cimre ügyelni (essék) 

K ö s z ö n e t e g y l e v e l e z ő l a p o n . 
(Alant közjegyzőileg hitelesitvc. 

Tisztelt uram I Disznóim nem ettek, s na-
gyon nyomorultak voltak. Vélctlifa embereim-
tőlkaptfim 1 csomag disznó hizlaló port és cso-
dalatos, disznóimat most nem tudora eléggé 
etetni, s néhány nap óta roppantul bíznak, 
hál* ezen kitűnő szernek. Mindenkinek me-
legen tudora cs fogom ajánlani. 

Kerek postafordultával 5 kiló disznóhiz-
Jaló port. 

3 l | l o , IO00. Tisztelettel 
Eaillsek Jszssf. vasúti felvigyázó. 

Reliscse — Slnvonia. 

Fenti másolat teljesen megegyetik nz ere-
detivel, mely egy 4 filléres és 2 filléres bc-
Iveggcl ellátott levelező lapra volt irva. 

Leibach, lOol. 3 | lo . 
P l i l t l l h u , cs. kir. Jegyző. 

D r . T r n k ó c z y 
d i s z n ó t á p p o r a 

n i i n d o n ü z l e t b e n 
k a p h a t ó , h a n e m , 
u g y p o s t á n 

T r n k ó c z y g y ó g y t á r , L c i b a c h . 
I CSSDBI SO flllér. 5 csornai 2 korosa. 

e klö k a n á r i k 
8t.-And<-ea*berg, 

legfinomabb (úrtscibol 0, i2, s&) | 8 koroaiii t 
i* feljebb KétkUliOa már '28 tv 

JONE L asszony 
ezelőtt Maichícc, 

s z é i k ö l d é s i ü z l e t e . 
Árjegyzékeket számos köszőnö nyilatkozato-
kat Ingyen « „Zalai K«xl5ny" kiadóhivatala 

szétkdld. 

• • • ' — 
j f í a s n a ^ o l a b d a c s a i i 

m e l y e k már évelt ó t a j ó k . 
c s k b i z O D y u U a k éa h í rneve*" 
orTOHoktól, m i n t kÖDUífl 
b . i h í j l é f e l o l d ó » i e r 

. J á n H i t U l n i t , 
t x p m é a i t é a t n e m zavar* 
j á k és t e l j e s e n á r t a l m a t -
l a n o k . C u k r o z o t t m i n ő s é -

gük k ö v e t k e z t é b e n m é g g y e r m e k e k á l t a l ia s z í v e s e n b e v é t e t n e k . 
E p r 15 p i l ó t á t t a r t a l m a z ó d o b o z 8 0 , egj t e k e r c s , m e l y 8 d o b o z t , 
t é k á t 1 2 0 p l l n l n t t a r t a l m a z , c s a k 2 k o r . 2 k. 4 5 (. e ló legoa b e k ü l d é s é n é l p 

ezy t e k e r c s b é r m e n t v e e z á l l i t t a t i k . O 
l l / É D H I Ú I / N e n s t e l n F . h a a b a j t ó l a b d a c s a i t . Csak a k k o r K 

I V l i n d U n i X valódi , h a m i n d e n d o b o z h á t u l j á n a mi t ö r i ó - Cl 
n y i l e g b e j e g y z e t t . S z e n t L i p ó t * v é d j e g y ü n k k e l van e l l á tva 0 
vörós f e k e t e n y o m á s s a l . A mi t ó r i é n y i l e a v é d e t t d o h o r a i n k g 
u t a s í t á s a i n k és c a o m a g o l á s a i n k o n P H 1 L I P F S N E U 8 T E 1 N g 

| A P O T H E K E R a l á í r á s n a k kel l l enn i . C 
M E U S T E I M F Ü L Ö P g 

,SIEDL.Llp4lboi' cimieit j y 6 n n e r t i r . Z. H. O 
WIKN, I . , r l a s k . n g u i e 0. 8 

Raktár N a j y - K a a i l i a n : 11KI.US L A J O S é l RE1K OTVLA lyógyirertiiEknrl. X 

o a o o a a a o o o n D a o a o a o a a G o a o a a a o a D c a o a a a o o Q a D Q a 

0 3 . I j - M S 
M j i : ; . i « ~ 

n " " z 

UJ 

i 
- 1 - 5 i l UI = 

S c h a p i r o g r a p h ? 

Sobapirograph határozottan a sokszoroaitó ké-
BíQlék fekete éa aaines Dvoraáira IdOOO írh. 
hssmálslban. Ara 30 koron*. Kiiinstra egy 
Shapiregrapbot próba használatra 5 nspn köl-
dök és nem megfelelő esetben csak béraeatea 

TÍ«ai»kü!dést igényiek. Prospektu«ok ingyen. 
Frilz Pahl. SpeeialseschMft fftr Burean-Artikei 

Wien, I , Ilelnriebsgasse 2-

Z o n g o r á k 

CHNIEL J. ÉS FIA 
c s . c s k i r . u d v a r i x o n g o r a g y á r o s o k , 

B u d a p e s t , O i z e l l a - t é r H a a s - p a l o t a . 

A l a p í t t a t o t t 1 8 3 5 - b e n . 

W T L e g r é g i b b s l o g n a g y o b b z o n g o r a - é s h n r m o n l u m t e l e p h i z á n k b a u . " » » 
A í i l s £ l eUol t i iDügorai ÉÍ bariDODiamJal SEÍSÍIII l éDr i se l i i , raiil: 

H o ü t c u d o r r e r , B e c l i f d c l n , N c l i i i l i u u y e r , H a p s , 
K Ö I I I H C I I , E s t é j , U ' l r t h s t b . 

v a l a m i n t k i t ű n ő s a j á t g y á r t m á n y . 
V J u t á n y o s á r a k , s z o l i d k i s z o l g á l á s . 

Á r j e g y z é k k í v á n a t r a i n g y e n ! 

a w M a w \ 'i m ^ n s u i ' i f ' t p ^ T ' K ' 

A C E T Y L E N 
K L E M M É S N O W Á K K O L O Z S V Á R T 

oly icetyUn kélzOUlct u i l l l l a i u k . mely a i a i l n k l i i n a t o o n a k mtdc le l . 
Kizel miodea hiányt megliQnteltek : 

B o b b a n á a b l a t o n s á g , 
A o t o m a t l L n a éa g a z d i a i g o n g á z r e j U s z t d s , 
E l é r h e t e t l e n t i s z t a éa g y o r s n t i n t S l t é s , 
S o l l d k i v i t e l é s e g y s z e r i ) k e z e l é s . 

Ba j i t . i i b K U I m a k Európa ét Amerika leguagjoblj i l l u n . l b a a 
Ajánljak m . f o k i t továbbá A c . t y l m í t e l e p a k I t b t i l t é i e r a minden k l v l t e l b í a 

É. BÁGRY.AKBAN 
(PrMpektuiok, eliimerö ir . lok, kt>lué((«rtei i lak togyon é l bérmentre.) 

E l ső rendű Carb ld 'olytonotin a napi árakér t 
; axáUitutik 

Fémnyomdal munkák K i r T r í T r » t •• TOrS. l á r g a r . i , horgany, alpacca »tb. 
rajzok i a j y mint ik n«rU,t ityonan é . olciOa elk«-

uiUetQck. 

I n s t a l l a t l o k b a n J á r t a s , t i s z t e s s é g e s l í j p r l s e l ó k k e r e s t e t n e k . 

OTi.gnn.amatm.tTOgaqMITO.imag 
w — « a u u j ' m mi w " w w i » 

E 

N y o m a t o t t l f j . W a j d i t a J ó i a e f k ó u y v n y o m d á j i b i o N a g y - K á ü i H á n . 



N A G Y K A N I Z S A , 1901. d e c e m b e r h ó 2 1 - é n . 
51- i l t s z á m . í" X L r é v f o l y a m . 

Előriuetéai árs 
• • 10 kor. — fill. 

Fél érre . . . & kor. — fill. 
Negj-rdéire . . 3 kor. &o fill. 

E g y e s g r i m 20 fill. 
H I R D E T É S E K 

f> hasábos petitsorhsn 14, mánod*tor 
12, i minden további sorún 10 fill 

N Y I L T T É R B E N 
pet i t Boronként 20 fillérért Té te t -

nek fe l . ZALAI KÖZLÖNY. A lap szellemi réuét Illető min-
den közlemény a felelői txcrkeutö 
nevére, a* anyagi ríiat illető köz-
lemények pedig a kiadó nevére 
címzetten Nagy-Kanlisira bér-

mentve intéscodök. 

Héroentellen levelek Dcm fogad-
tatnak el. 

K é z i r a t o k TlBBBanerokttldelnck 

A n a g y - k a n i z s a i „ I p a r - T e s t Q l e t , ' „ a n a g y - k a n i z s a i T a k a r é k p é n z t á r r é s z v é n y - t á r s a s á g , " a . K o t o r i t a k a r é k p é n z t á r 

r é s z v é n y - t á r s a s á g , 0 . n a g y - k a n i z s a i é8 a g a l a m b o k i ö n k é n t e s t ű z o l t ó e g y l e t , " a . n a g y - k a n i z s a i k i adedneve ló e g y e s ü l e t , • a . n a g y - k a n i z s a i t a n í t ó i j á r á s k ö r , * a , n a g y - k a n i z s a i k e r e s z t é n y j ó t é k o n y 

n ő e g y l e t , • „n . -kan i z sa i i z r . j ó t é k o n y n ő e g y l e t , " „ s z e g é n y e k t á p i n t é z e t e , * a . k a t o n a i h a d a s t y á n e g y l e t , " a „ s o p r o n i k e r e s k e d e l m i i p a r k a m a r a , * n a g y - k a n i z s a i k ü l v á l a s z t m á n y á n a k h i v a t a l o s Jap ja . 

HETENKINT EGYSZER, SZOMBATON MEGJELENŐ VEGYES TARTALMÚ HETILAP. 

Karácsony. 
I l l l k l l l l l l . Ilül. <11. 10. 

A k ' g t ö k r l t r t c a e b b e m b e r — n 
( t y e r t n e k . C s i l l a g f é n y az égb f i l , m e l y 

' InsziiUt A í ö l d r e . „ l í o c s á s s á t o k IIOÍ-
7.iim a k i s j p d c l r c t . m e r t ö r é k é a 
n i n n i i y e l í n e k o r s z á g a " , m o n d o t t a 
J é z u s . E s m i d ő n a z a p o s t o l o k v o r -
sfMiglnlr a z o n , h o g y m e l y i k közii l í lk 
a l e g n a g y o b b , k ö z i b ü k á l l í to t t e g y 
g y e r m e k e t s e s z a v a k k a l f e d t e j n e g 
t a n í t v á n y a i t : „ B i z o n y - b i z o n y n i o n -
d o m n é k t e k , lia n e m l e s z t e k o l y a n o k , 
m i n t i m e . e g y e r m e k , n e m l á t j á t o k 
m o g a m t n n y e k n e k o r s z á g á t * . L á m , 
a g y e r m e k a k e r e s z t é n y s é g b e n a 
t ö k é l e t e s s é g m i n t a k é p e . É s m i i u d -
j n k , l i o g y J é z u s n a k i i g a z a vo l t . 
i n e r t a g y e r m e k á r t a t l a n , a n a g y o k 
p e d i g b ű n ö s e k . É s a m e n n y o r s z á g 
a z á r t a t l a n o k h o n a , i n i g c főit! a 
bűnösöké. 

M i k o r B e t l e h e m b e n M á r i a a 
g y e r m e k J é z u s t p ó l y á k b a t a k a r t a 
s a j á s z o l b a f e k t e t t e , s ö t é t é j j e l e n , 
c s a k a c s i l l a g o k r a g y o g l a k az é g e n 
é s e g y ü s t ö k ö s j e l e n t m e g a h á z 
fö lö t t . E z a z ü s t ö k ö s l e t t a z e m b e r i -
s é g u t m u t a t ó j a . A c s i l l a g o k p e d i g 
a g y e r t y a l á n g o k , m e l y e k ő r ö m e t 
j e l e n t e n e k a j ó a k a r a t ú e m b e r e k n e k . 
K a r á c s o n y k o r t e h á t m i n d e n k i ö r ü l , 
k i n e k s z i v é b e n é l a s z o r j t e t . 

A s z e r e t e t n e k e l só l á n g j a a z é d e s 
a n y á é . N i t i c s e n n é l t i s z t á b b é r z é s e 
a z e m b e r i k e b e l n e k . M i n d e n k i n t 
f e l e j t v e , b o l d o g , h o g y é l e t e t a d o t t 
g y e r m e k é n e k . K a r j á n r i n g a t j a , k e -
b e l é n t á p l á l j a , m i n d e n g o n d j á t r á 
f o r d í t j a . Á p o l j a , t a n í t j a , s o h a el 
n e m h a g y j a B o l d o g , lm g y e r m e k e 
b o l d o g s ó m i n d e n s o r s á n a k osz-
t á l y o s a . A z a n y a i s z e r e t e t , h ü m a r a d 

g y e r m e k é h e z h a l á l a n a p j á i g s m i k o r 
e l b ú c s ú z i k tő le , m e g á l d j a . K n n e k 
az a n y a i s z e r e t e t n e k e s z m é n y k é p e 
a Szú'/, M á r i a B e t l e h e m b e n , a m i n t 
g y e r m e k é t m u t a t j a c l ő s z ö r a s z e g é n y 
p á s z t o r o k n a k , a z u t á n a g a z d a g 
k i r á l y o k n a k , h o g y m i n d b o r u l j a n a k 
le a g y e r m e k e lő t t , i n e r t n i n c s 
t ö k é l e t e s e b b é s k e d v e s e b b l é n y , 
m i n t a g y o r n i e k . 

A s z e r e t e t m á s i k l á n g j a az á r t a t -
l a n o k ö r ö m e . A r e á n a k e l só b á j a 
e g y m o s o l y . S z e m é n e k t i sz t a t ü k -
r é b e n c s a k s z e r e t e t c s i l l o g , m i k o r 
a n y j á t öle l i , m i k o r a n y j á t c s ó k o l j a . 
J á t é k a b a r á t s á g , v á g y a i é d e s e k s 
a k a r a t a n e m ö s m é r b o s z u t . É s 
m i n d e n i k g y e r m e k le lke m á s é s 
m á s l á n g j a az i s t en i t e r e m t é s n e k . 
Sze re t e lbó l i s z ü l e t e t t m i n d e n i k . 

Mil l ió l á n g o k a t l á t o k . E z a n e m -
ze t . Az e g é s z fö ld c s u p a l á n g . E z 
az e m b e r i s é g . Az a n g y a l o k a z t 
í g é r t é k az e m b e r i s é g n e k B e t l e h e m 
h a j n a l á n , h o g y l e g y e n a f ő i d n e k 
b é k e s s é g . ; K a r á c s o n y ezt j e l e n t i s 
ezt p a r a n c s o l j a a s z e r e t e t . D e 
m e l y e k e t l á t o k , a z á g y u k é s a 
f e g y v e r e k tf lzo v i l l a n á s á t é s a 
d i n a m i t . l o b b a n á s á t , a z o k n e m a 
s z e r e t e t l á n g j a i , a z a p o k o l n a k t ü z e . 
K a i n g y i l k o l j a Á b e l t . n é p i r t j a a 
n é p e t , b ű n t i p o r j a az á r t a t l a n s á g o t 
k e g y e t l e n ü l . Kik ez t m e g c s e l e k s z i k , 
H e r ó d e s k i r á l y u t ó d j a i a t r ó n o k o n 
ós H e r ó d e s h ó h é r j a i , k i k k i v a n n a k 
k ü l d v e , h o g y ö l j é k m e g a k i s -
d e d e k e t é s az t a h i t e l , m e l y B e t l e -
h e m b e n a n é p e k m e g v á l t á s á r a s z ü l e -
te t t . M e r t n e m a k a r j á l : a n é p e k e t 
m e g v á l t a n i a s z o l g a s á g b ó l a s z a b a d -
s á g r a é s a s ö t é t s é g b ő l a v i l ágos -
s á g r a a h a t a l m a s o k , k ik p a l l o s s a l 
u r a l k o d n a k A7. e m b e r e k e n . 

A , v é r f ü r d ő i c t ó ' t a t ó , j a j g a t á s 
töl t i m e g a l e v e g ő t é s a z ö z v e g y e k 
é s á r v á k s í r á s á t a s z e l e k ' e l h o r d j á k 
a f ö l d g ö m b ö n k ö r ö s k ö r ü l . A k e r a é n y -
s z i v ü c k ö r ü l n e k n e k i , ók a k i n b a n 
g y ö n y ö r k ö d n e k é s a g y ű l ö l e t e t 
é lvez ik . Al ikor k i s g y e r m e k e k v o l t a k , 
e z e k a n a g y k i r á l y o k ó s h a d v e z e t ő k 

J s - á r t a t l a n o k vo l t ak , a k a r á c s o n y -
f á n a k ők i s ö r ü l t e k , v e l ü k i s j á t -
s z o t t t e s t v e r j ü k , a k i s J é z u s . De 
e l f e l e j t e t t é k , a m i r e t a n í t o t t a ő k e t , 
e z é r t n i n c s b o l d o g ü n n e p m o s t a 
v i l á g o n . 

A g y e r t y a l á n g o k köz t é g az 
i g a z s á g l á n g j a . G o n o s z t é v ő k r e t t e -
g i k , i g a z h i v ő k m e g h í z n a k b e n n e . 
B á r m i s o r s ü l d ö z z ö n , n i n c s v e s z v e , 
a k i h i sz s az i g a z s á g l á n g j á n á l 
m e g g y ú j t j a r e m é n y é t . Ale r t e r ó s 
az I s t e n , ki g y e r m e k e i t el n e m 
h a g y j a . , 

A v é d ó a n g y a l o k , a k i k e t n e m 
l á t u n k , s z á r n y u k a l á v e s z i k a k i s -
d e d e k e t , a s z e g é n y e k o t , a j ó k a t , a 
s z e r e n c s é t l e n e k e t é s m i n d a z o k a t , 
a k i k s z e n v e d n e k s e l v e z e t i k ő k e t a 
J é z u s h o z , ki m i n d m e g v i g a s z t a l j a 
a z o k a t , k i k ó h o z z á f o r d u l n a k . 
E l v e z e t i ő k e t a m i n d e n t u d ó ós 
m i n d e n h a t ó A t y á h o z , a k i r ő l s z o r o n -
g a t t a t á s a i b a n é n e k e l i S z e n t D á v i d : 

U r a m , az é n g o n d o l a t a i r a n e m 
a t e g o n d o l a t a i d é s a to u t a i d n e m 
az én u t a i m é s ez t f ö l i s m e r i a z é n 
l e f k e m . 

Mindennapi kenyerünke t . . . . 
A legegyszerűbb éslegmegkapóbb imád-

ság. amelyet az emberek milliói rebegnek 
pl nap nap után, valóra vált most, hogy 
eljött az imádságok ideje, beköszöntvén 
újból Karácsony szent ünnepe. A Meg-
váltó születésének emléknapja boldogság-
gal tölti el újból az embereket, akiknek 

megadntoU, hogy parázsló tűzhely enyhe 
melegénél, karácsonyfa körül ünnepeljék 
meg e szent napot. 8 e napon a kegyes 
hangulat meg a legszegényebbeket is át 
tudja hatni, ha csak az üres gyomor kegyet-
len korgása el nem riasztja a lélekből a 
megadó nyugalmat, üyöngéd jótevöjo az 
embereknek, aki arra törekszik, hogy e 
napon megszerezve a szegényeknek és 
nyomorullaknak a karácsony hungulatát. 
csillapilva a szegényeknek és ítyomorul-
takuak éhségét. Ezt a szép és megható 
hivatást vállalta magára a névtelenek 
egy csoportja. Nem tudta senki, hogy 
kicsoda' tette do egy napon, közvetlenül 
karácsony előtt, ökölnyi betllk hirdették 
az utcasarkokon, hogy: reggel menjetek 
el ebbe az utcába, van olt egy ház. abban 
a házban egy bolt, ot t kaptok kenyeret, 
hogy éhségluket csillapítsátok; mikor eli-
mádkozlátok áhítattal, hogy: add mog 
nekünk a mi mindennapi kenyerünket, 
akkor keressétek fel azt a boltot s a ti 
mindennapi kenyeretek megha to t t néktek. 
' íme a magyar társadalomnak egy nagy 
ténye, olyan, amilyent eddig ez a magyar 
társadalom még nem produkált. Hivalko-
dás nélkül végzi ezt a cselekedetet, nem 
tol:előtérbe szereplési vuzketegben kóros 
személyeket, nem hirdeti cselekedetét 
dobszóval, hogy megbámuItassa, hanem 
a feltűnésre vájó ininduu vágyakozás nél-
kül cselekszik. És amit legtöbbre tartunk, 
ebben a cselekedetben van koncepció, 
van észnio. 

Titlán az évezredes mindennapi imádság 
fakasztotta ez eszmét, do a kivitel dicső-
sége a mi társadalmunké. Előképe lehe-
tett az eszmének nem egy, de tökéletes 
koncepciójúnak csak abban a formában 
mondhatni, ahogy most nálunk megje-
lenült. Ne lehessen senki aki a fórumra 
kiállhasson sebeivel s hivatkozván nyomo-
rúságára, ne ' hirdethesse senki, hogy se 
az állam se a társadalom nem gondos-
kodik arról, hogy a legelemibb, do legha-
talmasabb életszükséglet kielégittetésre lel-
jen ; kinek-kinek joga van arra, hogy éhezni 
ne hagyják: ne mondhassa hát sotiki. hogy 
e jogának nem tesz eleget se az állam, 
so a társadalom. Ezt a szociális eszmét 
valósította meg az az intézmény, melynek 
neve: ingyen kenyér, ingyen toj de mely-

nek se gazdáját, se alapitóját, se fentartóját 
nem látjuk, csak azt látjuk, hogy titkos 
erók alapitolták fentartják és ellátják ezt 
a gyönyörű intézményt. Ila kutatnánk, 
talán kitalálnék, hogy kik azok a szemé-
lyek. kik a függöny mögül, láttatlanul 
mozgatták ezeket az erőket, de bennünket 
nem a mozgató személyek érdekelnek, 
hanem az, hogy ezeknek titkos erőknek 
az összességét egyszoröeu ugy hívják, 
hogy u magyar társadalom. Mi, akik o 
helyen a magyar tArsadalom pulzusán 
szoktuk kezünket tartani, kik megérezni 
óhajtjuk és szoktuk a magyar társadalom 
őreinek minden, lüktető ét, fokozott öröm-
mel látjuk most, hogy a vér e társads-

, lom ereiben most nemcsak hogy lüktet, 
j hanem valósággal megpezsdült i s Össze-

vissza járja a társadalom egész testét. 
Er. az, ami az öröm szavftit fakasztja 

bolőlflnk, ami szinte épp oly joi esik, mint 
az, hogy a tél rideg nyomorúságai közepeit 
nem lehet többé ebben a rai világváro-
sunkban senki, aki azt mondhatja el ma-
gáról, hogy éhezik. Nem. nem lőhet meg 
többé a szegénységnek ez a hivalkodása: 

I elpanaszolhatja a szegény, |iogy nem jutott 
ki. részére semmi az élűt örömeiből, de 

' hogy a legnagyobb nyomorúság, az éhe-
zés jutott ki osztályrészéül, azt többé senki 

, se hirdetheti magáról a mi székesfőváro-
sunkban. 

Már most csak az van hátra, hogy ha 
társadalmunk már volt olyan szerencsés, 
hogy kipattantbatta az ingyen kenyér 
intézményének gyönyörű eszméjét, hát 
akkor koncentrálja is a társadalom miu-
den erejét ez eszme tökéletesítésére. Ez 

j a koncentrálás is legyen példaadás társa-
dalmunk jövendójótékonysági menkájában. 
Mert nem volt ozidáig som híján társa-
dalmunk a jótékonysági munkának, sőt a 
legszebb fellendülésnek példáit is láttuk 
egy-egy intézmény megteremtése körül : 
de általában mégis elaprázódott társadal-
munk jótékonysági munkája. Sok apró 
alapítványokat leltünk, egy nagy helyett; 
elkezdtünk sok mindenfele nemes intéz-
ményt, de épp ez elaprózódás miatt befe-
jezni keveset tudtunk. 

Mennyivel helyesebb lett volna, ha az 
apró alapítványok e tömkelege helyett 
inkább egy-egy nagy intézményt terem-

T A R C Z A. 
n a g y k a r á c s o n y ü n n e p e r e . 

^ A .Zalai KöalOny eredőt! tárcája. — 

Jel ige: .D icsőség a magasságban Istennek 
ós a földön bíkeiseg a jóakaratú 
embereknek.* 

Dávid városában, tengernyi sok a nép, 
IJegen, tnessie tájak fáradt gyermeki; ' 
Ocáuárl ajkakról hmgrolt le |«irancsképp. 
Ős i származását, hogy bevallja kiki. 

SUrgés-forgás kél, 
Éjji szálláséi, 

Gond Cl a fejtik,\n, nem kicsiny, (le nagy, 
A fogadó kevés, at i<15 meg fagy. 

Minden utcát, Mzat szorgosan bej inuk, 
Akad-e niraultro valahol csak kis hely ; 
Gaidagok, siegények nyugalomra vágynak, 
A sok fáridaltnak hogy már tűnjenek el. 

S im t már van fedél, 
Sok gond véget ér. 

Álomra készülnek, egytől egyig mind, 
Gondolván, hogy most már nincs több senki kint. 

Boldog stent hitükben pedig csalatkoztak, 
A setét utcákon. Márja s József bolyong; 
Názárelbból jővén, sokat fáradoitak, 
lit meg nincs m í g helyük, szivük azért szorong. 

- 8 l r i csend uralg, 
TípegésOk balk. 

Elfogyott erejük a nagy ut alatt, 
Nem kívánna* sokat, csak négy szak falat. 

Nagy álmélkodással, tölti az be szivük, 
Egéiz Betlehemben, hogy ninca számukra hely; 
Küsziveket nem indít meg nagy kérésük, 
EluusitO a hang, mely ekként felel; 

8 o k u Idegen, 
A szüle helyeken. 

Fel-felsóhajtnak: hol lesz helyük éjre. 
Örömtelen vágynak, égi segélyre. 

Lépteiket most kifelé irányítják, 
Dermesztő hidegtől, hogy meeek üljenek; 
őrök szégyenére, a várost elhagyják. 
Nagy uornngásaik végre, hogy szűnjenek. 

Betelt óhajuk, 
£s minden vágyuk, 

Kicsiny istállú fogadta őket t e , 
Enyhíti hideget a harmok lehe. 

S i n e i elérkezik a botdog pillanat, 
S leteszi méhének áldott terhét s sitlz; 
Égi écz*m«nyt kelt benne a gondolat, 
Gábor ihlett ajka, e tényhez hogy mit filx. 

Atya szülötte, 
Jíltt le a földre, 

ótüivénynek nagy bOnét, hogy elregye, 
A kegynek meg sokaságát hezza le. 

Körlllpólyázva isten! kis gyermekét. 
A jászolba hideg szalmára feieteté; 
Háárasztva szivének hö szeretetét, 
A kékülő kit tagokat tnelengclé. 

Tulboldog' szive, 
Úristen vele. 

Egeknek hozta le, ttdvét a földre. 
Meg szent békéjéé, a jó emberekre. 

Betlehem felett r.agr világosság árad, 
Elszorult kebellel nézik a pásztorok; 
RestkelS szlvökben sok félelem támad, 
E fény mit jelent? aem tudák a jámborok. 

Könnyebbül szivük,' 
Nagy az Ör3rottk, 

E"!rengi a .Glóriát* angyalsereg, 
Ki ezredek vágya volt, itt szendereg. 

Ni lh Norbert* 

A s z e n d e f e l e s é g . 
A >Zalai Közlönye tárája. 

— Irta: Feourr ler Eugen . — 

Harmincötéres voltam és agglegény, 
amiért is elég szemrehányást kellett el-
szenvednem az Ö8merőfieómtŐl. 

— Csak nem akarsz örökké agglegény 
maradni ? 

Az agglegény az éU fájának korcs-
hajtása, amelyet ki kell vágni 1 Es mi 
lesz belőled, ha mi meghalunk? Nora 
lesz otthonod 1 Feleség nélkül nincs otthon! 
Hiszen annyi a fiatal leány . . . ismerünk 
akárhányat, akiből pompás kis feleség 
válnék . . . 

És — ki tudja hányadszor! — végig 
kellett hallgatnom a még pártában lovó 
leányismerősök hosszú néTeorát. 

Bobinkard Imre, öreg szüleinek egyetlen 
gyermeke; a papa — volt gyáros — jó] 
áll, szép hozomány biztos; Roscnvillo 
Colcstin, egy disznókereskedö bájos árvája, 
ogyétleu örököso egy öreg dúsgazdag 
nagynéninek, kinek -— huszonöt év óta 
— egyik lába már a 6Írbau. 

De hát hiába volt minden. 
A sok leány között egyik sem volt 

kedvemre való. egyik sem volt olyan, 
akiért szívesen feláldoztam volna legény-
életemet. 

Szüleim segédcsapatokat kaptak, midőn 
nagynéném unokanflvéremmel együtt láto-
gatásba jött hozzánk. 

— Emi l i pompás feleséget tudunk a 
te számodra. 

Emil az — én vagyok. 
— Nem nekem való! feleltem én. 
— Do igen: házias nevelésű, jó gazdasz-

ezony, szerény, szende, da amellett-magas 
műveltségű, ugy rajzol, mint Raphael és 
ugy énekel, akár egy csalogány, — mondá 
a néni. -

Éa ki légyen ez a csodateremtes / 

— Verduret Sarolta, feleié nagynéném; 
és ami szintén nem megvetendő jó tulaj-
donsága, van . ám mit aprítana a tejbe. 
Apja a hadsereg szállítója volt. 

— Akkor elhiszem, hogy nem ment 
tönkre! 

— Ha Verduret kisasszony sem fog 
megtetszeni, akkor igazán lemondok a 
reményről, hogy valaha megnősülök. 

— Én is ismerem Saroltát, — mondá 
unokanővérem; együtt voltunk a nevelő-
intézetben. Olyan cseudcs, szende leány 
. . . még jutalmat is kapott . . . a szende-
ség jutalmául egy pompás könyvet adott 
neki az igazgatónő. Nos mit szólsz hozzá? 

— Ha ó nyerte cl a szendeség jutal-
mát, — akkor egy kukkot se szólok I 

El lett tehát határozva, a szende 
Verduret kisasszonynyal meg ismerkedni. 

Néhány nap múlva meghívott a Ver-
duret család. Nagynéném mutatott be. 

Sarolta kisasszony igen bájos, huszonöt 
éves leány volt, és az elsó percben 
megnyerte tetszésemet Különösen szép 
volt, mikor selymes hosszú pilláktól 
árnyalt szemeit lesütötte és csak ugy 
titokban vizsgálgatott engem. 

El voltam bűvölve és 6Íettem a második 
látogatást is megtenni, és boldog voltam, 
mikor a szülők megengedték, hogy Sári-
kának udvarolhatok. 

A leányka tartózkodó volt ós csak 
nagjon keveset beszélt ; no de annál 
szaporább nyelvvel dicsérték gyermeküket 
az Öregek. 

Amidőn egyszer theára voltam hivata-
los, jövendőbelim zongorához ült és elég 
kellemes, csengő hangon néhány kedves 

dalt énekelt. Ezen idő alatt a mama a 
leányának minden előnyös jó tulajdonságát 
elsorolta. A papa nyugodtan cigarettlizett. 

Egy este jövendőbeli anyósom kinyitotta 
a könyves Szekrényt és igaz volt. 

— Latjafezek mind jutalmak. Leányom 
mindig '^z els5_tanuló volt. 

A hd /ze tbez illó elismerő arcot vág-
tam . 

— "Aiszendeség jutalmát is ő nyerte el. 
— ^Már hallottam felőle. 

igazgatónő egy szép könyvet 
ado tü 'Akar ja Játni? 

-"'-Boldoggá tesz asszonyom. 
"X^ marii a egy vaskos könyvet húzott ki 

a többi közül és baszkén nyújtotta át. 
Címe, „Szerencsétlen királynők* volt. 

Ugy látszik, a történelemben bőven 
akadnak tragikus 6orsu királynők, mert 
a kötet jó vastag Tolt. És mindegyik 
királyné arcképe is emelte a mű diszél, 
értékét és — vastagságát. 

Illó kegyelettel lapozgattam a könyvben 
és az alatt á boldog anya folyton leányá-
nak érdomeit dicsérto és egymás után 
mutogatta a könyveket, amelyeket Sarolta 
különböző alkalmakkor kapott. 

Mindeddig azonban menyasszony-jelöl-
temmel bizalmasabban nem beszélgethet-
tem. Kapva kaptam tehát tz alkalmon, 
midőn egy osto magunkra maradtunk 
a szobában, és igy szóltam hozzá. 

— Kedves kisasszony, meg akarom 
kérni kezét, — milyen véleménynyel 
van felőlem? Sikerült tetszését megnyer-
nem?-

— Uram, — szüleim elfogadták önt 
vejüknek, és mint jól nevelt leány, én 

Lapunk mai számihoz fóüv melléklet van csatolva. 
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tnnk vula m e g ; ezzel l ega lább egy-egy 
ágát a jó tékonyságnak k imer í tően gyakoro l -
ha t tuk volna é l e t r e k í p e s in tézményekkel . 

í m e , m o s t az ingyen kenyér eszméje 
j e l e n i m e g ; fo rd í t suk liát ez in tézmény 
fe lé jótékonysági é r ze lmünke t . Fe j leszszűk 

J ki" ez i n t é z m é n y t tökéle tessé , szervezzük 
m e g városszer te ez in tézmény ke l l éke i t ; 
a városnak necsak egyet lenegy pont ján 
sze l jünk ka ré joka t a szegények számára , 
h a n e m ál l í t sunk fel a mi szegényeklakta 
vá rosunkban is te lepeket s t együk oly 
erőssé ez in tézményt , hogy ne legyen a 
napnak szaka, amelyben n e m kor lá t lan 
menny i ségben osz togatnék a kenye re t a 
s zűkö lködőknek . 

J ö j j e t e k ti gazdagok , ak iknek szive s 
e rszénye nyitva vagyon a szegények és 
szűkölködők s z á m á r a ; t ámogassá tok ezt 
az in tézményt , a m e l y m e g a d j a m i n d e n -
kinek azt. a m i r e joga van s a miér t hivő 
lélekkel imádkozik m i n d e n k i : a m i n d e n -
napi k e n y e r e t . 

Vajha a szent ka rácsony-hangula t meg-
szállaná a le lkeket s beo l taná a sz ivekbe 
az ingyen kenyé r nomos in t ézményének 
eszméjé t s onnan , ahol a karácsonyfa 
gyer tyá inak fénye világol a gazdagok 
ré szé rő , va jha ju tna egy-egy fénysugár 
azok r é szé re , akik éhségtő l e laszot tan, 
térit ni roskadva i iuáilkoznak. n e m többér t , 
csuk' anny ié r t , hogy a mi mindennap i 
k e n y e r ü n k e t add meg nékünk . . . . 

Hung»ru«. 

V á r o s i t i s z t v i s e l ő k f i z i t é s e . 

A szó e l röppent . . . . az ígére t e l -
hangzo t t . . . . az 189<1. évi m á j u s 17-én 
tar to t t mi l leniumi díszközgyűlés is el-
múlo t t . Megvan a jegyzőkönyv erede t i 

.példánya az i ra t tá rban" ott s á rgu l _ ott 
pené.szledik mig fosz lányokká n e m tépő-
dik , a becsü le t szó t pótló aláírások is el-
mosódnak ra j ta , a n e m z e d é k kihal . . . . 
f e le t tünk bírála tot mond a t ö r t éne l em, s 
az eze réves fennál lás ünneplésérő l irva 
k e m é n y e n elitéli gyászmagyarkákbó l álló 
t á r sada lmunka t . 

A m a r a d a n d ó emlékek no:n egé r által 
is megrágha tó közgyűlési j e g y z ő k ö n y v e k -
hál , sem gyönyörű szóno latokból. s e m 
merev szer ta r tásokból é s éppenségge l 
nem él jenzísből á l lanak, h a n e m az Ígére-
tek m e g t a r t á s á b ó l ; a t e rveze t t iu tézkedések 
végre haj tásából . 

E lő t t em fekszik a s zabá ly rende l e t . 
Nézem, nézum minden oldalról , gondo l -
kozom felette, do ha a fe jem fö l robban 
is a nagy megerő l te tés tő l , mint !8 í l2 ben 
a római puskaporos torony, — n e m 
tudom, hogy mi változott benne . A szavak. 
A l é n y e g ugyauaz , m á s szavakba, más 
monda tokba öl töztetve. 

Szép a változatosság. Mi előbb tán 
vol t . az m o s t 4S mi 75 . vo l t , az 

3ti . l ' i d o n s á g g y a n á n t kaptunk . . . . bizott-
ságokat . 

A bizottságok nagyon hasonlók a cen-
zúrához , m e l y Petőfi szerint a kalászból 
kicsépeli a magot és t e rmékeny i tó m a g 
he lye t t maszlagot nyú j t , mely bódí t bolon-
di t . Ebben hasonló e d e r é k cséplőgép a 
bizot tságokhoz. A bizot tságok a tanácsi 
javaslatokból kiszedik ami jó ami helyes , 
kicsépelik belőle a magot , s az igy m e g -
m a r a d t szalma kerül a közgyűlés elé. 

A bizot lsúgokbau l eg tóbbuy i re a legha-
t 'aliuasabbuk vannak. 

Most m á r megeset t , hogy a szervezési 
.szabályrendeleti b izot tság és más i l le tékes 

bizot tságok megfe l edkez tek a közgyűlés 
ünnepé lyes Ígére térő l , — mi ^ he ly te len 
— m e r t a bizottságok kötelosséga a köz-
gyű lé s hozzá utalt munká la ta i t k idolgozni , 
de nincs joguk szembeszá l ln i a képvise lő-
testület te l és fe l té te lezni azt, hogy ez egy 
ígére te t , nem vál t be . 

A javaslatnak t isztviselőkről szóló része 
s é r e lmes . Az eme lkedés nevotségosen cse-
kély. Az eddigi pótlék lesz lakbér és e z e n -
kívül m e g m a r a d a pótlók is. A fizetés-
eme lé s t m é g csak m e g l ennénk o lcgodvc . 
de a l akbér valóságos szógyonpénz. A 
száifitisztek és adót isztek '200 koronás lak-
b é r r e l egysorba kerü lnek a d a r a b s z á m r a 
dolgozó cs izmadia legényekkel . (?) 

A po lgá rmes te r , fő jegyző és árvaszéki 
tanácsos lizetése szépen e m e l k e d e t t . 

A j egyző — végzet t , jegyzői oklevéllel 
biró egyén — ki fon tos sze l l emi m u n k á t 
végez, annyi fizetést k a p . m i n t az i r s l l á r -
nok, kinek munká j á t n é h á n y hónapi gyakor -
lattal jegvzői vizsga né lkü l is e lvégezhe t i 
akárki . ' * 

A pénztárnoJr>fizetésft szintén n a g y o b b , 
min t a jegyzőé. Az a lkapi tányok f ize tése 
az emulés dacára is a lacsony. Az á rva 
széki —írattárhok, iktató és kiadó, ki kél 
e m b q r j n u n k á j á t ' v é g z i , annyi j avada lma- ' 
zással b i r , \ m i n t más i rnok . — Az e lőadó 
tanácsos, á rvaszéki tanácsos, pénz tá rnok 
és I. a l jegyző fizetésének egyenlőnek ke l l ene 
lenni . 

A tisztviselők f izetését 20°|o-al ke l l ene 
emelni , ezen k ívánságuka t m á r e l éggé 
indokol ták, fe les leges tehát i smé t l é sekbe 
bocsátkozni . Hizuuk a közgyű lé s t ap in ta tos -
ságában és j ó indu la t ában . " 

Csupán a d i jnokok fizetése e m e l k e d e t t 
l ényegesen : 4 8 koronáról Ort ko ronára . 

A közgyűlésnek lesz fe ladata azokat a 
s é r e lmeke t orvosolni , me lyek ebben a 
szervezési szabá ly rende le t t e rveze tben nap-
világot lát tak. M a mindeUIUl a kis e m b e r 
véde lméro s iet a t á r sada lom. 'C.sak mi 
zá rkóznánk el a kor intő szózata elől V 

n é p n e v e l é s é s n é p k ö n y v t á r a k . 

A népneve lés m a n a p s á g egyike a leg-
fontosabb á l lami fe lada toknak . A d e m o k -
rácia korát é l j ü k ; a népképvise le t az 
ál lami k o r m á n y z á s minden • ágában u ra l -
kodó, nem ugy, min t ha jdanában a r e n -
d i ség és a pr iv i légium ide jében . Ez a 
n ú p k o r m á u y z a t s zükségképpen fe l té te lez i 
a népneve lé s forsz i rozásá t . Aki sorsá t 
ö n m a g a intézi, annak megke l l szorozni 
e h h e z a kellő képesí tés t , m e r t kű lönbeu 
ba j származik az önál lóságból Lá t juk is . 
hogy az Összes európai á l lamok mikén t 
tő rekesznek a népneve lés t minél töké le te -
sebbé tenni . M o l t k e szavai óta, h o g y a 
n é m e t i sko lames te rek men te t t ék m e g 
N é m e t o r s z á g o t , ke t tős b u z g a l o m m a l igyek-
szik m i n d e n k o r m á n y a népneve lés t e i é n 
u j s jobb r e f o r m o k a t a lkotni s veszszük 
is észre a ha ladás i . Az uj n e m z e d é k 
kó rében m a m á r M agy a r országon s e m 
akadunk a n a l p h a b e t á r a , hacsak a c igányok 
kőzöt t n e m . 

Á m d e a népneve lés t e rén még i s ua j rycn-
nagyon há t r a vagyunk . Ha m e g g o n d o l j u k , 
mi ly fon tos do log a tö rvényhozó t e s tü le t 
megvá lasz tása , m e n n y i politikai é r e t t s ége t , 
a sokoldalú á l lami é le tnek mily i s m e r e t é t 
teszi szükségessé az, h o g y józan a e l fogad-
ha tó m e g g y ő z ő d é s képződjön b e n n ü n k , 
akkor be lá t juk , h o g y ily m a g a s r e n d ű 
t e v é k e n y s é g h e z n a g y o u köves az, a m i t 
nép i sko lákban az i smere tek tá rából a 

néppe l köz lünk . Az i rás . o lvasás s számolás 
k o r á n t s e m e lég oly népnek , m e l y r e 
sorsának önálló intézése van bizva. A z 
i lyen nép n e m e légedhe t ik oly műve l t -
ségi fokka l , mint a császárok korabe l i 
római plebs . me lynek ingyen kenye ré rő l 
8 lugyen já téka i ró l gondoskodo t t a császár 
s a patr iciatus. N e m e l ég az orosz muzs ik 
műve l t sége , vagy az abszolu t i sz t ikus k o r 
f ranc ia pa rasz t j áé , akit a he lye t t , hogy az 
á l l a m k o r m á n y z á s b a n részes í te t tek volna, 
be tyá r r á üldözték ki a vadon r e n g e t e g b e . 
A m i n é p ü n k n e k s á l ta lában a p a r l a m e n -
tar is k o r m á n y t o r m a alat t élő népnek 
m i n d e z t i s m e r n i e kell, amiről " intézkedik 
s mindez t megf igye ln ie , minden i ránt 
é rdek lődn i* kell . ami körü lö t t e , á l lami 
é le tének fo lyamatábau tör tén ik . 1 

E z a n é p m ű v e l t s é g a d e m o k r a c i a követe l -
m é n y e . K o r u n k d e m o k r a t i k u s törekvése i -
nek köve tkezménye ped ig azon in t ézmé-
nyeknek lé tes í tése , me lyek a népneve lé s 
m ű v é t szolgá l ják . M e r t a töké le tesebb 
n é p n e v e l é s megvalós í tásához a népiskolá-
kon kívül egyéb in t ézmények is szüksé-
gesek . E g y e d ü l az iskola o r re n e m képes . 
A g y e r m e k 12 — 14 éves korá ig fél ig s e m 
sa j á t í t ha t j a el azon i smere teke t , m e l y e k r e 
a f en t k i fe j te t t célból s züksége van . 
Kell , hogy fé r f ikorúban tovább képződ jék . 
S mi azt h i s szük , h o g y a népneve lé s 
l egfon tosabb részé n e m a g y e r m e k n e v e l é s , 
hanem a fe lnőt tek oktatása :Az e lső 
kevés re képes í the t , igazi e r e d m é n y e csak 
ennek az u tóbbinak lehet . A g y e r m e k k e l 
m i n d e n t be kell t anul ta tu i s ; ezér t n 
taní tás lassú, a fe lnő t tnek csak mutati i i 
kell s ó a megf igye l t eken önmagá tó l is 
t anu l . A fe lnőt ték okta tásának pontosságá t 
is be lá t lak m á r vezető köre ink. A b u d a -
pest i Szabad L y e e u m i n t é z m é n j e k i fe je -
zése ennek a t ö r e k v é s n e k a t u d a t n a k . 
S ennek a tudatnak kifejezői s b izonyí té-
kai a népkönyv tá r ak is . A népkönyv tá rak 
i n t é z m é n y e uálunk n e m áll kedvezően . 
M a j d minde.n városban ta lá lható nép-
könyv tá r . de m i u d e n ü t t e l hanyago l t ál la-
po tban . így Kanizsán is. Ki t u d j a , hogy 
ná lunk létezik egy n é p k ö n y v t á r f s? S aki 
t u d j a s i smer i annak kiadványai t , az rög-
tön ar ró l győződik m e g , bogy ha valami, 
a k k o r b izonyára azok a p i szkos s á r g a 
lapok te r jesz t ik a kolerá t pes t i s t , t u b e r -
kolozist s e g v é b b baci l lusos nyavalyá t . 

S z ü k s é g e s volna , hogy az i n g y e n e s 
u é p k ó n y v l á r ü g y é t komolyabban vegyük . 
Egyik ha t a lmas e m e l t y ű j e ez a népuove le s 
ü g y é u e k . J ó k ö n y v e k e t kell adni a n é p 
kezébe , izgató szocialista, avagy — ami t 
épp a mi v i d é k ü n k r e lehe t muudat i i — 
kler ikál is lapok he lye t i , ame lyek n e m 
felvi lágosí tására , hanem t 'elrcvezetéséro 
szo lgá lnak . A knzeli S o m o g y m e g y e néhány 
k ö z s é g é b e n valóban min tasze rű ál lapotok 
vannak e t ek in te tben , kü lönösen a kálvi-
n i s ta községekben . Szépen s okosan be-
r e n d e z e t t könyvtár ra l r ende lkeznek e 
községek s az idegen, aki b e s z é d b e 
e legyedik azokkal az egysze rű parasz t -
e m b e r e k k e l . esudálkozva látja az é r t e lmi -
s é g n e k azt a magas fokát , inelyre ez 
e m b e r e k az önműve lé s fo ly táu e m e l k e d t e k . 
G y a r a p o d n a k is j ó l é tben s n incsenek oly 
n y o m o r ú s á g o s viszonyok között , min t a 
mi vidékünk parasz t sága . 

A n é p k ö n y v t á r Ugvét ná lunk vagy e g y 
ú jonnan , spec ia l i te r a cé l ra ke le tkező 
b i r s a g g n a k kel lene megvalós í tan i , vagy 
p e d i g m á r egy létező társasági iak . / zt 
h i s szük , ez az u t ó i b i k ö n n y e b b e n ineone . 
A s z e r v e z k e d é s nehézsége ive l egy m á r 

t a i tozom e n g e d e l m e s k e d n i szüleim akara-
tának . 

— Oh I s t e n e m i — kiál tot tam fel 
csalódva, ez m é g n e k e m n o m e l é g i N e -
kem n e m szülői akara t a m é r v a d ó . 

Saro l ta lesütöt te s z e m e i t . 
— Kzzel én n e m m o n d t a m , h o g y az 

én akara tom m á s ! 
— T e h á t . . . t ehá t b e l e e g y e z i k ? 

M e g k é r h e t e m k e z é t ? 
Ks m e g r a g a d v a kacsói t , f e r ró csókot 

n y o m t a m kezére , me lye t egy ideig az én 
k e z e m b e n fe le j te t t . 

Unokai iővéromnek igaza volt. menyasz-
szonyoni angyal i j ó sága , sze l ídsége pára t -
lan volt . Sz in te é r d e m e t l c n u e k t a r to t t am 
m a g a m ily d r á g a k incsre , d e ez azér t 
n e m akadályozot t m e g , hogy az e sküvő t 
a lehe tő leg s ü r g e s s e m 

C s a k h a m a r m e g is t ö r t én t . A papa 
nagy f é n y t fe j te t t ki, az összes rokonoka t , 
i smerősöke t megh iv ta , akik egytől e g y i g 
m e g is j e l en t ek . F e l e s é g e m min ta -ház i -
asszony volt. és báj jal , e lőke lőségge l 
fe le l t m e g fá rasz tó t i sz tének . M i n d e n k i 
r é s z é r e volt egy nyá ja s szava , k e d v e s 
moso lya , — büszke vol tam roá s bo ldog ; 
h o g y e n y é m n e k m o n d h a t o m . 

Végre , végre az utolsó v e n d é g uláu 
is becsukódo t t az a j tó . 

. — Hála i s t e n n e k ! — k iáhám m e g 
k ö n n y e b b ü l t e n , c sakhogy m á r ettől is 

m e g s z a b a d u l t u n k . Az t h i szem, sohase 
lesz vége a v e n d é g j á r á s n a k . 

— On nem udvar ias ! bará ta inkról hogy 
nyilatkozhatik i gy ! — szól t nőm szemre -
hányó! ag. 

• — No d e ez mel lékes , é d e s e m ! A fő, 
hogy vég re m a g u n k v a g y u n k ! 

Most azután c s e v e g h e t ü n k e g y m á s s a l . 
T á r c á m a t e lővéve , egy sz ivarkát t e t t e m 

m a g a m e lé 

— R e m é n y l e m , hogy itt csak nem fog 
c igare t t ezn i . 

— O h csak egy, csak egyot len egy 
c i g a r e t t e l ! 

— S e m m i e s e t r ő l — t i l takozot t é lén-
ken fe l e sége in . 

— N o d o é d e s f e l e ségem . . . 
— N e m ! 
— A n n y i r a e l l enszenves önnek a d o -

hány f ü s t j e ? 
— Azt n e m m o n d h a t n á m , de n e m 

a k a r o m , hogy mos t r á g y ú j t s o n . 

— De hiszen é d e s a ty ja egész n a p 
p ipáz ik . 

— Az é d e s a t y á m ! 
— N e k e m n e m s z a b a d ? 
— N e i n ! N e m ! N e i u f o g o m t ű r n i ! 

Ezt r égeu e l töké l t em m a g a m b a n és az 
én a k a r a t o m a t önnek t ísztoletbeu kell 
t a r tan i . 

A nőknek n e m kell m i n d i g az áldozat i 
b á r á n y sze repé re k á r h o z t a t v a ' lenniök, 
— a férfiúk csa lódnak ha azt hiszik, 
h o g y m i n d e n nő e g y f o r m a . A z én aka ra -
t o m n a k fogok tudn i é rvény t s z e r e z n i ! 

— It t valami c s o d a tö r t én t , — g o n -
d o l t a m m a g a m b a n ; ez az én f e l e ségem ? 
Ez az a s z e n d e fé lénk leányka ? — L e h e -
te t len . 

— Sz ivecském, ne i n g e r e l d m a g a d 
i l y t n s e m mi i égé r t . Különben is a házas 
élet első és fŐtörvényo az e g y m á s i ránt i 
g y e n g é d s é g , és s z e m e t hunyn i kö lcsönö-
sen e g y m á s g y e n g é i r e . A c iga re t t ezéshez 
a n u y i r a hozzá szok tam, h o g y á r ró l le-
m o n d a n i n e m tudok. 

— Ön le log m o n d a n i ! 
— T e h á t n e m t r é f á l ? Ön komolyan 

beszél ? 
— H a n e m hisr i , m e r j e n r á g y ú j t a n i ! 
M e g t i l t o m ! 
— E s ón podig megt i l tom önnek , h o g y 

ve lem ily hangon beszé l j en . 
Al ig f e j e z t e m be a monda to t , m á r is 

repü l t hozzám valami . 
L e h a j o l t a m ós f e lve t t em. 
Könyv volt. 
A . S z e r e n c s é t l e n k i r á lynők" volt. 
A fe l e ségom j u t a l o m k ő n y v o vol t , amo-

lyet — Kzendeségftért kapot t . 

lé tező t á r s a ságnak n e m ke l l ene m e g k ü z -
den ie . S itt i smé t a M u n k á s k é p z ő E g y e -
sület felé n é z ü n k . N e m r é g i b e n egy Kani-
zsán lé tes í tendő Szabad L y c e u m - f é l e in-
t é z m é n y e szmé jének fe lve tése a lka lmával 
sz iu tén a Muukásképzö E g y l e t r e goudo l -
tunk , 8 m o s t is ez t teaszl ik. Á m d e ez 
t e rmésze t e s Vá rosunknak neve l é s r e szoru ló 
e l emét a Munkásképző E g y l e t egyes i t i 
magában , s ha ő igazán „ K é p z ő " e g y l e t 
akar lenni , a k k o r m i n d e n ily m o z g a l m a t 
üdvözölnie kel l . Az t h isszük t ehá t hogy 

Munkásképző E g y e s ü l e t vo lna a legal-
ka lmasabb a r r a , hogy kezébe vegye a 
n é p k ö n y v t á r ü g y é t is . 

T á r s a d a l m i é le tünk itt Kanizsán nagyon 
m e d d ő . N e m áll e g y é b b ő l , m i n t báli 
mozga lmakbó l . Ez azonban u e m e l ég . A 
t á r s a d a l o m n a k manapság fontos feladatai 
vaunak uz á l lam mel le t t . Minden t , a m i t j 
az á l l am e lmu la sz t , neki kell pótolni . A J 
s z e g é n y ü g y te rén a kanizsai t á r sada lom | 
ez t a h iva tás t b e t ö l t i : ugyaiiilv_ hivatás i 
vár rá a népneve lé s t e r én is. Orvonde- j 
n é n k . ha ezt is t e l jes í tené . 

A kereskedők társu lata 
sz íves f igyelmébe. 

A v a s á r n a p m e g t a r t o t t közgyű l é s rő l a 
helyi Baj tóban m e g j e l e n t j e l e n t é s t ö r ö m -
mel o l v a s t u k , m e r t l á t t uk , hogy a . K e r e s -
kedők T á r s u l a t a " , m e l y n e k t ag ja i köz t 
várOBunk l o g é r d e m o s o b b éa e lőke lőbb 
polgára i he lye t fog la lnak , n e m f e l e d k e z e t t 
meg ró lunk , hazánk k ö z g a z d a s á g i é le té -
nek c s ö n d e s e n m ű k ö d ő k ö z k a t o n á i r ó l : a 
k e r e s k e d e l m i a l k a l m a z o t t a k r ó l . 

A k ö z g y ü k ké t h e l y ü t t is m e g e m l é -
k e z e t t r ó lunk , t i. e l ő s z ö r a k k o r , m i d ő n 
a t i t k á r i j e l e u t é s fe leml í t i , hogy a b u m a -
niBmus k ö v e t e l m é n y e i n e k i s ' e l ege t teeridő, 
a l egu tóbb i v á l a s z t m á n y i ü lés e l h a t á r o z t a , 
hogy a közgyű lé s j ó v á h a g y á s á v a l e l s z e g é -
n y e d e t t k e r e s k e d ő k e t és á t u t a z á s b a n lévő 
s e g é l y r e s z o r u l t a l k a l m a z o t t a k a t ú t i k ö l t -
ségge l t á m o g a t n i f o g n a k éa m á s o d s z o r , 
midőn Z o r k o v i t z L a j o s u r a közgyüléa 
figyelmébe a j á n l o t t a , a b u d a p e s t i k e r e s -
k e d e l m i é s i p a r k a m a r a á l ta l m e g i n d í t o t t 
m o z g a l m a t a n y o m o r g ó k e r e s k e d e l m i 
a l k a l m a z o t t a k é r d e k é b e n — m i n d k é t 
h a t á r o z a t é r t hálával és e l i smerésse l a d ó -
z u n k a t á r a u l a t u a k . 

De h a m á r a k e r e s k e d e l m i a l k a l m a -
z o t t a k s a n y a r ú h e l y z e t é n é l t a r t u n k , n e m 
s z ü k s é g é é n e k ü u k a Bzomszédba menn i , 
volna i t t hon is t enn iva ló , van n á l u n k is 
e lég n y o m o r ú s á g , ha m i n d j á r t t a l án uem 
is oly f o k o z o t t m é r t é k b e n m i n t a fővá -
r o s b a n . M e r t h á t m i n e k n e v e z z e m , ba 
n e m n y o m o r ú s á g n a k , hogy v á r o s u n k b a n 
ezáaaoi oly k e r e s k e d e l m i a l k a l m a z o t t k é n y -
te len , h e t e k i g , h ó n a p o k i g BŐIálással t ö l t en i 
d r á g a ide jé t , kik közül e g y i k - m á a i k n a g y o b b 
e l ő t a n u l m á n y o k k a l éa i s m e r e t e k k e l bir , 
c s u p á n a z é r t m e r t a s o r s n e m volt oly 
kegyes hozzá , hogy e b b e n a p r o t e k c i ó i 
v i l ágban neki egy a l k a l m a s p á r t f o g ó t 
a d o t t volna. 

A z é r t b i z a l o m m a l k é r e m a k e r e s k e d ő k 
t á r s u l a t á t , nec sak a z á t u t a z ó b a n lévő, 
hanem a he lyben t e n g ő d ő a l k a l m a z o t t a k 
felé is f o r d í t s a t e k i n t e t é t és bogy, a z 
anyagi t á m o g a t á s m e l l e t t g y a k o r o l j a 
B e r k ő l c s i t á m o g a t á s á t " is, a m i f e l é r a z 
előbbivol - - egy k i s pá r t fogáaea l Bok 
e m b e r e n sog i lve l enne óa a z t h i szem, 
hogy a s e g é l y e z é s ezen m ó d j a nom is 
j á r n a s e m m i k ü l ö u ö s m e g t e r h e l t e t é a a o l . 
— Csak igy e m e l k e d h e t i k a t á r s u l a t , 
h i v a t á s a t e l j e s m a g a s l a t á r a . 

Volna u g y a n v á r o s u n k b a n m é g egy 
b z a k e g y e a ü l e t m o l y n e k e l ső s o r b a n k ö t e l e s -
s ége vo lna a z á l l á s k ö z v e t í t é s ü g y é t 
k e z é b e venn i , d e e t e k i n t e t b e n n e m tesz 
s e m m i t . — T a l á n a n a g y k ö z ö n s é g n e k 
n incs i s t u d o m á s a ró la . d e van egy fiatal 
e g y e s ü l e t v á r o s u n k b a n „mely ugyan a l a p -
szabá lyokka l n e m b i r , " d e a z é r t n e m 
r e a t e l t e f e h e n u i p r o g r a m m j á b a a z á l l á s -
közve t í t é s i n t é z m é u y é t é s m á r k i la bocsá -
t o t t a . h ó l a p d a — r e n d s z e r " eze r in t i k ö r -
levelei t . E z p o d i g az a l ig egy eaz l endös 
. E g y e t é r t é s * a s z t a l t á r s a s á g . 

D e n é z e t ű n k s z e r i n t o t e k i n t e t b e n & 
v e z é r s z e r e p e t jobbal* v i h e t n é a „ k e r e s -
kedők t á r s u l a t a ' , m i é r t ÍB i s m é t e l t e n 
k é r j ü k , n e g y e fel p r o g r a m m j á b a a he ly -
ben t a r t ó z k o d ó é r d e m e s k e r e s k e d e l m i 
a l k a l m a z o t t a k e rkö l c s i t á m o g a t á s á t is. 

B e f e j e z é s ü l vo lna m é g e g y k é r é s e m , 
v igye k e r e s z t ü l a k e r e s k e d ő k é r d e m e s 
t á r s u l a t a e rkö lcs i t e k i n t é l y é v e l az t , 
a m i r e ozor m i n i s z t e r i r e n d e l e t ós a m . 
k. r e n d ő r i t a p é n t a t n e m képea , hogy 
é lvezhes sék ( v á r o s u n k k e r e s k e d e l m i a lka l -
m a i o t t a i n a k egy t e k i n t é l y e s r é s z e ) a 
m a g á n t i s z t v i s e l ő k is a v a s á r n a p i m u n k a -
s z ü n e t á ldása i t , m e r t m a j d n e m h i h e t e t -
l en , hogy m i g m i a h o l a főnökök m á r 
m e g e g y e z n e k a l á r ó r á k t e k i n t e t é b e n in 
m a g u k k ö z ö t t , n á l u n k v a n n a k e g y w f ő -
nökök , k i k a t t h i sz ik hogy a z 6 h á t u k 

( i l le tve i r o d á j u k ) s z ő vá ruk , hol n e m 
p a r a n c s o l a v i l ágon ueoki . N e m Bzüksé-
g e s b ő v e b b e n k i f e j t e n e m , mily viszáa és 
t ö r v é n y e l l e n e s á l l a p o t ez , a z t m i n d e n 
h u m á n u a é r z e l m ű e m b e r h a m a r b e l á t j a , 
t e h á t e t e k i n t e t b e n i s k é r ü n k éa v á r u n k 
e rkö lcs i t á m o g a t á s t és b i z a l o m m a l binz-
Hf.ük ős r e m é l j ü k , bogy a k e r e s k e d ő k 
t á r s u l a t a , m e l y a m u l t közgyű lé sen i r á n t u n k 
való j ó i o d u l a t á n a k j e l é t a d t s , ezen n e m 
l e h e t e t l e n d o l g o k a t k í v á n ó s o r a i n k a t 
n e m fog ja figyelmen kivQl h a g y n i . 

L F. 

Szezonkép . 
— Karácsonyi caeregéB. — 

AlkalmaB t á rgy egy k a r á c s o n y i c i k k -
hez a e zecénység , d e k ü l ö n ö s e n a z á r v a 
fiu. E ? t J ó k a i t e t t e azzá . Az á r v a fiu, 
k i n e k a z a n y j t m o s ó n ő vol t . ak i m e g h ű l t 
és m e g h a l t , a p j á t p e d i g l e ü t ö t t e a h a j ó -
kö té l . K e r e s s ü n k egy fiút, egy i lyen 
r o m a n t i k u s c s a v a r g ó t k a r á c s o n y e s t e a 
f ő u t c á n , k é r d e z z ü k m e g , hogy é rz i m a g á t 
N a g y k a n i z s á n . 

A mosónő és a ha jőa s z e r e n c s é t l e n 
m a g z a t á t nem t a l á l j u k sehol . Az a 
s e h o n n a i , k inek f e h é r n e m ű j e tiBzta, nzégyel 
ko ldu ln i , n e m szed i fel a s z i v a r v é g e k e t , 
nén inek b iv ja a k o f á t és n e m lopjn m e g , 
a m i a a z f a l t u n k o n n e m t a l á l h a t ó . E r e k 
ara i á r v á i n k , k ik ö r ö k ö s k ö n y ö r g é s s e l 
o s t r o m o l j á k a Bzivarzó j á r ó ke lők fü le i t , 
raáa vér k e v e r é k e i . K a n i z s á t nem mossa 
t e n d e r , t e h á t a k ö r n y é k e n ha jóa sem 
t a l á l h a t ó , ki l e e s h e t n e az á r b o c k o s á r b ó l 
éa m o s ó n ő i n k eem oly l e l k i i s m e r e t e s 
m u n k á s o k , h o g y biv&tásuknaK é l e t ü k e t 
f e l á l d o z z á k . A mi á r v á i n k fog la lkozás -
né lkü l i c i g á n y g y e r e k e k , vagy r i k k a n c s o k . 
V a n k ö z t ü k egy k ü l ö n ö a e n j ó k é p ű facér , 
k ü l ö n b e n c i g á n y g y e r e k , k i n e k n p j á t — 
s u j á t á l l í t á sa s z e r i n t — m i n d i g t e g n a p 
t e m e t t é k el, a n y j a p e d i g i dő t l en idők 
ó t a b e t e g e n f eksz ik a k ó r h á z b a n . E n n e k 
a s z e r e n c s é t l e n b e t e g a s s z o n y n a k ko ldu l 
a g y e r e k és t a l á n a s z i v a r v é g e k e t is 
a n n a k h o r d j a . M i n t v é l e k e d h e t i k e z a z 
á i v a k a r á c s o n y e s t é j é n ? 

A f r i s s e n e s e t t hó b e b o r í t j a a zö lde t 
éa k e l l e m e s e n r o p o g a kénéi j á r ó k e l ő k 
m e l e g e n bé le l t cipői a l a t t . A bóra e r ő s 
f ény t ve t a z a b l a k o k o n á t kiBUgártd 
l á m p a f é n y . B e n t k e l l e m e s az é l e t . A 
kál j rbátmu b a r á t s á g o s a n r o p o g & bnuáb, 
a l á m p a a l a t t fel van á l l í tva a d ú s a n 
m e g r a k o t t f e n y ő és a l a t t a moso lygó a r c ú 
g y e r e k örü l a J é z u s k a d r á g a a j á n d é k a i -
n a k . K i n t a z a b l a k e l ő t t p e d i g b á m é s z 
e z e m e k k e l áll a f e n t r é a z l e t e z e t t c i g á n y -
g y e r e k . A l e e r e s z t e t t f ü g g ö n y egy ik 
s a r k a f é l r e c s ú s z i k és az á r v a h u a a 
a r a a z t n y i r é s e n á t k a n d i k á l b e a m e n n y o r -
Brágba. Az ő c ipői r o n g y o s a k , a tél i 
k a b á t OdvöB i n t é z m é n y é t n e m i s m e r i ; 
vékony feltső k a b á t j á n a k g a l l é r j á t f e l t ű r i 
a f ü l é i g , a k e z e i t p e d i g a n a d r á g z u e b j e i -
b e n m e l e g í t i . É s u e m t e s z e g y e b e t , csak 
b á m u l . f 

C s o d á l a t o s g o n d o l a t a i l e h e t n e k e n a e k 
a c i g á n y g y e r e k n e k k a r á c s o n y e.<te. 

L á t o d a b e n n egy Bápadt a r c ú , — a 
u l i l s ze rüség k e d v e é r t — n y e s z l e d t u r i -
g y e r e k e t , m e l e g k á l y h á t , k a r á c s o n y f á t , 
azon 8 0 ^ d r á g a s á g o t , a r a n y d i ó t , ka rdo t , 
p u s k á t , s k a t u l y á k a t , d o b o t és egyéb 
m e s é s k i n c s e k e t . L á t j a , d e t a l á n n e m is 
i r igyl i a z o k a t . Egéaz t e r m é s z e t e s n e k talál 
m i n d e n t , hogy ő o l t k inn f a g y o s k o d j é k , 
a z a Bápadt m e g o d a b e n t ö r ü l j ö n a nagy 
n a p o n . 

Az tán , h o g y s o k á szemlé l i a f ú g g ö n y -
r é a e n á t a k a r á c s o n y i b o l d o g s á g o t , éazre-
voazi, hogy a n n a k a z u r i g y e r e k n e k ké t 
lova ia v a n . 

E r r e e l g o n d o l k o d i k a c a a v a r g ó . Lám 
snnAk k e t t ő van é s nek i e g y BÍDCS. 
S o k á i g g o n d o l k o d i k e t á r g y f e l e t t , a z t án 
elvonul az a b l a k a lól . m e r t h a o t t éri 
a r e n d ő r ily ké ső es t i ó r á k b a n , beviszi 
. e g y s z e r h u s x o n u é g y ' ó r á r a . T o v á b b 
megy , a f e j é t i n g a t j a j o b b r a - b a l r a , lá t sz ik , 
hogy n incs m e g e l é g e d v e a v i lág fo lyá-
sáva l . A z t g o n d o l j a m a g á b a n , h o g y még-
s e m i g a z s á g o s e m b e r a p o l g á r m e s t e r , a 
Bárki bol tos, a r e n d ő r , v a g y a szolga-
bi róaági h a j d ú , vagy m i t t u d j a ő ki; 
B2Óval n e m i g a z s á g o s e m b e r , a k i a p é n z t 
a v i l ágon Bzé tosz t ja . H a l l o t t a Ó ez t m á r 
t ö b b s z ö r m o n d a n i a z a p j á t ó l , k i t tegnBp 
t e m e t t e k e l éa a z a n y j á t ó l ÍB, k i a k ó r -
h á z b a n f e k s z i k , c s a k h o g y e r ő s e b b s z a v a k -
ka l és n e m é p p e n f a l o v a k r a vona tkozó lag . 
H ú s z év m ú l v a m á r e z a g y e r e k sem a 
f a l o v a k m i a t t f o g j a i g a z s á g t a l a n n a k t a r -
t a n i a p o l g á r m e s t e r t . 

O t t h o n a g y e r e k , m i u t á n a o y j a e l -
d ö g ö n y ö z t e , hogy s o k á i g c s a v a r g o t t éa 
n e m k e r e s e t t s e m m i t , l e f eksz ik a s za l -
m á r a , e l a l s z i k és a z t á l m o d j a , hogy a 
p i a c o n k e d v é r e e l s g y a b u g y á l t a , v é r e s r e 
ö k l ö z t e az t a n y e s z l e d t u r i g y e r e k e t , 
m e r t mágia c s a k a b b a n t e s t e s e d e l t m e g 
ax i g a z s á g t a l a n s á g . 
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Vi s sza te t sző az i lyen k é p k a r á c s o n y 
ünnepén . 8 / e m t e l e n e k a ozegéuyek , h o g y 
i l j e n k o r ia mozogni m e r n e k éa a r r o g á n s 
cz a c igánygyerek , hogy c i k k t é m á v á t o l j a 
fal magá t P e d i g n p a p ea te az t p r é d i -
kálja , hogy bo ldogok a s z e g é n y e k , m e r t 
övék leend a m e n n y e k n e k o r s z á g a . 

A t e m p l o m egy ik Barkában egy ö r e g 
d i juok h a l l g a t j a a p a p b e s z é d é t , k i n e k 
nyolc g y e r m e k e vau (a d i j n o k n a k ) és 
azon t ö p r e n k e d i k , h o g y n e m l e h e t n e - e 
va lahogy az ú r i s t e n t ő l e lő l ege t k é r n i . 

A h a r a n g o k k o n g n a k - b o n g c a k , áb i t a t 
szál l a légen á l a sz ivekbe , hoz r e m é n y t 
éa n y u g a l m a t . Az o l t á r e l ő t t t é rde l az 
u rnó éa m e l l e t t e a c s e l é d j e . Az ö r e g 
d i jnok g y e r t y á k a t g y ú j t a nyolc n e v e l o t -
len g y e r e k n e k , a c i g á n y g y e r e k boldogan 
a lsz ik a t e m p i o m egy z u g á b a n . A c igány , 
h i t t e c t m p e l t e m e t t e k , Qdvözölten a 
m e n n y o r s z á g b a szál l , a c igányasszony ped ig 
a k ó r h á z b a n m a j o b b a n érz i m a g á t . 

Ma s z ü l e t e t t a Megvál tó . 
A . S. 

A k ö z ö n s é g h e z . 

A „Zalai Közlöny" immár az 
ötödik évtized küszöbét lépi át. A 
mult, melyre hivatkozhatunk, neve-
zetes korszak hazánkra és városunkra 
nézve egyaránt. Ennek n korszaknak 
kijormálódásában nekünk is csekély 
részünk volt. Meg kellett küzdeni a 
közönség közönyével. Fel kellett hív-
nunk szélesebb körök érdeklődését a 
közügyek iránt. Ki keleti kelnünk 
ama társüzlet-szellem ellen, mely 
minden klikk-uralmat jellemez. A 
mi lopunk sokszor elö tiltakozás volt 
a maradiság, a nembánomság, az 
önhittség ellen, mely ma is bizonyos 
megvetéssel pillant le a helyi sajtóra. 
Ila közéletünk átalakulásában a 
tarthatatlan állapotok végpercei be-
következnek, ebből nekünk is jut 
egy kis érdem. 

Résen jogunk állni továbbra is ; 
a közérdek védelmezői leszünk ezentúl 
is a nyilvánosság joruma elölt. 

Dc küzdelmünket csak a közönség 
lelkes támogitása teszi lehetővé. Ezt 
u támogatást kérjük továbbra is 

I f j . W a j J i i s József Dr. T i l l i n j i H e n r i ] 
A ZALAI KÜZI.ÖNY A ZALAI K Ö Z L Ö M 

kiadója. Bicrkcsitője. 

A „Zalai Közlönyu előfizetési ára: 
egry é v r e . Í O k o r . 
f é l é v r e 5 , , 

HÍREK. 
— V á r m e g y e i t i s z t ú j í t á s . Z i l a v á r -

m e g y e t ö r v é n y h a t ó s á g a folyó hó 1G áa 
t a r t o t t a t i s z t ú j í t ó közRyŰlésé t Gróf J i tnko-
vich Lász ló dr . fő i spán e l n ö k l e t e a l a t t . 
A t i s / . tu j i tó szék t a r t a m á r a fő i spán j e g y -
7Ói)l l l a j i k I- . tvánt , t i sz t i ügyészül ped ig 
Sz ige thy E e i u é r d r t . h e l y e t t e s í t i , a j e g y -
zőkönyv h i t e l e s í t é s é r e ped ig l l á i z k i Kál-
mán és U d v a r d y I g u á c b izo t t s . t a g o k a t 
ké r i lel. C s e r t á n Káro ly a l i s p á n , ugy a 
maca , min t t i s z t i ka rn nevében há lá san 
m e g k ö s z ö n i Z a l a v á r m e g j e k ö z ö n s é g é n e k 
b i za lmá t , ame lybő l folyólag a t i s z t i k í r 
álldtia.it vinelui s z e r e n c s é * volt . Kol le r 
I s t v á n i nd í t ványozz* , hogy a k ö / g y ü l é s 
m o n d j o n ' k ő s z ö u e t e t a l e l épe t t mepyei 
t i s z t i k a r n a k . A közgyű lé s é l énk és nzünni 
nem n k a r ó é l j twzéa köz t a z i n d í t v á n y t 
m a g á é v á t e t t e . A t i s z l u j i t á s n i e q e j l b e t é s o 
cé l jából a k ö z g y ű l é s a k i j e lö lő vá l a sz t -
m á n y b a d r . Gyö inö rey Vince, Kol le r 
I s t v á n és Ö/.ily Dezső v á l a s z t a t o t t meg , 
a fő i spán á l ta l ped ig Bo«ya í Má té , B i r c a 
Lász ló és Z i e g l e r K á l m á n n e v e z t e t e t t ki . 
A k i je lö lő v á l a s z t m á n y o l j á r á s á n a k b e -
f e j e z é s e u t á n a közgyű lé s ú jbó l m e g -
n y i t t a t v á n , a z a l i spán i á l l á s r a j e l ö l t e t e t t 
G^er táu Károly , f ő j e g y z ő i r e Arvay L a j o s , 
1. a l j i -gyzőire C z u k n l t e r La jos , 2. a l j e g y -
zői re Vizy G é z a , 3. B ő d y Zo l t án , 4 . K c u f -

- m a n n M á t y á s , ö . B u b i c s T i v a d a r , t . 
f őügyész i r e Thafiay Kris tóf l ő p é n z t á r n o k i -
ra M a r t o n Lász ló , a l p é u z t á r n o k i r a Yidócy 
P á l , á rv . e l nök i á l l á s r a T r s z t y á n s z k y 
Ödön, á r v . ü l n ö k i á l l á s o k r a j e l ö l t e t t e k a 
k ö v e t k e z ő s o r r e n d b e n : Z á r k a Z z i g m o n d 

dr . , Mál ics J ó z s e f , Csák K á r o l y dr . , 
C s o s z o á k Ödön . K a d á k P á l dr. , E l l m a n n 
Ö d ö n . C z e b e Károly , Á b r a h á m E r n ő dr. , 
éa M á l e t e r L á s z l ó dr . Á r v a s z é k i j egyzővé 
m e g r á l a a z t t a t t a k sz in tén e g y h a n g ú l a g H a n n 
J á n o s , á rv . a l j e g y z ő v é Tubo ly S á n d o r , 
Végeas J á n o s és Mar ik P á l dr . , á rv . 
p é n z t á r n o k k á Vörös G y ö r g y , t apo lca i 
j á r á s i főszo lgab í ró Szen tmik lósny Gyula , 
s ü m e g i v é : F ű z i k Gyu la , z sz tg ró t i Mala-
t i n s z k y F e r e n c nagykau i z sa i Viosz F e -
r e n c pac8fti Gaál Miklós, za l aege r szeg i 
Thaeay L s j t n , l e tenya i Merk ly Anta l , 
pe r l ak i Kovács R e z s ő , c s á k t o r n y a i K o l -
b e n s c h l a g Béla , kesz the ly i T a k á c s I m r o 
B a novai M a g e r I s tván eddigi lőszolga-
b i r ák . A2 u l a ó - l e n d v a i r a Széke ly E m i l 
v i szonylagos többséggel fősz . b í róvá meg-
v a l a s z t . i t o t t ; szo lgabí ró i á l l á sok ra S á g h -
váry J e n ő dr . , K a r á c s o n y K á l m á n , M o l n á r 
J á n o s , D i e n e s S á c d o r , Pá l ly Lász ló . 
Bogyay György , B l a h a S á n d o r , d r . G á j á s y 
L i j o s , i f j Sza lmay Józse f , Mer.r ícky J e n ő 
és Csák Árpád s z o l g a b i r á k , Széke ly E m i l 
he lyébe e g y h a n g ú l a g F a r k a s I s t v á n tb . 
s zo lgab í ró v á l a s z t t a t o t t meg. Fő i spán 
Tubo ly Gyu la d r t , tb . t i sz t i ügyész i éH dr . 
C iude r L i tván t tb . t iszt i f ő ü g y é s z i ; K r a -
t-ovec I g n á c , L u k a n i c b G á b o r , B ö h m 
8 ' i d u e y , Ki rá ly M ó r , éa H a n n y Ö d ö n 
dr . j á r á a o r v o s o k a t tb. t iszt i főorvosi 
á l l á sokban , továbbá M o j z e r György , d r t . 
tb. j á r á s orvos i és T o r á n y i F e r e n e d r t . 
tb . bzolgabírói á l l á sa ikban mege rős í t i és 
végül l l a j i k I s tván z a l a e g e r s z e g i ügyvé-
d e t tb. t i sz t i főügyészszé , S z e k e r e s J ó z s e f 
dr . kau i z sa i k ó r h á z i i g a z g a t ó főo rvos t tb . 
i őo rvossá cs i f j . Sza lmay Józse f szo lga -
b i t á i tb . fő szo lgab í róvá n e v e z t e ki. A 
t i s z t ú j í t ó k ö z g y ű l é s lelkua b a u g u l u t b i u 
dé lu t án 1 ó r a k o r vége t é r t . 

— J a v í t ó v i z s g á k . A felső k e r e s k . 
i s k o l á b a n f. hó 18 á n j av i ló é r e t t s é g i 
v izsgák vol tak K i r c h o e r B é l a c . fő igaz-
g a t ó én Hol ta i Józ se f , a k e r e s k . m i n i s z t e r 
k i k ü l d ö t t b iz tosa e l n ö k l e t e a l a t t . A négy 
j e l e n t k e z e t t j e l ö l t a k ö v e t e l m é n y e k n e k 
m e g f e l e l t . 

— F e l o l v a s á s . Az. í r o d . és Müv. K ö r 
v a s á r n a p i fe lo lvasó d é l u t á n j a a s z o k o t t 
l á t o g a t o t t s á g n a k ö r v e n d e t t . H a j d ú Gyu la 
ha t á s sa l s z a v a l t a a . G ó l y á h o z ' c ímű k ö l t e -
mény t és K a l c s o k L e o főg imnáz iumi t a n á r 
s z e l l e m e s e n o l v a s o t t fel a z „ l l u z i ó . - r ó l . 
A m ű s o r 3 - i k p o n t j a megvá l t ozo t t , m e r t 
F o a s e l h o f e r I- t trán h e l y e t t a d a l á r d a l é p e t t 
fel, s néhány k u r u c da l la l l e l k e s í t e t t e a 
m e g j e l e n t k ö z ö n s é g e t . 

— K ö z g y ű l é s e k . N a g y k a n i z s a r . t . 
város képv i se lő t e s t ü l e t e 1 9 0 1 évi d e c e m -
ber h ó 2 1 - é u dé lu t án 3 ó r a k o r k e z d ő d ő l e g 
a n a g y k a u i z s a i Po lgá r i E g y l e t n a g y t e r -
m é b e n r e n d k í v ü l i k ö z g y ű l é s t t a r t o t t , mely-
nek t á r g y s o r o z a t a a k ö v e t k e z ő vo l t : 1. 
A v. k é p t i s e l ő teHtüluIoek 7 5 | 9 0 1 . j k v . s z . 
a h a t á r o z a t a a l ap jáa & h e r c e g i i n g a t l a -
nok vé te l i ügye . 2 . Tanác 's i e l ő t e r j e s z t é s 
a k ö z g y ű l é s j ó v á h a g y á s a fo ly tán a h n r -
ceg i i n g a t l a n o k á t v é t e l e t á r g y á b a n . 3 . A 
v. képvise lő t e s t ü l e t n e k 78[ jkv. *z. a . 
h a t á i o z a t á b ó l a t e m e t ő k k i b ő v í t é s é h e z 
8züksége9 i n g a l l a u o k megvé te l i ügye . 4 . 
A v. k é p v i s e l ő t e s t ü l e t n e k 78 j jkv . s z . a 
h a t á r o z a t á b ó l V a j d a P a l e k A u t a l n é H o r -
vá th Rozá l ia t u l a j d o n á t k é p e z ő i n g a t l a n 
vé te l i ügye . 5 . T a n á c s i J e l en té s a z 
á l l ami b o r i t a l a d ó és but t fogyaszlás i a d ó n a k 
1 9 0 2 — 1 9 0 4 - i g t e r j e d ő időre t ö r t é n t m e g -
v é t e l e t á r g y á b a n . C. D r a ^ k o v o c k ö z s é g 
v á s á r e n g e d é l y h e z ké r t község i ny i la tko-
za t t á r g y á b a n t anács i j a v a s l a t . 7. F e l s ő b b 
h a t ó s á g i v izsgá la t fo ly tán a. v. p é n z t á r i 
keze l é sné l némely a l a p o k t á r g y á b a n t a n á -
csi j a v a s l a t . 8 . T a n á c s i j e l e n t é s a m a g a -
s a b b f e szü l t s égű vil lám á r a m t á r g y á b a n . 

A n a g y k a n i z s a i C i s i n o folyó évi d e c e m -
ber hó 26 . n a p j á n dé l e lő t t 10 ó r a k o r 
Haját d í s z t e r m é b e n t a r t j a évi r endes k ö z -
gyű lé sé t . A közt?) ülés t á r g y a i : 1. A v á l a s z t -
mány évi j e l e n t é s e . 2 . A számviz sgá ló 
b i z o t t s á g j e l e n t é s e . 3. A k ö l t s é g e l ő i r á n y -
z a t e l ő t e r j e s z t é s e és m e g á l l a p í t á s a . 4 A 
t agság i d i j m e g á l l a p í t á s a . 5. N e t á u i i n d í t -
ványok 6 E l n ö k , a l e lnök , 19 v á l a s z t m á -
nyi r e n d e s , 4 p ó t t a u és 3 s z á m v i z s g á l ó 
b izo t t ság i t a g v á l a s z t á s a . 

A K e r e s k e d ő k T á r s u l a t a folyó hó 15-én . 
v a s á r n a p d é l u t á n E l e k L i p ó t k i r . t a n á -
c s o s e l n ö k l e t e a l a t t r e n d e s évi k ö z g y ű l é -
sé t t a r t o t t a . Az e lnök m e g n y i t ó b e s z é d e 
u t á n a t i t k á r , S c h w a r c G u s z t á v t a r t o t t 
b e s z á m o l ó t . E s z e r i n t a t á r s u l a t a m u l t 
é v b e n f e l t e r j e s z t é s t i n t é z e t t a k e r e s k e -
de lmi m i n i s z t e r h e z az i r á n t , hogy h a 
e s e t l e g a k e r e s k e d e l m i éa i p a r k a m a r á k 
u j o n u a u h e l y e z t e t n é n e k cl, k ő z ű i ö k e g y -

n e k Bzékhelye N a g y k a n i z s a l egyen . A 
m i n i s z t e r a f e l t e r j e s z t é s t t u d o m á s u l v e t t e , 
d e h a t á r o z o t t Í gé re t e t n e m t e t t , min t -
hogy ez a k é r d é s m é g n e m ak tua l i s . A 
t á r s u l a t a r r a is t ö r e k s z i k , hogy v á r o s u n k -
b a n egy k i r . vámhiva ta l i k i r e n d e l t s é g is 
h e l y e z t e s s é k el. A t á r su la t á l ta l f e n t a r t o t t 
a laófoku k e r e s k e d e l m i i sko lának a lofolyt 
e s z t e n d ő b e n 7 4 n ö v e n d é k e volt , k ik az 
év végén k ie lég í tő e r e d m é n y n y e l vizs-
g á z t a k . A v á l a s z t m á n y a legutóbbi gyűlésen 
e l h a t á r o z t a a nyomorgó k e r e s k e d e l m i a lka l -
m a z o t t a k s e g é l y e z é s é t A t i t ká r i j e l e n -
tős k é r t e a közgyű lé s i , bogy ez t az iodi t 
v á n y t f o g a d j a el, s a v á l a s z t m á n y t a segé-
lyek k i u t a l á s á r a h a t a l m a z z a meg . (A 
t i t k á r i j e l e n t é s t a kőzgyüléa t u d o m á s u l 
ve t t e , s j a v a l l a t á t e l fogad ta . ) 

— A N a g y k a n i z s a i f e l s ő k e r e s k e -
d e l m i i skolá t végze t t i f j a k „ E g y e t é r t é s 
Aiiztnl tárHaíága* f hó 15-én d é l u t á n a 
P o l g á r i Egy le t he ly i ségében t a r t o t t a 
r e n d e s havi ö s sze jöve t e l é t fe lo lvasás és 
s z a v a l a t o k k a l e g y b e k ö t v e . A t ó r g y s o r o z s t 
első po i j i j á t a t á r a s á g h u m o r i s z t á j á u a k . 
F a r k a s - S á n d o r n a k , , A d i á k é l e tbő l* 
c imü fe lo lvasása k é p e z t e , mely az egy-
b e g y ű l t e k k ö r é b e n u l eguagyobb t e t s z é s t 
a r a t t a . U i á u a H e r l i u g e r E r n ő s z a v a l t a 
Á d r á n y i Emii , K e r e k e m az I - i tent" c imü 
k ö l t e m é n y é t ungy ha tássa l , I t o - e n a t e i n 
Gyu la . P á n h a l á l á t " Rev icky Gyu lá tó l 
a d t a elő nagyon azéj ien. A t á r a a í á g a 
l e g k e d é l y e s e b b h a u g u l a t b a u volt m ind -
végig éa e n n e k az e l t ő . j o u r n a k " 
ö ike r e a r r a b i r t a a t á r s a s á g veze tőségé t , 
hogy meg i smé t l i a z ilyen fe lo lvasássa l 
kapcso l t ö s s z e j ö v e t e l e k e t . 

— S z i l v e s z t e r o s t é l y e k . A nagykan i -
zsai I r o d a l m i és Művésze t i Kör 1 9 0 1 . 
évi d e c e m b e r hó 3 1 - é n a Po lgá r i E g v l e t 
t e r m e i b e n h a u y v e r a e n y u y e l és láncca l 
e g y b e k ö t ö t t z á r t k ö r ű S z i l v e s z t e r E s t é l y t 
r e n d e z . Az érdekea 1 mf l sor H k ö v e t k e z ő : 
1. Muzs iká lnak , h a r a n g o z n a k . E ! ő i d j a : a 
f é r f ika r . 2. A Hr.0rako7.ott k i sa s szony . 
Monolog. E ' ö a d j a : l í r á t k y Marg i t ú rhö lgy . 
3. M á j u s éj . A b t - t ó l . E l ő a d j a : a fé r f ikar . 
T e n o r t o l o : Vidos Jó/.sef ur. 4 . h) I n t e r -
m e z z o „ C s v a l l e r i a R u s t i c a n a ' - b ó l . b) M a 
g y a r da lok . C imba lmon e l ő a d j a : Cs i zma-
dia Vi lma ú rnő . 5. Coup lék . É n e k l i : 
OIlop I m r e ur . Z o n g o r á n k i a é r i : B ő b m 
E m i l u r . G. V i h a r b a u . Di l r r i ie r tő l . E lő -
a d j a : a f é r f ika r . 

A n a g y k a n i z s a i Cae ino 1 0 0 1 . d e c e m -
b e r 31 -éu , s a j á t he ly i sége iben h a n g v e r -
senynye l e g y h e k ö t ö t t r á r t k ö r l l tánce.stélyt 
r e n d e z , m e l y n e k m ű s o r a : 1. Fe lo lvasás . 
T a r t j a : Dr . Pi l l i tz S í m u e l . 2 . U o m a n c e 
s a u s p a r o l e s ' W i e n a w s k i t ó l , h e g e d ü u e lő-
a d j a P r a g e r I l ona úrhölgy, zongorán k isér i 
B U c h i t z k y M i k s a u r . 3. . A s s z o n y vagyok* , 
mono log , i r t a Zo l t án Vilmosné, e l őad j a 
I l e i m l e r Aona ú rhö lgy . 4 . a ) Elza á l m a . 
W a g n e r . L o h e n g r i u " cimtl da lművébő l 
b ) My bttby . P i l l a n g ó k i s a s s z o n y " c imü 
o p e r e t t e b ő l , énekl i L a d o L k i Mici ú rhölgy 
5. a ) I zo lde s ze re lmi ha lá la , W a g n e r -
L i s z t .T r iR tan é s L o l d é b ő l " b) Magyar 
á b r á n d . Z o n g o r á n e lőa i i j a : B l a u J á n o s ur . 
T a g o k ál ta l b e v e h e t e t t v e n d é g e k e t s z í -
vesen l á tnak . 

A Nagykan iz sa i T á r s a s k ö r folyó évi 
d e c e m b e r h ó 3 1 - i k é n noját he ly i ségében , 
k ö n y v t á r a j a v á r a sy lvesk - r -e s t é ly t r e n d e z . 
T a g o k á l t a l h ivo t t vendégek sz ívesen 
l á t t a t n a k . B e l é p ő - d i j : s i e i n é l y j e g y 2 k o r . 
C j a l á d j e g y 5 k o r . 

1 — M u l a t s á g . A nagykan i z sa i á l t . 
m u n k á s k é p z ő egyeaüie t sajAt k ö n y v t á r -
a l ap ja j a v á r a a Po lgár i E g y l e t n a g y t é r * 
mét ien 1901 . évi d e c e m b e r hó 2 6 - á n , 
azaz Karácsony másod nap ján a nzékeB-
f e h é r v á r i m a g y a r kir . V- ik bonvéd k e r ü l e t 
z e n e k a r á n a k k ö z r e m ű k ö d é s é v e l z á r t k ö r ű 
t ánczczHlegybekö tö t t h a n g v e r s e n y t r e n d e z . 
A h a n g v e r s e n y k e z d e t e 8 ' | , ó r a k o r . 

— J ó t é k o n j s á g . A K e r . JÓL N ő e g y -
let karár .souyi r u b a k i o s z t á s a s z o m b a -
ton f. h ó 19-én volt, mely a l k a l o m m a l 
a Nőegyl . részérő l G fiu éa G leány lón 
t e l j e seu f e l ruházva , b e g y e s a d o m á n y o k 
u t á n 2 fiu éa i leány s z i n t é n t e l j e s fe l -
ruházat i t k a p o t t . E z e k e n k ivű l pedig 5 
p-ir cipő — meleg k e n d ő k , f ő k ö t ő k és 
b a r c h e t l e t t t ö b b e k n e k k iosz tva . A l egu-
tóbbi n a p o k b a n m é g a d a k o z t a k a fu l ru 
h á z á s h o z : B j g e n r i c d e r J ó z s e f n é u r n ő 10 
k o r . E p e r j e s y G á b o r u r 10 k o r . és Ke l -
l e r M á t y á s n é u rnó 2 kor . E z e n kegyes 
a d o m á n y o k é r t mély h á l á j á t n y i l v á n í t j a az 

• e lnökség . 

— A p o s t a n e m s z ü n e t e l . A közön-
ség k é n y e l m é r e a nagykan i z sa i k i r . p o s -
t a h i v a t a l n á l a mai nap tó l k e i d v e dec . 

hó 24 - ig a dél i ó r á k a l a t t is f e lvesznek 
c s o m a g o k a t , i l le tve pos ta i k ü l d e m é n y e k e t . 

— V é d e k e x ó 8 a g y e r m e k b e t e g s é g e k 
e l l e n c s a k a k k o r töké le t e s , ba a g y e r - , 
m e k e k e l l en tá l ló k é p e s s é g e g y a r a p o d i k . 
Ez l eg jobban ugy é r h e t ő el, bogy h i d e -
g e b b évszak a l a t t CHukamájolajat fogyasz-
t anak , mely cé l ra l e g a j á n l a t o s a b b a 
Zo l t án - f é l e , rneit ize , s zaga n i n c s éa 
t á p e r e j e igen nagy é3 könnyen e m é s z t -
he tő . Ü v e g j e 2 ko rona a g y ó g y s z e r t á r a k -
ban. 
. — B c f l z e t é S f k . A Délza la i T a k a r é k -
p é n z t á r r a l e g y e s ü l t önsegé lyző s z ö v e t -
keze tné l , a K a r á c s o n y n a p j á r a eső b e -
fizetések fo lyó hó 2 7 - é n f o g n a k m e g t a r -
t a t n i . 

— E g y e l l a m e r ő l e v é l T e k . W i l h e l m 
F e r o n c u r n á k udv . gyógyszerész N e u -
k i r c h e n b e n Alsó -Ausz t r i a . T u d o m á s á r a 
adom, m i s z e r i n t W i l b e l m a n t i a r t h r i t i k u s 
és r h e u m a e l len i t h e á j a , h é t e m b e r t 
k igyógy í to t t , k ik köszvényben s z e n v e d t e k , 
hogy t e l j e s e n e g é z s é g e s e k . A b e t e g e k 
egyiko m á r egy év ó t a fekvő volt, és 
t a n á c s o m r a ezeo t beábó l ivo t t , mely 
sz in tén k igyógy í to t t a , hogy üz le t e i u t á n 
m e h e t . Nőm is n é l k ü l ö z h e t e t l e n n e k ta lá l ja 
ezen t h e á t a házban , f e l t a l á l ó j á n a k ezeu 
t h e á j á é r t s z á m t a l a n k ö s z ö n e t e t mondok , 
e j áo lom e z e n tbea minduu házbao és 
c sa ládná l kész l e tben legyen. T i s z t e l e t t e l 
Kii. György , Mi l te rs í l l . 

— I d ő r ő l I d ó r e j ó , ha e m l é k e z t e t ü n k 
a r r a . hogy mi bas juoBa t m u l a s z t o t t u n k , 
mi e lőuyöse t n é l k ü l ö z t ü n k . í gy t iz e sz -
t endő óta , a m i n d e n n a p i kávéasz tn l r a 

' k ivá lóan fontos u j b e v e z e t é s t a c sa ládok 
nagy s záma a a j i t e lőnyé re figyelemben 
t a r t j a és állurtdóan á p o l j s . 8 z ű k s é g é t 
é r ezzük azonban még mindég nunnk, hogy 
minduu ház iasszony és anya figyelmez-
tesnék a r r a , hogy a m a m á r m i n d e n ü t t 
a legjobb f i k e r r e l b e v e z e t e t t K a t h r u i n e r -
félo Kneipp-malá . ta k á v é mint pó t lék a 
bnlikávi'-hoz. a kávé i tn l t nemcakk izében 
lényegesen f inomi t ja , hanetn ez t egyú t t a l , 
a uii ped ig igea fontos, az e g é s z s é g r e 
nézve e lónyöseé tesz i . E g y s z e r ű fogalom 
sze r in t flerá l é t e z h e t i k i d e á l i s s b b k á v é v e -
gyüle t min t az, a mely a k e l l e m e s és 
k e d v e l t b a b k á v é i z t a hon i m a l á t a egész-
ségi ülőnyeivel egyes í t i , a m i n t ez a z 
esőt a K a t h i e i n e r - l é l e l i n e i p p - m a l á t a 
kávéná l oly fö lü tmulba la t l a i i módon fon-
forog. E z t o v á b b á az t nz ö s szehason l i t -
h a t a t l a n e lőny t h i r j i , hogy . t i s z t á n " azaz 
minden b n b k á v é h o z z á a d á s nélkül is, igen 
ke l l emes kávé izze l b í r , és ezen okból 
mint l eg jobb pó t l á s a j án l t a t i k o l t , a hol 
a b a b k á v é orvos i lag me l lőz t e tn i r e n d e l -
t e t e t t . N e m e l éggé h a n g s ú l y o z h a t j u k , bogy 
csak i s a . v a l ó d i " K a t h r e i n e r , az i smer t 
e rede t i Ka th ro ine r - c som&gokban m u t a t j a 
fel m i n d e z e k e t a z e lőnyöke t , a me lyek -
kel a méic m i n d i g f e l m e r ü l ő u t á n z a t o k , 
az u g y n e v o z e t t . n y i t o t t á r u " , ami nein 
egyéb m i n t e g y s z e r ű e n p ö r k ö l t á r p a , avagy 
m a l á t a , nobasem b i r h a t . 

• _ K a r á c s o n y k o r Bókkal k ö v e s e b b 
f e l e s l e g e s l i m l o m v á s á r o l t a t n é k g y e r -
m e k e k s z á m á r a , ha a szülők c s a k anny i 
i d ő t - v e n n é n e k m a g u k n a k , hogy a h í r e s 
R i c h t e r - f é l e H o r g o u y - K ö é p i t ő s z e k r é n y e k 
és HorgOLy-Hídép i tőszekréuyek fe le t t e 
é r d e k e s és gazdagon i l lusz t rá l t á r j e g y -
z é k é t á t o l v a s h a s s á k . As e b b e n lenyom-
t a t o t t l eve lek ö r v e n d ö szülők éa t ek in -
té lyes t udósok tó l e g y h a n g ú l a g b izony í t j ák , 
hogy n incaen j o b b és egysze r smind t a r -
t ó sabb j á t é k - és fog la lkoz ta tósze r . mio t 
a R i c h t e r féle H o r g o n y - K ő é p í t ó s z e k r é n y e k 
és U o r g o n y - U i d é p í t ő s z e k r é n y e k ; egy t ek in -
té lyes svá j c i p a d a g o g u s szósze r in t m o n d t a : 
. A Horgony K ő é p i t ő s z e k r é n y e k ogy egész 
j á t é k s z e r r a k t á r t h e l y e t t e s í t e n e k " é i s za -
vai t igy z á r j a b e : , C s a k v igyé tek be 
mindegy ik házba , a melyben boldog BZÜ-
lők l a k n a k l " Mi az t h i sszük , hogy é r d e -
m e s egy leve lező lapot k o c k á z t a t n i és n 
R i c h t e r F . Ad. és t á r s a cégtől Bécsben , 
I . O p e r n g a s s e 16 a l e g ú j a b b i l l u sz t r á l t 
á r j e g y z é k e t b é r m e n t v e meghoza tn i . Miu-
tán ar. n j k iadás az' u j és f e le l t e e lőnyős 
k iegéaz i tŐreud- ' / e rek és H o r g o n y - H i d é p i -
t ő s z e k r é u y e k k i m e r í t ő l e í r á sá t ÍB t a r t a l -
mazza , a z é r t azok is, k ik m á r egy kö-
é p i t ő s z e k r é n y b i r t o k á b a n vannak az á r -
j egyzékek b f k ű l d é a e i r án t Hzinién i n t é z -
k e d j e n e k . 

— E g y ré '^ l m e g f i g y e l é s . E g y szor-
g a l m a s ujsálíolvaBÓ megf igye l te , hogy az 
o r szágos metoro log ia i i n t é z e t n e k é9 F a l b -
Dak oz idő j ó s l á s a t ö b b n y i r e e l l e n k e z ő k , 
így a folyó h é t r e is a z egy ik eső t . a 
m i s i k nzáraz h i d e g e t je lez . B á r m e l y i k 

k ö v e t k e z z é k is bB, m e g h ű l é s n e k k i v a -
g y u n k t é v e a i lyenkor jó a valódi , d e 
c s a k i s a valódi R é t h y - f é l e p e m e t e f ü -
e z u k o r k a . 

— Mi lyen a j á n d é k k a l k e d v e s k e d j ü n k 
k a r á c s o n y r a , ú j é v r e s t b . övé inknek , s z e r e -
t e t t e l u k n e k ? Egy n e m e s h a r c i k a n á r i 
e l b á j o l ó s z é p énekével , f uvo l a sze rü 
f u t a m a i v a l és t r i l láival , l eg több e se tben 
t ö b b ö r ö m e t s ze rez min t a k á r m i l y e n 
máB a j á n d é k , m e l y n e k csak p i l l ana tny i 
v a r á z s a s z o k o t t lenni . A l egvá l toza tosabban 
ének lő valódi n e m e s harc i k a n á r i k 
b e s z e r z é s é r e b iza lommal a j á n l j u k J o n e 
L . asszony v i l ágh í rű kivi te l i cégé t St . 
A n d r e a n b e r g - b e n H a r z . A m a d a r a k szé t -
k ü l d é s e m é g a l egnagyobb h idegben is 
veazély né lkül t ö r t éu ik , és egészséges 
m e g é r k e z é s e i k é r t a cég k e z e s s é g e t vál lal . 

— A l e g k ö z e l e b b i időben f e l m e r ü l 
az a k é r d é s mit váaáro l junk ö v é i n k n e k ? 
A g y e r m e k BZÍV könnyen k i e l é g í t h e t ő , 
m i u t á n az t a s zó t még nem i smer i „ s z ü k -
s é g l e t " , csak könnyen k iv ihe tő óha ja i 
vannak . M á s k é n t áll a zonban a do log 
nagyoknál , kik m á r a z évek hosszú so -
r án á t t ö b b n é v n a p i ós ka rácsony i a j á n -
déko t k a p t s k . I t t ke l lő v igyáza t kel l 
a vá lasz tásná l és figyelemmel kell l e n -
nQuk az a j á n d f k ö r ö m e t k e l t ő t u l a j d o n -
s á g á n kívül a p r a k t i k u s o l d a l á r a n é z i o 
is . — Vac egy a j á n d é k , mely kü lö -
nösen o t t , A hol a s szonya inkró l éa l e á -
nya ink ró l van szó, mely BOk helyen e l r a -
g a d t a t á s s a l lesz f o g a d v a ; e z egy va r ró -
gép. kü lönösen a k k o r , ha az oly p o m -
pás pé ldányokbó l való, min t a S i n g e r 
CD. helybeni D e á k - t é r G r ü n b u t - f é l e 
h á z r a k t á r á b a n nagy v á l a s z t é k b a n t a -
lá lha tó . A kü lön fé l e ipar i cé loknak szol-
gáló g é p e k e n kívül, kü lönösen a csa lád i 
s z ü k s é g l e t e k n e k megfe le lő E r e d e t i S i n -
g e r v a r r ó g é p e k azok, melyek i t t r á -
f o g n a k . E z e k nemcsak e r e d e t i c é l j uknak 
minden v a r r á s t e lkész í t en i föle inek meg. 
h a n e m m é g azon kü lönös s a j á t s á g u k ia 
v a n . hogy minden kü lönös készü lék nél -
kül , oly modern m ű h i m z é s e k r e is l ehe t 
ő k e t haszná ln i , melyek az u tóbb i időben 
a hölgy vi lágot b á m u l a t b a e j t e t t e . — 
Ezen u j v ívmány, a S i n g e r családi v a r r ó -
gépek é r t é k é t m i n t ka rácsony i a j á n d é k 
még j o b b a n emel i , e l t ek in tve több i u to l -
é r b e t l e n tu l a jdonsága i tó l . 

— A H o r g o n y P a l n - E x p e l l e r igazi 
n é p s z e r ű báz iuze r ré l e t t , moly s z á m o s 
c s a l á d b a n m á r t ö b b m i n t 3 2 év ó t a m i n -
dig kér tz l f l ibon 'vauiHátfájás , c s í p ő - f á j d a l o m 
fe j fá jás , köszvény, csuznál s tb . -né l a H o r -
g o n y - P a i n - E x p e l l e r r e l való bedörzBölések 
m i n d i g fá jda lomcs i l l ap í tó h a t á s t i d é z t e k 
elő ső t j á rványkórná l m i n ő : a ko le ra és 
b á o y ó b a s folyás, az a l to s tnck P a i n - E z p e l -
lerre l való b e d ö r z s ö l é s e mind ig igen 
hasznosnak bizouyul t . E z e u k i t űnő b á z i -
flzer j ó e r e d m é n y n y e l h a s z n á l t a t o t t az 
i püucnza e l len ie és 8 0 f., 1 k. 10 f . éa 
2 k. á r b a n a l eg több g y ó g y s z e r t á r b a n 
k a p h a t ó , d e bevásá r l á s a lka lmáva l m i n d i g 
h a t á r o z o t t a n : . R i c h t e r - f é l e H o r g o o y - P a i n -
E x p e l l e r t " vagy . R i c h t e r - f é l o H o r g o n y -
L i n i t ó e n l € - o i t essék ké rn i é a a . H o r g o n y * 
v é d j e g y r e figyelni kel l . 

ANYAKÖNYVI HÍREK. 
S z ü l e t é s e k : 

— December 13— 20-i j . — 

Bi l i ege F e r e n c n a p s z á m o s : Már ia . 
Anek F e r e n c fö ldmives : Sándo r . 
Mar ics Józse f f ö l d m i v e s : J á n o s . 
H o r v á t h György n a p s z á m o s : Józecf . 
S i o k o l y F e r e n c n a p s z á m o s : Józse f . 
K r é o u s * F e r e n c tűzo l tó Bzolga: Gize l la . 
H a r d y Gyula g y á m p é n z t á r i e l l e n ő r : G á b r i -

e l l a . 
H o r v á t h Anna c s e l é i : G j ö r g y . 
T a k á c s Józse f n a p s z á m o s : I s tván . 
Szokol J áno3 fö ldmives : Rozá l ia . 
Kálovics Lász ló fö ldmives ' Rozá l i a . 

H a l á l o z á s o k : 

— december 1 3 - 2 0 - i g . — 

B é b e c I lona r . k. 3 h ó n a p o s : t ü d ő h u r u t . 
I v á n Mihály r. k. napszámos , 4 7 é v e s : 

lüdölob . 
P i n t é r J á n o s cv. ref . mo lná r , 56 é v e s : 

t ü d ő t á g u l á s . 
R i t t e r József r. k. 4 h ó n a p o s : b ő l h u r u t . 
I fcs ics K á r o l y n é G a z d á n É v a r. k . 6 0 

é v e s : g y o m o r b a j . 
P u m S á n d o r r. k. 8 h ó n a p o s : t űdő lob . 
Dávidovica Lász ló i f j . r . k . 4 h ó n a p o s : 

o r b á o c . 

„Hennebergselye I I 
fel-et?, fehér éi «xlne« 65 kr -tői. frt. 66 kr.-lg miterenlrint, ilma, i i to*ott , kodcixotf, 
minlázotr, damaixtok »tb. (ca 240 különböző minőségben éi 2000 színben rajzokban, '•:b. 
MenyaiSEony-teiyem 65 kr.-tól 14 frt. 65 kr.lS.-foulard mintázott 65 kr.-tól 8 frt. 85 kr. 
Sclycm-d&uaiztok 65 . 14 „ 65 , Bili-selyem 60 , 14 , 65 t 

Ö -liáirtr. ruliinkóut S frt. 05 kr- 42 . 76 „ |8cljcm grcnadinok 60 , 7 . 66 , 
inrteronkín! portó í» kfiltiégmcDteson — MictiJc nsonnnl küldetnek, kettős lovAlportó 8*ijcb&. 

HENNEBERG G., selíeMfiris, ZÜRICHBEN C , ^ „D,.N.«MI.I 



XL. ÉVFOLYAM. ZALAI KÖZLÖNY 1901. DECEMBER 14-én. 

Bay Istók Éva r. k. 6 éves: tQdölob. 
Balázs Jézseíné Kendor Rozália r. k. 

napszámos, 70 éves: influenza. 
Bay József iíj. r. k. 19 hónapos: torok-

gyik. 
Fülöp Lánzlóué Mocher Verona r. k. 

28 éves: szívbaj. 
Polai Apollonia r. k. 3 é rés : torokgyik. 

UáxaMHágot k ö t ö t t e k . 
— december 13—20-ig — 

Horváth József kömives — Ferenc Rozá-
liával. 

Konde Artúr kereskedő Aradról — 
Físcher Rozália Irénnel. 

Stcrf:esitöaég : 
J>r. VÜlAnyl Henrik, ítfleifia ««erk08xtő. 
Kiadd : J f j . Wn;dit9 JAznef. 

VEGYES. 
— Sok évi megflgyeléa. Eméízt.^gyengeaé-

geknél '"-s étvAgyhiAnynál általában minden 
gyomorbajnftl, a valódi „Molt-fíle Beidlitz porok" 
biíouj i i luk a Ii-Ksiki>rel>beknck a többi szerek 
fö:f>tr* íiiiitt gyomor erösitők és vértisxtiiók E j y 
dobot ára 2 kór. Szétküldés naponta utánvétellel 
Mull A. gyVtgyszicrésí ca. «>b kir udv. azálliló 
által IhVn.l Tucíilanban 0 A vidéki tjfófty-
BZPI tárakban határoxottan Moll A. kísz i traén/c 
kérendő ftz ó gyári Jclvéyévcl és aláir-isával 

N y í l t t ó l -

Az e rovat alatt köxlöttekért nem vi l lá i 
fe le lősséget a szerkesztőség; 

Vese, l iugyl ió lyag , h u g y d a r n éa a 
k ö s z v é n y b á n t a l m a k ollón, továbbá & 
l égző éa oméeztösl szervek b u r n t o s 
báutalraainál, orvosi tekintélyek által a 

L l t b l o n - f o r r « B 

SALVATOR 
s ikerrel rendelve lesz. 

H u K y h a j t ó h a t á s n ! 

Kcllruifs ízű I I Kíionveo emisilhelő 
Kapható isvinyTizkereakedísekben éa 

gyógyszertárakban 
A Sabator- íorrás igazgatósága Eperjesen 

WiLHELH FERENC ORNAK, 
gyógyszerész, Neuaklrohen bel WIEN, 

Nied. Oestr. 

„Minden reklám diciéretnM" fensége-
sebb az On sohase e léggé dicsérhető 
Wilhelm l ik' autisrtbritikus ésantirheutna-
tikas teája. 

Már több év óta czenvedtem rheumá-
ban, a oly retteneteaen, hogy hf thosszat 
az áRjbaa kellett idöznöm, a legbor-
zasztóbb fájdalmakat elszenvedtem, al-
vásra éa evésre uem is gondolhattam, a 
minder. erőszakos szer mint tincturák, 
mixtúrák, kenőcsök és fardflk, ftirilőBók-
knl é s szappanokkal onyhitecték bár a 
lájdalmakat. de a legközelebbi időválto-
zásnál újra elővett a ré<i bajom, még 
pedie nagyobb mértékben, ugy hogy 
cró:m szemlátomást hanyatlottak. 

KkkorolvaBtain a .Ber l iuerTageblat t"-
lian Üu theája ajánláaát, mire rög-
tön rendeltein három csomagot; ezek 
elhasználása u t i n enyhülést kaptam, és 
l ' | , év óta az előirt időtartamokban öt 
olyan kuldeménynyel a kúrát tovább 
foljtnttam és hala ezen szernek, annyira 
helyre vagyok Állítva, hogy egészen 
egészségesnek érzem magamat, é s a 
visE /atért étvágy következtében erős éa 
életvidám vagyok, és ezeu Gaiaiel és 
télen darára a Bzélnek és rossz időnek 
üzletileg elfoglalva a szabadban tudok 
lenni anélk'Ol, hogy a fájdalomnak tag 
kissbb jelét la érezném. — Eztet igen 
t isztek uram. önnek köazönbetero. 

Itárcsak minden szenvedő miuel *15bb 
és telji 'B blzalonimnl fordulna az On 
csodád bfttásu leájábo*, bf»R>' pyógyulánt 
és friss élvtkedvet nyerjen, s hogy 
Önnek míut én is leköt idézettje legyen. 

Hálás nagyrabecsüléssel 

Meuzel F r i g y e s 
Mű. erdészeti éa taépfeslő, Eicdler Ad . , 
(ío'.tlob utódai posztó eyára, Opatovrek 
Kalisch mellett, orosz Lcngyelorizág 

1899 Karácsony 

HtRDETESEK. 
6975 | 'k 901. 

Á r v e r é s i h i r d e t m é n y . 

A nagykanizaai kir. tazék, mint tkvi 
hatóság részéről közhírré tétetik, bogy 
Györffy Jáno í oonykatmnai ügyvéd végre-
hajtatónak Vörös Anna puazlamígyaródi 
lakón végrehajtást szenvedett ellepi 110 
k. 50 f. töke, ennek 1901. márczius 
20 tói járó ö*|0 ksmatai 25 k. 40 f. per, 
14 k. 60 f. végrehajtás kérelmi, 17 k. 
70 f. jelenlegi éa a még felmerülendő 

költségek iránti agyében a íentnevezett 
kir. ^törvényszék területéhez tartozó a 
eztbal&zsi 146. szám tjkvben A I. 1—10. 
eoraz. a. felvett '/a úrbéri teleknek Vö-
rös Annát illető 271 k. GG fillro beesőit 
% réaze, — az ugyanottani 366 Bíámu 
tjkvbon A f 1 eor 1692 hrsz. a. felvett 
12 koronára becsült % részben, Vörös 
Annát 4Je részben pedig Vörös Juli és 
Vörös Péter nkoraakat . Vörös István, 
Vörös Teréz és Vörös Imre kiBkornakat 
illető kaszáló a mákvölgji szőllő dűlő-
ben, — az ugyanottani 306 az. tjkvben 
A f 2 eor 1601 brezám alatt fölvett 
364 koronára becsült ugyanazokat, ugyan-
olyan arányban illető szóllő az öreghe-
gyen, 'még pedig a 366. Bz. tjkben fel-
vett ingatlanok az 1881. évi LX. t. cz. 
166. § a pontja értelmében egészen 

1902. évi j a n u á r hó IO-ik 
napján 

d. e. 10 órakor SzL-Balázs községházá-
nál Győrffy János ügyvéd vagy helye-
toaso közbejöttével megtar tandó nyilvá-
nos árverésen eladatni fog, még pedig 
tekintve, hogy mindkét tkvben (elveit 
ingatlanokra 1955|tk., 691. iktsz. alatt 
Bakonyi Anna őzv. Vörös l i tvánná Bzt 
balázei lakóajavára szolgalmijog ésez t -
megelőzőleg pedig Zalaraepye összesített 
árvatára javára jelzálogos követelés van 
bekeblezve, minélfogva ezek az ingatla-
nok a most említett ezolgalmijog lentar-
tásával bocsáttatnak ugyan árverés alá, 
do caak ugy ha szolgalmi jogot, meg-
előző jelzálogos követelés fedezésére 
Bzöknégesnek mutatkozó 900 korona 
összeg beiuértetik, ellenkező esetben az 
érverés hatálytalanná válik s az ingat-
lanok a fenti határnapon azolgalmijog 
fentartása nélkül ujabban elárvereztetik. 

Árverezni kívánók tartoznak a becaár 
10°J„-át készpénzben vagy óvadékképea 
papirban a kiküldött kezéhez leteuni. 

Nagykanizsán, a kir. tvazék mint te-
lekkönyvi hatóságnál, 1901. évi október 
hó 11. napján. 

77U6/tk. 901. 

Á r v e r é s i h i r d e t m é n y . 
A nagykanizsai kir. törvényszék telek-

könyvi osztálya részéről közhírré téte-
tik, hogy Fuller Jánosáé szül. Büki 
Anna bocskai lakós végrehajtatónak 
Welsz Lipót nagykanizsai lakós végre-
haj tást szenvedett elleni 50 k. tőke, 
ennek 1901. évi május hó 30-tól járó 
5°|0 kamatai, 10 k. 30 f. végrehajtás 
kérelmi, 6 k. 40 f. végrehajtás íogana-
tositási, l ü k. 80 f. folytatólagos végre-
hajtás kérelmi, 16 k. 30 f. árverési kt1-
relmi jelenlegi én n még fölmerülendő 
IkÖltségek iránti ügyében a fentaovezett 
kir. törvazék területéhez tar toró a n -ka-
nizsai 3568 az. tjkvben f 262/b. 1. hrsz. 
a. 883 népsorsz. alatti házból udvarral 
és kert tel Weisz Lipótot illető 3273 k. 
becsült ' | t rész 

1901. évi január hó 7. napján 
d. e. 10 órakor őzen tkvi hatÓBág hiva-
talos hölyi8égében Gyötffy János felpe-
resi ügyvéd vagy helyettese közbejötté-
vel megtartnudó uyilvánoa árverésen el-
adatni fog. 

Kikiáltási ár a fentebb kitett becaár. 
Árverezni kívánók tartoznak n becsár 

lO°/#-át készpénzben, vagy óvadékképes 
pRpirban^a kiküldött kezéhez letenni. 

Kelt Nagykanizsán, a kir. tvszék mint 
telekkönyvi halóságnál, 1901. évi október 
hó 1. napján. 

8350|tk. D01. 
Á r v e r é s i I i i r < l c í m é u y . 

A nagyknnizsni kir. törvényazék tkvi 
osztálya réHzéről közhírré létel ik. bopy 
a Délzalai laknrékfiénztár végrehaj tató 
nak Cíimmerimuin Erz^e férj. Böjti Jó-
zseíné kiskanizaai éa dr . Hantcr János 
ügyvéd nagykanizpai lakós végiehaj tást 
Htenvedők elleni 2000 k. tőke, ennek 
1899. évi-november hó 15. napjától járó 
7 , | a

9 | 0 kamatai, 7' |8°|0 késed, kamatai 42 
k. per, 32 k. 40 f. végrehajtási kérelmi, 
29 k. 70 f. jelenlegi és a még föl me-
rülendő költségek iránti ügyében a fent-
nevezett kir. tszék területéhez tartozó a 
nagykanizsai 7337 számú tkvben t 
8365] 1. hrsz. a. felvett s 3542 k. be-
csült héz. ndvar és ke r t Kiskauizaán ,— 
és az ugyanazon tkvben f 5114 brsí:. 
a. felvett s 115 k. becsült szántóföld 
éa rét a bodoukuti dűlőben 

1 9 0 2 - é v i j a n u á r h ó 18 n a p j á n 
d. e. 10 órakor ezen tkvi hatóság hiva-, 
talos helyiségében Simon Gábor felpe 
resi ügyvéd vagy helyet tese közbejötté-
vel megtar tandó nyilvános árverésen el-
adatni fog. 

Kikiáltási ár a fentebb ki te t t becsár 
Árverezni kívánók tar toznak a becaár 

1 0 % - ^ ' készpénzben vagy óvadékképes 
papirban a kiküldött kezéhez letenni. 

Kelt Nagykanizsán, a kir. tvszék mint 
telekkönyvi hatóságnál, 1901. évi okt. 
hó 28. napján. 

7804|tk. 901. 

Á r v e r é s i h i r d e t m é n y . 
; A nagykanizsai kir. törvényszék tkvi 
osztálya részéről közhírré létetik, hogy 
a nagykanizsai kir. jbiróság 1901. ö . 
l ö | 6 — 7 . BZ. végzésével néhai Golecz 
János hagy. ügyében a végrehajtási ár -
verés joghatályával elrendelt önkéntes 
árverés folytán nevezett kir. tezék terü-
letéhez tartozó a azepetneki 240. sz. 
tkvben A. I 286 és 288. hrazám arbér l 
birtoknak néhai Golecz János nevén álló 
a 718 koronára becsült fele része, ugy 
a Bzepetoeki 112 BZ. tkvben I . 17 és 
18 6orsz. a. felvett e rdő és legelő illo-
töségéaek Golecz Anna kk. Golecz J á -
nos, Ferenc, Kati és Bábit illető a 120 
koronéra becsült */0 réaze 1902. évi 
janoár hó 27. napján d. e. 9 órakor 
Szepetnek közt-égbázánál, — valamint 
az uBzteregnyei 624. BZ. tkvben A. f 
2746 hra*. a. felvett 314 koronára be-
csült bazsófőldi szántó, az oltaui .663 
az. tkvben A I. 2697 hraz. n. felvett B 
158 koronára becsült bazsóföldi azántó 
1902.' évi január hó 27. napján d. u. 
1 órakor Kszteregnyo kőzségházáuál, a 
rigyáczi 728 az. tjkvben A. f 903 hrsz. 
a. felveti 312 karonára becsüli Imre 
hegyi BZÖIŐ S pince 

1902 évi januar hó 27. napján 
d. u. 4 órakor 

Rigyác község házánál hivatalból meg-
tar tandó nyilvános árverésen eladatni ÍOR. 

Kikiáltási ár a lentebb ki te t t becsár 
Árverezni kivánók tartoznak a becaár 

10a |0 á t készpénzben, vagy óvadékképea 
papirban a kiküldött kezéhez letenni. 

Kolt Nagykanizsán, a kir. tvszék mint 
telekkönyvi hatóságnál, 1901. évi szept. 
bó 27. napján. 

Jd és olcsó órák, 3 
évi jóltAlIásial privát verőkoek 

KONRÁD JÁNOS 
Araoyára 

arany, ezDil éi ékszer árak 
szailitJ-háza 

BRÖX (Csehország) 
Jó nickel-rem-óra irt 8 . 7 5 . 

Valódi ezQst-rem.-óra frt. 5.80. 
Vatódi exus i lánc frt. I. :20. 

Niekcl ébreixtő óra frt. 1 95. 
Cégem a cs é s k. hirodzlmi címerrel 

van kitöatetve, sxámtal in arany, ézQit 
kiál l í tási érem valamint ezernyi el isme-
rŐ-levél vau birtokomba. 
N»gy képea árjegyzéket ingyen éabérm. 

y i i s . s w : . ^ g s s , 
i ^ - ^ H I R D E T É S E K . 

f ^ í ' f e l v é t e t n e k e l a p 
l r — 

]| -iti k i a d ó h i v a t a l á b a n . 4 3 

O 
S U C H A R D 

G R A N D P K I X 

PARIS ISOO. 

Z o n g o r á k 

C H M E L J . e s FIA 
cs . én k i r . n d r i r l x o n g o m g j i r o s o k , 

B u d a p e s t , Gizella-tér Haas-palota. 
A l a p í t t a t o t t 1 8 3 5 - b e a . 

L e g r é g i b b 8 l e g n a g j o b b i o n g o r » - t í 3 b n r m o n l u m - t e l e p h n x á n k t a u . 
& Tilí£ íomorSl és barmoaiimjaí eiredDli téBTtsctöi, mini: 

H Ü N c i D l o r r c r , I l e c l i s t c h i , H c l i l d m i i j c r , l i a i i s , 
I l S i i I s c h , E s t c y , l V l r t l i s l l i . 

v a l a m i n t k i t ű n ő s a j á t g y á r t m á n y . 
Jntányos árak, szolid kiszolgálás. 

— g q Á r j e g y z é k k í v á n a t r a i n g y c n l 

ö l i J a j ! Köhögés, rektdtaég éa 
elnynlkáHOdófl e l l e n 

gjors és b iz tos h a t á s n a k 

IRIJeii ! 

EÉer nfilljaszlillái 
az étvágyat nem ront-

ják és kii Unó izüek. 

Doboza 1 kor. és 2 kor. 

Próbadoboz 5 0 fillér l l í j x S r 
F£* ís ExéllcDld^ji r t k t i r : 

Megfojt ez az 

átkozott köhögési 

„ N Á D O R " 
G Y Ó G Y S Z E R T Á R 
Badftpcst, VI., Ylci-lörut 17 

Egger mellpasztllla 

csatlisinariib'iiiili£;ilült. 

Kapható Nagykanizsán: Bolus Lajos, Prágor Béla, Eeik Gyula 
és Csáktornyán: Pető Jenő gyógyszertárakban. 

SZABADALMAZOTT DRÓTÜVEG. 
Legjobb "és legtno<lemebb üvegező anyag v l l i j o s tci3re:nek i s oldal-ablakoknak va*utl 

intióhiralínil, világos udTaroknak, gíjihiíakualt, rakUrbizaVnuk, verantlAkiuk, mindenfele illt-
biitoi í» emelteit világosságot iieresslő, íiithelyhégnelc, jeliii-liblAknak stb. »tl>. 

Késiittctik ca. 4—."50 mméter vailaesáijban, egésx a'j méter terjedelemben. 
E l ö a j l l : Legnagyobb törcsi biztonság, cl netn ért ellenálló képest ig , iQtlmtDs igen nagy 

fokig, kitilnő vi lágossígi álerCfctlés, könnyít tlsalthiuAs, vassicrkeict mcglakariiít* i lb. siti. 
Legjobb credménrnyel ts nagy terjedelemben a legtflSb ftlliinl i s imgAn ei»llleteknil 

hatinilv.a van. Sok vasútnál bel- és LülfÖldón kötelci<>leg használlatik. ' 
ÓVO TOKOK DRÓTŰVEGBŐL 

vizáltominylarliikníl, locomativoknál i s görl;arinoknál. 

a * r ü v e g k e m é n y ö n t á s - p a d l ó z a t - l e m e z e k j á r h a t ó t e t ő z e t n e k 
meghatároroit nagysigoklan, sima vagy miulAzOlt felülettel, fél és egész feliéiben, ilrólbetéttel 
é s nélktll. 

ür»| tatözilsdllj él fliagrBrátkás téglák fel vagy Cgiíi fehéil.en, dtóibctéllcl vai-y 
nélkül, legkalönfélibb alakok és nagyságokban. 

A k t i e n - G e s o l l s c h a í í f Q r G l a s i n d u s t r i o v o r m . F r i e d r . S i e m e n s . 
Neusattl bil Elfas|ta (Bohnto.) 

i y í r t « á a y o k : MJnilennemiI üvegek, Uvegzirók. flntiMt, .11«- .lombor-Cveg. 
(szabstlalm-izoU ttvegbetük) stb. 

0 E A B U | \ Y &. J O H HSON'Ö 

Benso'ns-Tapeszai 
A leghathotósjibb szerel* 

R h e u m a l l s r a u s , c s l p ö f á j á s 
á g y é k b á n t a l m a k , h á l l á j á s 

m í l l h í j o k , k ö h ö g é s n 
ralndenfóli m s a h ű l é s i l l a n . 

Ó T i l a d J a a l a M l i a é r d c 1 i a t a 1 . 1 1 ü l I 

L o u i s R i t z & C o , H a m b u r g 
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X I , É V F O L Y A M . 
Z A L A I K Ö Z L Ö N Y 1 3 0 1 . D E C E M B E R 2 1 - é n . 

Vil iglt i iUi lá* Piri* 1900 . G r . n d P r i i • ynáehlrtt orou tarayjn tieii 

Y f d j e g y i f l rvóoyesen óvva. 

K. & C. Popoff testvérek 
cégtől Moszkvában. 

e a . & k i r á l y i u d v a r i a j á l i i t i k . 

I . fg t ioomftbb márka. L . j ü n o m . t . k t r . l r l . 

I r o d a : B é c s , V I 1 2 , B r o l l e e m e 9 . 
D t U i l b w mindiio M . k b i . t g A finomabb Oiletben 

e rede t i esomfcgokbM k»pba t6 , 

Köztndomásu, hogy a Riolitor-fóle 

' HORGONY-KÖÉPITÖSZEKRÉNY 
• gyermekek k e d v c n c z játéka é s a legjobb, amit gyermekeknek játék és foglalkoztitósierUl aján-
»U-'.."li.iliinV A Uiehter-féle I lorgony-KöépI t i í i i ekr inyek mln.tcnütl khUniclvc leitek. legutóbb P á r i z s -

ban l 8 0 0 - b » n : az arany é r e m m e l . Mu*i a 

"Uy klegisxi thelök, liogy a r i g i és u j tzckrcnynyel pompás i l la! U t r r . 
U.Jii.JoinvoL írWIIitl.au.k. 

A M..i«úny-lvW|.i tr .«ekrenycV 1.50, 3—, :<..',0, 4 .50 6 egészen JO Itoiuna, sőt azon 
111,Ili .ix.il, a l lurguny-II idépi i i j szekrények fcUi^ 3 koronától ícljclib uiinden tinomabb j i tékszerüi lel-
Itcn ka|>l»it<ik. azünk-m a I Imgony- i édjegyre Ugyeljilnt é» minden Kttépitőszekrény „ H o r g o n y " 
nélkül min t u t á n / a l v i s s z a u t a s í t a n d ó . 

U j . Kichtet-félc tütelini j á tékok : .1 cr*. .Mind a kilenczet*, , S p h i n * \ .Manó*, «Villáin-
Ii.iiiiü* . I l u j n i O t ö . stb. Darabja 70 fillér. Valo.lt es tk a . H o r g o n y védjegygyei . 

A ki gyermekeket akar meenjAndekoini. a i l.oans»a uieg n u g i n a i t azonnal az alanl jegytel t 
11;. gazdagon illusztrált á i j egyzéké t ; a bekUdés ingyen és bérmentve történik. 

Királyi udvari é» kamarai szállítók. : 

R I C H T E R F . A D . ( i s T , Klsii osztrák-magyar c t i n i i ex királyi s i t l m J a l o i u o u Kóípi i í i -

szekrény-gyár: B é c s , I O p e m g a s s e 16. 

B i t k a a l k a l o m 
kiváló magyar müveknek rend-

kívüli leszállított áron való fi 
beszerzésére. 

R A T H M O R 
k<>/.tudonii» szer int l i k ) mini a é j j á i lU i t f lB 

i r á t o« tlil oly művel gazdag í to t t a iro-
dalmunkul , melyekről u jö ürcg T o l i j Fir iOIZ 
í r o j a b u i k iz :k( inyvebcn i.zt t r jn , hogy nzo'< 

I r o é a U t n l í r l i a i t i s k l i ' l é a j t s e h b lapja i t 
r inosk mtgarökl t i* I 

A ki.iJ-'l ;iz agakor á rnya i nyuga lomra é* 
111 fa intik, hogy kiadói te\vtcuv.- .eget immár 
a . e kcrül l icücn octuúlis é s fo ly ta tó lagos mű-
vekre ^o i i ' . va . Elhatározta tehát kiadásai kész-
leteinek t i t a n u és többujrira n l i l u t l é t i -
l i t l l i bccsu részei l i t i m i i n l i i r á l l l t i t t á ron 
nján'niii f e l ' a műveli kDOyTbarátokaik, kul-
turá l i s , 0• p cs más ny i lvános köa/vtaraknak. 
ka t r l a tknak . a a k i p i o k e r í t a i k stb. Ezen mű-
vek jegyzéke , mely n mai iiodaírni t u lp roduk-
ezíu és l i a j s / a á r amla t ában is inéltü u fconyv-
b.natuk tígyeliiicic, é s mely s.'.áiuos úanayl 
a j i t d é l a k r a alkalmas á r t i k a s maiakat —cls"» 
kiadásokban i s etj féajai i i i i k ö t é n k b i a . 1 
minők a konvvpmezra t i h i i i n J i lo l t ik — 
a tartalmaz, karcol; efU-ktunsoknak bérmesl i i 

icndelke. : áll. 

l-l- nlkalomm.-il ajánlom a kozuttseg párt-

könyvkereskedésemet 
* 4 - 1 Q C 7 abíotulixmus legtüte-

melyct 1 W , ' 1 ; U I lebb germaniu lú erei-
ben unnyi vcs.-.ély cs ü ldözés kvizölt, mint 
magjar n j t l iü . dl rllifllrodalnl iizlete! al«pi-
tottiim. Kzcn üzletem állandó u á l l l t i j i a nagy 
o r i t i g o i közpoit i es számos vidéki k í a r r -
t i r a i k . c s az orj inp inindcn osztályú l i l a í l l -
gaBellájának j ó a k a r a t á u l , bl;almása! sőt l i -
r á t l á | á l l l folyton dicsikcdhttik. 

* 

SoR évi sz ívélyes viszony Pária, London. 
Romi. l a m i t o r t z i g . u g y fővárosunk legelőke-
lőbb kiadóival, kepessé teszi könyvkereske-
désemet n mai nagy concurrcntiávol is meg-
küzdeni, ide éitvc n bel- cs kúlfüftli a s l i qaa -
rittaakal is, ilykép jó lélekkel biztasithotnm 
a I. k ö z ö n s é g e t , b o g y m i n d e n irodalmi 
m e g b i z á s a I cgszo l idabban , l e g j u t á n y o s a b -
ban ó s a l e g s z i g o r ú b b l e l k i l s m e r c t s é g g o l 
Intézte inek cl. 

Ráth Mór, Budapest, Haas-palota. 

Í 

K u k o r i c a - m o r z s o l ó k , 
k é z - é.s o r d h a j t á s r a , e g y s z e r ű é a k o t t é a s z e r k e z e t t e l , s z o l e l ő v e l é j s z c l c l 5 n é l k ü l 

Gabona-rosták, 
Konko lyozók (^trieurök); 

k é z i k e z e l é s r e v a l ó 

S z é n a - é s s z a l m a s a j t ó k 

f e k v ő e n v a g y k o c s i r a e z e r e l v e , 

Szecskavágók , 
s / a b a d a l o i a z o t t k e o ó g y D r f l a g ő r g ö c s a p á g y a k k a l , I g e n l ö n n y Q j f t r / i s s a l , 

k ö r ü l b e l ü l 4 0 s z á z a l é k e r é m e g t a k a r i t á s m e l l e t t . 

R é p a - é s b u r g o n y a v á g ó k , D a r á l ó k , T a l c a r r a i n y - t Q l l e s z t ő k . 

Szál l i thntó t a k a i * é k - f ö z ő - u s t o k t a k a r m á n y stb. részére 
.*omóncoioiI w,r) zománo nélkali bcté'.OatOklccl. o jugró hclyactQ vagy izál l i ibaté , n a r h a -
lakarmany burgooya főzésére éa fQl le iz téa i re , számol mező- és htz ioazdsBia l 

oé lokrt etc. további 
C s é p l ő g é p e k , j á r g á n y o k , a c é l e k é k , h e n g e r e k , b o r o n á k . 

„ A G R I C O L A * BO r - v e t ő g é p e k (tolókerók szerkezettel) 
u i i u d ' - u t i e a i Q v e i e t n é o y s z á m á r a , v á l t ó k ' e r e k e k n é l k ü l d o m b o n a v a g y B i k o n 

a l k a l m a z h a t ó . 

Önműködő szabadalmazott permetező készülékek, a tormáncs 
és szegecs kiirtására és a gyümölcsfát megkárosító rovarok 

pusztítására, és a peronospora kiirtására 
l e g q j a b b s z e r k e z e t b e n készítenek éa sz i i l iUni lc 

M Á Y F A R T H P H . és T á r s a 
o s . é s k i r . k L r . s z a b . g a z d a s á g i g é p g y á r a k , v a s ö n t ö d é k é s v a s h á m o r m ű v e k . 

Alap. 1872 Bécs II/,, T a b o r s t r a s s e 71. 850 

KitOntetre több m i o t 450 a r a n y , ezQit é s b ronz é r t m m o l , a i ö iazes oa^yobb k i á l l i t i a o k o o . 
Riéizlelea i r j e g j t é k é« i t i n o i e lösmerS levél i n n r e n . - - K é p t i i e l í k é t f i i z o n t 

c l i r u i i t ó k k e r e s t e t n e k . 

Nagyon fontos oyomorbetegeknekl 
' É t T á g s t a l a n n á g , g y o m o t b a j o k , 

i o ,»»:ul lét , f ö f i j d s , r o s t * e m é s z t é s t ó i gryo-
raorgjengeség, e m é s z t é s i i t t T a r o l r » tb . 

megazDntetBek az l i n e r t 

Brady-féle Már iace l l i gyomor-
cseppek. 

MINDEN G y Ó R Y T Á R B A S K A r n A T Ó K . 
S o k e z e r koazOuS é s h á l a Irat . 

Egy üreg ára használati alaait issal együtt <0 
kr. Kettős ü t e * 70 kr. 

KOzpoati izólkQldéi C. Brady gyógy tára a 
„Magyar Királyhoz", Bécs 1 

Hamis í t á sok tó l óvakodjunk a l t i -
• valódi Márlaozelli By° - & ffiaíöj* r i i t 
moroaeppekaek védjegyei é i kell viselni. 
UityeljOak arra, Logy r íg i biroercB salódi Brady 
féle Miriarcll i gyooioren-iippk |lvegjo 40 kr. 
Kettős Öreg 70 krba krrfil, mert a nom valódiak 
ul&nzatok olcsóbb áron legtóbbször 35 kr.-ért 

IrsEoek eladva. 

xxxn*xvttt**xx(tx 

APRÓ HIRDETÉSEK. 
K é t e g é s z u j H a b i t s - f é l c p e < I » l -

c 1 n is .11. » vs 
olcsó árért rlnd6, vagj havi 4 forintért 

bérbe vehető. Bővebbet 
ifj. Wajdits Józsefnél , 

Nagy Kanizsán. 
P e d á l n é l k ü l i c i m b a l m o k á r a G 5 f r t 

H a v i b é r ö s s z e g 2 f r t 5 0 k r . 

X X X X X X S X X X X X K X 

TROPON ,4p,4M 
T D A D A M ötszörte tAplálóbb, mint a h u \ 
1 n U r ü l N melynek legfontoiabb ré i i é t : 

f e h é r n y é j e t Urta lmaz ia . 
n p D f A D A N T nrtveli a* egé«r . ségeaek testi 
1 J t v U l erejét, megakadályozta a b e t e -

g e k elpyftngOláaét, siJtteti az üdtllök meg-
eröaódéaét. 
T D f \ Ü A M mcgbeciOlhetet lenmiodsmabc. 

I A U r U l N tegségekben, írelyekben kóny-
tijen eméiz tbető és bőséges táplálékra van 
azQksége a betegnek. 
T D H D A M nélkQlözbctetien t á p l á l é k a 
1 n u r u n mindazoknak, kiknek 

rossz u p j o n i r u k , b e t e g e k a b e l e i k , gyón-
j é k R* I d e g e i k , a k i k T é r s x e g é o y e k , k ő s z -
r é n j e s e k , t ü d ö b a j o s o k , c i a k o r b e t e g e k és 
m i s o l jan bajokban s senredock, o e l v c k & 
rendes ótelckj^el váló táplálkozási Icbetctlenué 
teszik 
TDHDnNT "cmcialt a l e g j o b b , hanem a 
I n u r u r i l e g o l c s ó b b fehéroyekésxit -

méujr is A r a : 100 ^ r i o . 1 k o r . 20 l l l l . 

TROPON ̂ a,>fial<t 

Miadazoknok, kik a gyomor megkötése, vagy túlterhelése, rossz, nebe ien em<ssthet6, 
aagyon meleg, vagy bideg ételek <1 vezete által, vagy rendetlen életir.6d kóvetkeatében 
gyomuibctcgségct , a l n ; 

G y o m o r h u r u t , g y o m o r g ö r c s , 
G y o m o r f á j d a l o m , n e h é r e m é s z t é s , v a g y n y á l k á s o d i s t k a p t a k , a j á n l u n k 
ejjy kltilno biziszert, melynek ki:ünü hatii» már évek Ata kl van próbilva. Ez a 

Hubert üllrich' féle növénybor. 
I Ezon n ö v é n y b o r kltCnó. g><JgyKstisunuk t a lü t f ü v e k b ő l , j ó b o r r a l van kész l tva é s I 
I e r ó s i t l , é l e t r e kelti az e m b e r e m é s z t ő s z e r v e z e t é t . — A n ö v é n y b o r m e g a k a d i - I 
| lyozza az e m é t z t é s l zava roka t é s e l ó m o z d i t j a az e g é a z s é g e s vér u j j á k á p z ö d á a á t . | 

A növénylior: idejck<Wi haiznilva, gyomorbetegségek még a csirájukban elfőj 
tatnak. Symptomlic mint : Köf4ja», fclböfi>ges, gyomoréi j ís , lelluvádás, rosszullét hányassal, 
melyek chronikas ( idős) gyomoriietetji ígeVníl oly gyakran clGfordul.iak clmuloak 
néh iny i io t i ivás u t in . 

^ r i - W r ^ W e ' H r ' i e'>"ek kellemetlen következményei; mint szorulás, kólika. sziv-
O Z C K r C K C U C S dobogás. Álmatlanság, valamint vértolulas a májban, e p i b e a és 

a nagy Z«lger-érbeü (Arnny-ir bán:almak) a nöTénybor által gyorsan megszüntetnek. A 
nóvénybor megsiUnteti ax einéti lbellansigot és kSanyil i iékelés állal ellávolittatnak a 
gyomoiból és belekből alkalmatlan részek. 

Sovány, ha lovány kinézés, vérszegénység,elerőtlenedés, 
I r j í t a l .Wör a ro«*i emét t l é t következményei, hiányn* vérképződéi és i ' m i j beteges 
»lb |»ot ié . r.tváj;)biAnynil, ideges b igy i . l t s i j j es rossz kcdélyhangulat, tov ibb í főfájások, 
alm.Mlan éjjelek következtében ily egyének lassan egészen elpusztulnak. BKF~ Növénybor 
az clgyöngíllt életerőnek u j lüktetést a l . | f * N'övíiíyUvr fokozza az i t v i j y a i , az 
emésztési és láplilkaza»t eliiinozditja, elüse^iU nz anyagcseréi, gyorsítja a vérképződéit, 
megnyugtatja a feldúlt idegeket és életkedvet szerez, bzáz^i lnn el i imcrét és bálanyilvi-
nitás igazolják ezt. 

NíWénybur kaiiható 3 es 4 k o r o n á i n a Nagykanizsai, Újudvar!, KIs-Kumáiotrd, 
P (.áltányi, Ncmes-Vidl, Tajisonyi , Il.thflnyei, Nsgy-Bajomi, Kelsö-Segetdl, t \ u rgAl . 
llersenczei, Gí>Li, l.cgráili, AU6-L)ombo:ui, Kotorii , Mnra.'CsAnyl, Rátkai, Podtcreni, 
Szt lniciai , Alsó-Lend»ai, l 'ákai, llaksai, NoVai, Uaki, I'öiflskel, Pacsai, Alsó-Kajki, 
S'agy Kaüaí, Kethciyi, Marcinlii. Kaposviiri, Nagy-Al&di, 'Parányi, Virjei, Sl .-Ceorgenl, 
Kalinovacl, Novigradi, Kapruncai, Perlaki, Csáktornyái. Varazsdi stb. gyóey t i r skbsn és 
MxerUxlctektien, és az osztrák magyar monarchia legtöbb gyógytárában. 

A kanizsai gyógytárak 3 és tűbb üveg nCvénybur rendelésnél eredeti árak mellett 
klUilik »zél inlnileiiUré a uionarehlilmn. _ 

t H Ö U t á n z á s o k t ó l ó v a t i k . H ^ ] 

Kérjenek csakit 

. . — " f f i H u b e r t U l l r i c h ' f é l e n ö v é n y b o r t . 

N y a v a l y a t ö r é s . 

K i n e b é z k ó r b s o , g ö r c s ő k b e u é a m á a 
i d e g e a á l l a p o t o k b a n s z e o v e d , k é r j e n e z e k -
r ő l ' b r o c h u r á L I n g y e u é s b é r m e n t v e k a p -
h a t ó S c h w a n e n A p o t b e k e , F r a c k f a r t 

a l M a i n á l t a l . 

Hock János imakönyvet i frt 20 krtól 10 frtig. 
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T . O Z . 
A közelgő KARÁOSONYI es ÚJÉVI ünnepek alkalmával vagyok bátor legalkalmasabb 

czZ ĵy* A j á n d é k t á r g y a k k a l 
dúson felszerelt Qxlofomet ss ives figyelmébe ajánlani. 

Uaktiíromon k é p e s könyvek és I f júsági Iratok minden nem és kor számára ajándék és diazmúvok, pompás kútcsu 
imakönyvek, emlékkönyvek , d i sz levé lpapirok, í r ó s z e r e k , lárcza. é s fali-naptárak, társas-játékok, legújabb hangjegyek , nagy 
választékban találhatók. A hazai irodalom gyöngyein kívül a n é m e t iroJutom keiesclt műveit is beszereztem, ügy, hogy minden 
tekintetben módot nyújtok bccscü igényeinek kielc|tité>ére. 

Ez alkalommal sz íves figyelmébe ajánlom 

H a n g s z e r k e r e s k e d é f i e m e t 
n hol különösen a :anulo ifjúság számára szolgálhatoí: hasznos cs maradandó becsű ajándékokkal. Zenéld müveket éa m e c h a -
nikai h a n g s z e r e k e t , melyek díszes ajándékoknl képesnok, szinten raktáron tartok s esetleg részletfizetésre is szívesen átengedem. 

Továbbá legyen szabad több uj bctüfajból dúsan felszerelt 

K ö n y v 0 m d á . m a t 

becses figyelmébe ajánlani. Névjegyeket , e s k e t é s i és báli 'moghivóuat í z l é s e s e n ó s jutányoa árakért készí tek el. 
Üzletemet ss ives jóakaratába ajánlva vagyok V- "" 

X -
mely tiszteleltet 

IFJ. WAJDITS JÓZSEF 
könyv-, papír-, senemű- cs hangszerkereskedő. 

' í d o n s á i 

A h u ! z o n g o r a n i n o s e n , s g y ö n y ö r ű z e n é t h a l l g a t n i 

é s t á n c z o l n i s z e r e l n e k , o t t n é l k ü l ö z h e l l e n » 

m r „ M I G N O N " T I 
szalon zenélő inü, moly a leghosszabb operákat, 

láncz-zenét slb. hangjegyről játszik. 

A TÁNCZZENÉT MEGSZAKÍTÁS NÉL-
KÜL SZOLGÁLTATJA, 

Ára 25 és 32 forint. 
VENDÉGLŐSÖKNEK NAGYON 
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X L . É V F O L Y A M . 
Z A L A I K Ö Z L Ö N Y 

1 9 0 1 . D E C E M B E R 14-én. 

E r e d e t i S i n g e r V n r r ó g é p e k a l e g t ö k é l e t e s e b b e k s z e r k e z e t b e n és k i v i t e l b e n . 

E r e d e t i S l n g e r v a r r ó g é p e k n é l k Q l O z l i e t e t l c D e k c s a l á d i h a s z n á l a t r a é s i p a r i c é l o k r a . 

E r e d e t i S i n g e r v a r r ó g é p e k a l e g e l t e r j e d t e b b e k g y á r i ü z e m e k b e n . 

E r e d e t i S i l l g e r v n r r ó g é p e k f O l M a i u l l i a t a t l a n o k m u n k a k é p e s s é g b o a é s t a r t ó s a á g b a n . 

E r e d e t i § i l l g e r v n r r ó g é p e k k i t ű n ő e n a l k a l m a s a k a d i v a t o s m ü h i m z é s l i e z . 

D i j t a l á n - o k ú t á s o k m i n d e n v a r . r á s m u n k i k b a n ó s d i v a t o s m ű l i i m z é s l j e n . 

N a g y r a k t á r h i m z ö s e l y e m b e n d u s B z i n v á l a s z t é k b a n . 

E l e c t r o m o t o r o k e g y e s v a r r ó g é p e k h e z h í z i h a s z n á 1 a t r a . 

Singer Co. Varrógép Részvénytársaság Nagykanizsa, 
D e á k F e r e i i c - t é r 9 . s z á m . 

— B i r t o k e l a d á s , i ü o s t á r 

k ö z s é g b e n ( H o r v á t - o r s z á g ) k i l e n c 

h o l d j ó s z á n t ó f ö l d , h á z , a z ó s s z o s 

m e l l é k é p ü l e t e k k e l e g y a t t m i n d 

l e g j o b b k a r b a n Ö T E Z E R K O R O -

N Á É R T e l a d ó . B ó v e b b e t K R E -

S Z I N G E R L A J O S , E j n r g j e v a c . 

Mi a 
S c h a p i r o g r a p h 1 

S o b a p i r o g r a p h balAroanttan a aokaaoroiitá k i -
látnék fekete é l a i i n e i nyomásra. 10.000 drl>. 
h.ssuAlatban. Ara 3 0 korona. XI . ina ira egy 
S h a p l r . g r . p l l . t próba baasai latra fi napra köl-
dök é i nem megfe le l i e l e iben caak bérmentt . 

TitiaikDldéat Igényiek. Pro .pekta .ok Ingyen. 
Fritz PoUl, 8 p e c i . l g e . c b l II far Barean-Artikel 

W i e n , I , I l c i n r i c h . g a u e 2 

f l U t l t l Ü ü t 

8 
• o . T o o r , c c c c o a c o p g q n 

Z . K . " / „ 9 0 1 , M O L t - S E I D L l T Z P O R 
C a a k fel-őr v a l ó d i a k , h a m i n d e g y i k d o b o « M o l l A.. v ó d j e g y ó t éa 

a l á í r á s á t t f l n t o t i f e l . 
A Moll A.-féle Se ld l l tz -perek u r t é s gyógyhatása a l e g m a k a c s a b b g y o a o r - é t a l -
t r a l b á n t a l a i a k , gyomorgnrea 4a syoroorhév, rögzö t t a r é k r a k e d t a , njfc] b á n t a l o m , v é r 
to lu l i a a r a n y é r éa a legkolAnbÖzfibb női be tegségek ellen, e j e l e s h á t i s z e r n e k 
é v t i i e d e k ó ta mindig nagyobb e l t e r j e d é s t s ze r ze t t . — A r s egy l e p e c s é t e l t a r a -

ds t l d o b a t n a k 2 k o r . 

H a m i s i t á 8 0 k t ö r v é n y i l e g f e n y í t t e t n e k . 

r o a l r o l / l / n r V a l l i d l ba mindegyik Oveg MOLL A. védjegyét tOntatl lel 
L 8 a K a K K O r v a i u u i . A felirsata ónozattal van sárra. A Moll-féle 
fraaozla borszesz és s6 nemzetesen mint fájdalomcsillapító bedOrzaSléal szer 
köszvény, can* é t a meghQlés egyéb kftrfltkflzinÓQyeinál legismnreteaebb népaaer. 
—• Egy óaozet t sradell Cvao Éra I kor. 9 0 flll. 

MOLL Gyermek szappanja. 
I.rgfinomakb, Icgnj .bb m í d s t e r . j e r i e t k é i . i t e k gyermek és bolgy n a p p a n 

a b i r o k n e r D á p a l i i á r a j y i r « . m k t i f . i m t t í k r é . i í n . . 
Ara d i r a b o o k t s t — 4 0 flll. ö t d a r a b — I k i r . 8 0 Olt. 

Minden darab g y e r o e k - B . i p p a u Moll A. véd jegyével van e l l i t ra . 

F ö s z é t k ü l d é u : 

M o l l A . g y ó g y s z e r é s z , e s . é s k i r . u d v a r i s z á l l l t d á l t a l , 

B é c s : T o c b l a u b e n 9. KZ. 

Vidéki m e g r e n d e l i t e k n a p o n t a p o . t . n t A n . é t mel le t t t e l j e i l t l e t n e k , 

A raktárakban (e«ék határozottan MOLL A. aláírásával ét 

védjegyével ellátott készítményeket kérni. 

Raktár-. Nagy-Kanizsán R o s e n f e l d A d o l f é8 F i a . 

••Ooaoauacw[aaacxKX}oooaoaoooaooooaooiiaacxx3oaa 

C S . É S K I R . 

A feltaláló 
D? MEDINGER TANÁRÁLTAL 

k i z á r . j o g a s i f o l t g y á r a . 

U D V A R I S Z Á L L Í T Ó 

m 
HEIM féle folylonégő-szabályozó.-szel lőző kályhák 

T O B B M / N T 6 5 . O O O H A S Z A / A t A T 3 A / Z . 

^ H E I M H P 
Jíesfici Aályfiá/P ^ 

U t á n z a t o k t ó l 

ó v a i n t ü n k 

MEIDINGER-OFEN 
^ H . H E I M ^ álló védjegyre 

u t a l á s s a l az i t t 

jFolytonéf/ő^ fcajydcrlfóA 

KÖZPONTI FÚTESEK 
MINDEN RENDSZERBEN, 

M/HDEN TÜZELŐ ANYAGNAK FÜSTMENTES TÜZELÉSSEL. 
E G Y K A N D A L L Ó T Ö B B H E L Y I S É G E T F Ü G G E T L E N Ü L B E F Ű Í H E T . 

Szet/azfefésí berendezése/t, 
M I N D E N N E M Ű S Z Á R Í T Ó B E R E N D E Z É S E K . 

N Ö V É N Y H Á Z I F Ű T É S E K . 
iegyobóreferencz/íA. - frospe/i/soA és M//ségve/és eA 

ingyen és bérmentve. 
B U D A P E S T , THONETUDVAR 

EREDETIBEN KAPHATÓK BÉCS.OBÉR-DÖBUNG. 
C S A K I S G Y A R U N K B A N B É C S . I . K 0 H L M A R K T 7 . 

V A G Y F I Ó K J A I N K B A N . • P R A G A , H Y B E R N E R G . 7 . 

Újdonság l 

Po lgá r Sándor 
m. kir. szabad, 
nyert orvosi 
mG- és köt-

szerész 
B U D A P E S T , 
VII.Erzsébet-

k írot 5 0 
egész uj szer-
kezeta sérv-
l t ö t í t U U l t f e l , 
mely a leg-

modernebb 
Ut ineáa ellen védve 16B07. ax. technikai viv-

aok k f t i i t t , orvosi kapti-itáaok azerint, a 
ifibb helyet foglalja el éa e téren a leg-

tökéletesebbnek biionyulL Fent nevezett cégnél 
na ötazes beteg&poliai c ikkek, 

k ö t s z e r e k , 

s»b. a legjobb minőségben jotáoyosan beszerez-
hetők. as»- Nagy képes árjegyzék ingyen és 

bérmentve ^ O 
(Fenti cimro Ogyclni l e s s é k ) 

g u m m i á r u t : 

\í 
\í 
V 

A R l c h t e r - f ó t e 

Llnlment. Caps. comp. 
Horgony - Pa la • E z p e l l e r 
régi kipróbi l t hAziazer, a me ly 

Diir több min t 33 óv 6ta meg-
bizhatóbedörzsöléflűl alkalmaztatok 
klurtsfsél. uaxsll ca nc|kllásctaél. 
I n t é s , ö ^ y a b b utónzatok mia t t 

1 bcv&s£rl£íkor óvatoiak lo-
gyünk cs csakis eredet i üvegoket 
d3bozokl>ana,1l8r^ssf" védjegy gyei 
ús n .Jlidlcr" ciügjt 'gyzéasel fogad-
junk «L — 8 0 f . ,1 k . 4 0 f . t e 2 k . 
árban a logtölb gyógyszertárban 
kapható. Főraktár: T ö r i k J ó s s a l 
gyógyazcmiznöl Badapea toa . 

R l c h t e r F . A d . ó a t á r s a , 
Ctáit. éa VIr. ndrarl giUlluSk. 

R u d o l s t a d t . 

m 
m 

É n e k I ö k a n á r 
S t . - A n d r e a s b e r g . 

r/seili"'l 7., B, líí , 15, t 8 koton&ért 
is fe l jebb síétkilM n m i r 3 év 
ót.-, fennálló 

JONE L. asszony 
czclütt Matclike, 

s z é t k ü l d é s i ü z l e t e . 

Árjegyzékeket s z á m o t k ö s i ö n ő nyilatkozato-
kat Ingyen a ..Zalai Közlöny" kiadóhivatala 

szétkCId. - ' 

F é r f i a k i n g y e n k a p n a k . 

olyan uj találmányú nrvnságnt, melv a j e l r e c t e t t 
erűt újra meghozza, r rúbacsaniagot » egy n i x 
olilalas könyvet jioslán, jől beciomágolva. ingyan 
kapj&k mimlajok a kik érte irnnk. Ex a legbá-
mulalramil lóbb c to tborvos tág . mely mf!gmeiitett 
ezreket, a kik lialalkori kihágások folytán nemi 
hajokban, szifiHtben, valamint elvesaiiett férfierö-
ben stcovcilnek. Ke okból elhatározta ax lilU'xct,-
hogy egy ingyen orvütágol m a g y w i t ó könyvvel 
együtt mindenkinek ingyen küld. l i u e l a h iz io r -
vos t igga l a b i j Otthon gyógyítható, s mindazok 
a kik a fiatalkori kihág&tokból i t i r m a t ó niml 
hajókban, szellemi elgyöngülénbeo.vagy k iónikui 
bajokban sienvednek, otthon gyójy i lha t ják magu-
kat . E t a gyógyszer köiTclctlenül azokra a t e r -
vekre hat . a hol a inegerftióilt* txQktégot csoJá-
latos eredinénynyel gyógyít ja ax évek óta t»rtú 
betegségekeU Öreg. fiatal egyaránt írhat Slate 
Medical l imi tá lnak ax alant jelcctt t hu re , a hon-
nan a csomagot röelön elküldik. Ax íntétet leg-
inkább azokat akarja megxnenlenl, a kik kezelés 
céljából a i ouhonukat nem bagyhat j ik eL A 
p róbac ímn tg megnmüuj*, hogy mily könnyen 
kigyógylthatók ebből a rettenete* -bajból otthon. 
Az intéiet kivi tel t nem t e u . Mindenki írhat érette 
bárhonnan magyarul, mire t l tokui táa mel le t lposU-
fordulIával egy ingyen M o m i g o r r o t t i g o t kap 
magyarázó könyvre! együtt . í r jon i még ma. A 
csomag Oly t i i p e n be van csomagolva, hogy a 
tar ta lmil tenkittfm fogja megtudni. A lévelel Igy 
kell c ímezni : State Medical Instltute, 17 Elektron 
Building, Fort Wayre , Ind. Amerika 

A levelek inbidlg bérmente»hendök. 

• • • D c x a Q o o c x j o o o c o o o D o o o a o G O i o o o n o o n o o o a o o o a a o 

m e l y e k m á r d v e k ó t a j ó k -

n a k b i z o n y u l t a k és b i r o o v e H 

orvoBoktÓI, m i n t k ö n n v f l 

h a s h a j l ó f e l o l d ó B t e r 

a j á n l t a t t a t n a k , _ 

a z e m é B s t d a t o e r a z a v a r -
j á k é s l e l j e s o n á r t a l m a t -
l a n o k . C u k r o z o t t m i n ő s é -

Kük k ö v e t V ö í t é b e n m é g g f e r m a k e k á l t a l í a s z í v e s e n b e v é t e t n e k . 
E p y 1B p l l n l á t t a r t a l m a c ó d o b o í 3 0 , e g y t o k o r c s , i r i e l y 8 d o b o « t , 
t e h á t 1 2 0 p l l n l n t t a r t a l m a s , c s a k 2 k o r . 2 k . 4 5 í . e l ő l e g e s b e k ü l d é s é n é l 

e a y t e k e r c s b é r m e n t v e s z á l l í t t a t i k . 
] | / £ n l l i y i / N c n s t e l n P . h a s h a j t ó l a b d a c s a i t . C s a k a k k o r 
j l x E n d U r i l V v a l ó d i , b a m i n d e n d o b o z h á t u l j á n a m i t ö r v é -
I n y i l e g b e j e g y z e t t . S z e n t L i p ó t * v é d j e g y ű n k k e l v a n e l l á t v a 
I v ő r ö a f e k e t e n y o m á s a a l . A m i t ö r v é n y i l e g v é d e t t d o b o z a i n k 
I u t a s i l á ' a i n k é« c s o m a g o l á s a i n k o n P H I L I P P ' S N E U 8 T E I N 
| A P 0 T H E K E R a l á í r á s n a k k e l l l e n n i . 

N E U S T E I N F Ö L Ö P 

.Baent-LIpötboa* c ímlet t g y ó g y i t e r U r a Z. K. 
W l t N , 1 . , P l a n k e n g a a . e 8 . 

Rakt i r N a j j - K a e i n l n ; B E L U S L 1 J 0 S é l B E I K GYULA g j í g j í z e r é i z c k n é l . 

3 D n o a o o n a a n t 3 3 0 Q 3 a n o 3 0 2 a o a o n n o o a o D o n a a a o t 3 n D n a 

f, 
giipfiTár, Tas- cs fenaonlSde-

20 KITOSTETÉS. 

a D u n a 

m e l l e t t 

elvállal te l jes malom berendezéseket , Átalakításokat, minden reedazer éa 
terjedelemben gyárt és aaál l l t : 

ágyak, perselyek, flellor 
éa gyQrQkeoés rendsze-
rOeket 

Gazdaság i n a l o o k kézi 
éa járgány hajtásra. 

T e r b l n á k éa vUikere-
kek , keret, kör ea szal 
lagforészek. f a g y a n l ó 
éa calatológépek kőtö-
rfikkel éa zncó-gépek, 
mindennemű érc £a ko-
va, hazait , mészkő cba-< 
motte éa gipac réasére, 

Mlndtnfé l s azDrke é s 
f é m B a t é t s a j á t é s Ida-
gen a o d e l l s k i s r a j z o k 

s z é r i á t . 

T ö i u d r o i i t é s ü r o s t é l y o k s i b . 

Legolcsóbb drak ! t ^ Arjegi/zék ingyen bérmentve! 

t T n e n g e m o v á t k o l i s o k l eggjorsabban és olcsóbban, szál l í tás jótá l lás mellett, - s s a 

L E G K E D V E Z Ő B B F I Z E T É S I F E L T É T E L E K . 

Heogerro'átkoló és köszörülő-gőpek, v i l lasyos-v i lági tás i te lepek. 

Tervezetek, k t l t s é j v s t é s e k éa prakt ikas tanáosek g y o r s a n éa lagysa . 

Vezérképrlae l tWg és rakUr a magyar korona orazágai réaz írc O i a e s B.-nél 

Badspss t , YL Váci kftmt S í . 

Heagarazikeket minden 
nagyságban és tntnStég 
ben, lömöröntés és por-
céi áa hengerekkel . 

Francia malomköveket 
legjubb miuöaégbün őa 
rnalomjAratokat, g a b o r 
na-osztálynzó hengere-
ket és fejkoptat&kat sa-
j á t reudsaerOekel. 

K o a k a l y v á l a a z t i . Eure-
ka. Tararek, l i ixtke-
verő gépek ,dara és gót • 
t isztitógépek, e leváto-
ruk éa száll ító csigák, 
transzmiailók, f eoge ly -

A C E T Y L E N 
K L E M M É S M O W á K K O L O Z S V Á R T 

o l j i c e t y l e a k é i . o l í k e t u i l l l u u k . m e l j a l n t l a i k l . i n a l o m n a k meg te le l . 

K s t e l minden h i k n j t m e g i s Q n t e t t e k : 

R o l i b a n d a b l x t o i i s á p , , 

A u t o n i a t l U u s é s g n i d a í í g o s g í i r e j l r s i t é i i , 

K l í r h o t f l l e n t l » U é a g r o r a u M n t ö l t é í , 

S o l l d k l T t t e l n g y B l í r ö k « i » l é s . 

S a j l t t a a b a t l a l m a k E n r í p a éa A m e r i k a l e j n i p o b b Ál lamaiban 

AJA.1JU m a g á k a t t . , » b b A A e . t j l . n t e l e p e k l é t - . l t é a e r . m i n d e n k l . l t , I b e n 
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den kli i lemény & fe le lő i i t erketz tö 
nevére, sx anyagi róíxt Illető köz-
lemények p.'dig a kiadó nevére 
cimietien Nagy-Kanizsára bér-

mentve in l íxendök. 

Bérmentct len levelek nem fogad-
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A sztrájkbiztositás. 
NagjVanfzsa, 1001. dec. 27. 

Az á l t a l ános s z t a g n á c i ó , mely az 
egész gazdaság i é l e t b e n u r a l k o d i k , 
gondolkodóba e j t i a n e m z e t g a z d á k a t 
és a s z a k k ö r ö k e t : u j i r á n y t igyekez-
nek k i t a l á ln i , u j m ó d o k a t vé lnek 
mi 'g l innosi tandóknak a g a z d a s á g i p a n -
gás e l l ensú lyozásá ra , t ö r e k e d n e k a 
szociális r e f o r m o k u t j á n , s z ó v a l : 
fo r rá soka t k e r e s n e k az anyag i j ó l é t 
feli4. Az u j e lvek f e l á l l í t á sában min 
denki meg ta l á l j a a m a g a r e m é n y e k r e -
jogosi tó é rve i t és h a e z e k b e n c s a k 
egy pa rány i is l é t ez ik , mi e l f o g a d h a t ó , 
ak k o r az üzle t i sze l lem, a n y e r é s z -
kedési, vagy nem t ö r ő d v e a n a g y 
m é r t é k b e n m u t a t k o z ó h á t r á n y o k k a l , 
kész a s a j á t a n y a g i e l ő n y é r e egy 
t'gcsz t á r s a d a l m i egy egész gazdaság i 
osz tá ly t k i szo lgá l t a tn i . 

l l yeu végze tes és v é g e r e d m é n y é b e n 
ká ros h a t á s s a l j á r ó s p e k u l á c i ó igye-
kezik egy egész t á r s a d a l m i o sz t á ly t , 
a m u n k á s o s z t á l y t 03 a n n a k egyedü l i 
j o g á t a s z t r á j k o t a s a j á t üzle t i 
é r d e k e i é r t veszé lyez te tu i . 

A v i l ág összes nemze tgazdá i k ivé te l 
né lkü l e g y e t é r t e u e k a b b a n , hogy a 
s z t r á j k a m u n k á s o k jogos önvéde lme . 
Un ezen á l l i l ás — mi k é t s é g t e l e n ü l 
— helyes , a k k o r c supán ezen e g y e -
dül i é rvve l a g y o n c s a p t u k az t a moz-
g a l m a i , mely a s z t r á j k b iz tos í t á s ra 
i r á n y u l . 

A s z t r á j k b iz tos í t á s cé l j a l enne , 
hogy á l t a l a a b i z tos í to t t f j j let s z t r á j k 
esetén t á m o g a s s a és a n y a g i l a g ká r -
p ó t o l j a azon v e s z t e s é g e k é r t , me lyek 
s z t r á j k ese tén ennek köve tkezménye i -
képpen r e á h á r u l n á n a k . 

A b i z to s í t á s á l t a l á b a n egy e m b e r -
ba rá t i i n t é z m é n y , mely. a k á r o s u l t a t , 

k á r e se tén a v é g r o m l á s t ó l , i l l e tve 
a n y a g i vesz te ségek tő l igyekez ik meg-
óvni . így m e g t a l á l j a k a b iz tos í t á s 
i n t é z m é n y é b e n a z t a nemes in tenc ió t , 
mely az ember i s ége t az a n y a g i c s a p á -
soktó l ó v j a m e g , szóval m a g á b a n 
r e j t egy morá l i s a l a p o t . É p p e n t z 
azon indok , mely m á r e leve fe lke l t i 
b e n n ü n k az t az eszmét , hogy a s z t r á j k -
b iz tos i t á s m o z g a l m á t m á r c s i r á j á b a n 
e l n y o m j u k . 

H a l e n n e egye t len egy e l f o g a d h a t ó 
é r v ü n k is a s z t r á jkb i z to s i t á s mel le i t 
a k k o r ez c s u p á n az l e h e t n e , hogy a 

m u n k á s t b iz tos í t suk s z t r á j k e se t é r e 1 
D e m e g t a l á l j u k i t t a ' m o r á l i s a l a p o t ? 
N e m . A m u n k á s t b iz tos í tan i s z t r á j k 
e l len anny i t j e l e n t e n é , min t őt azon 
ese t re , h a s z t r á j k o l n a , é lveze t t b é r é -
nek egy részéve l ( m é r t nem részes í t -
h e t j ü k őí s z t r á j k ese tén az egész 
b é r é lvezésében) i á m o g a t n ó k és 
segé ly t n y ú j t a n á n k nek i a k i t a r -
t á s r a (!?) szóval ö sz tönöznék ő t a 
s z t r á j k r a . M o s t a n i v i s z o n y a i o k b a n a 
s z t r á j k o k r endesen > röv id é l e tűek , 
m e r t h i ányz ik a megfe le lő a n y a g i 
k i t a r t á s . A s z t r á j k b iz tos í tás meg-
va lós í t á sáva l e b b e n n a g y m é r t é k b e n 
r é s z e s ü l n é n e k , ami c sak s e r k e n t ő l e g 
h a t n a r á j u k , hogy b á r m i cseké lyebb , 
vagy j e l e n t ő s e b b o k é r t e z l r á j k o l j a n a k . 
Így m á r egy eléggé e rős eszköz 
l enne a munkásosz tá ly k e z é b e n , hogy 
k i t a r t á s s a l k ü z d h e s s e n e k a kap i t a l i z -
mus ej jen. N a g y o n t e rmésze t e s , hogy 
a r ö v i d e b b e t csak a biz tos í tó in téze t 
h ú z n á . 

H a a m u n k a a d ó t b i z to s í t j uk s z t r á j k 
esetére, , a k k o r ez a n n y i t j e l e n t e n e , 
mint azon ese tben , h a a m u n k á s o k 
s z t r á j k o l n á n a k , azon el nem é r t 
n y e r e s é g egy r é s z é t — mely tő l a 

s z t r á j k k ö v e t k e z t é b e n e lese t t — neki 
m e g t é r í t e n é a t á r s a s á g . 

I t t m á r f egyver t a d n á n k a. m u n k a -
adó kezébo a m u n k á s e l len , s a n y a -
r ú b b á t ennők a m u n k á s he lyze té t , 
e lnyomnék a z t az üdvös mozga lmat , 
mely a munka idő s z a b á l y o z á s á r a , a 
p incemúhe lyek e l tö r l é sé re , a kontó-
pénz emelésére s tb . i r á n y u l u a , szóval 
g y a k o r i b b lenne ezál tal a s z t r á jk 
és a vesz teségek csak i s a b iz tos í tó 
i n t éze t e t é rnék . / 

Ha m á r most ugy a munkás t , 
mint a m u n k a a d ó t b iz tos í tanék öz t rá jk 
e l len , a k k o r ez csak egy ké té lű 
f egyver lenne . 

A m u n k á s k i t a r t á s s a l s z t r á j k o l n a , 
m e r t nem kel l ueki félni az éhha lá l -
tól. A m u n k a a d ó nem t e n n e még 
csak r é szben sem eleget a m u n k á s o k 
ó h a j á n a k , ső t jogos k í v á n s á g a i k n a k 
sem, mer t a s z t r á j k köve tkez t ében 
e lese t t n y e r e s é g é n e k egy j e l e n t é k e u y 
részével ká rpó to lva leune . Szóval a 
m u n k á s ki tar tássa l . , s z t r á j k o l h a t h a , 
m e r t t á m o g a t j a a b iz tos í tó in téze t , 
a m u n k a a d ó t o v á b b r a is makacsu l 
e l l en t á l l ha tna , m e r t k á r p ó t o l j a ö t a 
b iz tos í tó in tézőt . í g y t e h á t h iányz ik 
a morá l i s a l a p csak i s a b iz tos í tó 
in téze t k á r o s u l n a , mely l eg fö l j ebb 
m a j d a bókél te tő b í ró ság sze repé t 
v ihe tnó a s z t r á j k o l n i vágyó m u n k á s o k 
és a makacsu l ellen tá l lni vágyó 
m u n k a a d ó k közöt t . H a ezen j e l en tő s 
nemze tgazdaság i sze rep (a béké l t e t ő 
b i róság) r e á is h á r u l n a é s á l t a l a 
t e l j e s í t e n e fon tos szo lgá la to t , iüégia 
sokka l j e l en tősebb és n a g y o b b volna 
azon vesz teség , mely a nemze tvagyon t 
c s ö k k e n t e n é a fo ly tonos m u n k a -
szünete lésse l . Á l t a l a csupán h á t r á l -
t a t v a l ennének azon mozga lmak , 
me lyek fo ly tonosan az ipa r f e j l e sz -

t é sé re i r ányu lnak . H a az tán még 
k o n s t a t á l h a t j u k , hogy a d í j t é t e l e k r e 
aem képesek a kel ló é s e l f o g a d h a t ó 
a l apo t megta lá ln i , a k k o r h i szszük , 
liogy ez a mozgalom nem képze lhe tő 
egyébnek , mint t lres k a p á l ó d z á s n a k , 
mely mindazoná l t a l e léggé j e l l emzően 
h a t közgazdaság i é l e t ü n k r e . • 

M e r t ko rán t sem hason l í tha tó össze 
a Bztrá jkbiz tos i tás a - h i t e l , fo lyó-
számla , vá l tó é3 a többi e f f a j t a u j a b b 
mozga lmu b iz tos í t á sokka l , melyekné l 
mindegyiknél meg ta l á l juk a z t . ami t 
a s z t r á jkb i z to s i t á sná l n é l k ü l ö z ü n k : 
a morá l i s a l a p o t . 

Nem szabad a s z t r á j k o t k o r á n t -
sem anyag i l ag t á m o g a t n i a k á r : p ro , 
a k á r : k o n t r a , h a g y u n k mindent s zabad 
fo lyása s z e r i n t : la isses fairé, la isses 
passé . 

Szántó Béla. 

É r e t t s é g i z e t t m u n k a n é l k ü l i e k . 
Társadalmi viszonyaink legszigoruabb 

kritiká|a cs •> viszonyok tarthatatlansága 
mellett legtöbb bizonyíték az a hivatalos 
cím, mölyet a dologtalan emberek azon 
osztályának adlak, kik érettségi bizonyit-
vánvnyal dicsekedhetnek. „Érettségizett 
munkanélküliek !" Ez a titulus jelent nagy 
urakat, kik paszszióbnl elvégezték n közép-
iskolát és azután a nagy niunka végezté-
vel megpihennek egész éltük végéig és 
jelenti azokat a rongyos embereket, kik 
üres zsebbel és ilres gyomorral rójják 
Pest város uIcáit éá érettségi bizonyítvá-
nyukra hivatkozva, örökös kérelmükkel 
ostromoljuk a postatakarékpénztárt, a sta-
tisztikai hivatalt, a városi tanácsot, a 
minisztériumot, a cimiró vállalatokat és 
egyébb hivatalokat. Csak egy szerény 
dljnoki állást óhajtanak. Utóvégre ily 
szerény hivatalhoz van joguk, hisz tisz-
tában vannak a helyesírás szabályaival; 
ha kell, egy-egy mondatot latinul, sót 
görögül is megfogalmaznak. Némelyik 
még most is tudja Newton binominális 
tételét; a máau meg könyvviteli, jogi és 

nemzetgazdasági Indással is dicsekedhetik. 
— Mindegyik ember egy egy kiáltó érett-
ségi bizonyítvány Itt vagyok, uram! A 
bizonyítványom jeles. A torveim morészek, 
a tehetségem kiváló, akaratom, mint a 
vas, tudományom töméntelen. Csupán 
pénzem nincs. Könyörgök hát, vegyen 
be dijunknak. Ha már nemzetgazdasági 
tudásomnak ú.ettt is vehetem hasznát, 
legalább, hogy írni no felejtsek el és 
ében no vesszek. 

Ezek az emberek gimnáziumot, vagy 
kereskedelmi iskolát végezlek. Az „érett-
ségizett munkanélküliek" címe csupán az 
utóbbiakra vonatkozik. Meri akik gimná-
ziumot végeztek, azoknak, ha munka után 
járnak is,' nagyrészt van foglalkozásuk: 
tovább tanulnak az egyetemen. Nekik a . 
dijnoKÍ állásra csak ideiglenesen van azük-
'ségük, míg bevégezték ttfnul Hiányaikat. 
Attilán lesznek orvosok, tanárok, Ügyvé-
dek. Ellenben a kereskedelmi iskolák 
abitnrionsoiiii'k nz állás rnár nem eszköz, 
hanem cél. Ók azon akarnak bojdogulni 
és azon megmaradni mindvégig. Ók, amit 
tudnak, nem az általános műveltség érdé-
kébeu tanulták meg, hanem, hogy abból 
megélhessenek. Ha ók bejutnak is egy 

I ügyvédi irodába, vagy a postatakarókhoz-
dijnoknak, rnég mindig a munkanélküli 
érettségizettek osztályához tartoznak. 

Van '.Magyarországon 37 kereskedelmi 
iskola. Ezek évente százszámra boc.sájtják 
ki magukból az éreti fiatalemberokct, kik 
már elhatározták magukban, hogy a pangó 
magyar kereskedőimot ók fogják átterem-
teni.' Ezek a fiatal emberek aztán — 
háromnegyed része szegény fin — neki-
indulnak a nagyvilágnak. Huszonöt közül 
egyet leprotezsálnak valamely pénzinté-
zethez, egyet egy nagy gabonacéghez, őt 
munkát kap ügynököknél, nyitott boltok-
ban. itt-ott éa esetleg még öt elmegy 
postásnak, vasútinak, adóhivalahioknak. 
Tizenhárom pedig állás nélkül marad és 
elmegy Pestre szerencsét próbálni. Olt 
aztán lassankint elhelyeződnek. Vállal-
koznak ők mindenre. Miulán már elkop-
tatták a nagyobb intézetek é.s előkelőbb 
cégek küszöbeit beállanak dijnoknak, ripor-
ternek, kereskedő-segédnek, cimirónak, 
nevelőnek, sőt ha kell, száraz dajkának is. 
E s a tizenhárom közül nyolc ebbe a hiva-

T Á R C Z A. 
UJ évi jéklfinatok. 

- A .Zalai KOzlony" ctcileti IÁreája. — 

Alámerüli mir £2 6 év, 
A.- enyészet tengeri l ic; 
Sem IcjltAlü, lom podig rtv, 
Kenj tar thatta meg éleibe. 

Csalin remény, ilret tervek, 
Mir.d cj;y sitban vannak vele; 
Oil örak szeadergé»t lellek. 
Ébredésnek, nexn lesz helye. 

A mindenség fényhulláiról, 
Uj CXí.lendö virradt ina ránk ; 
Óröui sugárzik arcáböl, 
HoldogsággaJ jat t le hozzánk. 

Eten uj évnek reggelén, 
Mi is felkeresünk léged, 
Tiáilelt k izönség! i ilyetén, 
Muuil wivílnV sok ^ot es szépei. 

' l 
Hármai kívánunk ml neketl. 
Mind a három szép égi gyöngy; 
Azokat, hx sírja lelked, 
Kisimul as élelgöröngy. 

Először, hogy a szeretel, 
Lánggal égjen a szivedben; 
Kut szenvedélyt ex kiéget. 
Nem lest vihar a lelkedben. 

Másodszor, hogy egyetértés, 
Füz:ön ösize mindenkivel; 
Nem lesz akkor böss kfömlés, 
Elleti folyik, mfut vig csermely. 

Harmadszor, hogy a\»zent béke 
Napja, süssön ragyogóan; 
Ugy házadnak .törzsvendége 
Jézuika lesz állandóan. 

Kit a hármat kívánjuk ml 
Tisztelt k&zfiuség! ma néked; 
Szűnnek szived izorongisi. 
Másban sem lesz majd szükséged. 

Nlth N o r b e r t . 

É s z a k i m ű v e l t s é g . 
— A «Zalai Közlöny* eredeti lircája. — 

Ködös észak! . . . így nevezi a szálló 
igo a látkörönktól távol eső skandináv 
félszigeteket, így az oroszok rengeteg 
birodalmát, fel egészen az éjféli nap 
régiójáig. S képzeletünkben megjelennek 
a végtelen hósívatagok, irdatlan jéghegyek, 
szőrmébe öltözött omberek. Ilyen a mi 
naiv hitünk ezen Óperencián tuli világról, 
valaminthogy arrafele azt képzelik róluuk, 
hogy mi még vadlóhusból táplálkozunk 
és a pusztai homokbuckákon, sátrakban 
lakozunk. 

Mennyire megváltozik o kép, ha ezen 
északi országok műveltségét a saját iro-
dalmuk és művészetük tükrében szemlél-
jük I Mi büszke középeurópaiak szégyen-
kezve süthetjük lo szemeinket ily magas 
fejlettségű társadalom, és ily finoraleikO 
emberek előtt, és magunkba szállva el-
gondolhatjuk, mennyire barbárok vagyunk 
mi m é g a wikingek utódaihoz képest. 

A mi olvasóközönségünk annyira eltolt 
— saját irodalmunkon kivül — a német 
ós francia irodalom termékeivel sőt burján-
zásaival. hogy alig jut idejo a magasabb 
fokok alatt termő virágokat élvezői. Vajmi 
kevesen lehetnek azok akik Ibsenen kivül 
— Andersen meséit nem számítva — 
egyebet is olvastak volna, ós ha olvastak 

1 is, IK regény moh óságon kivül más igény 
• is vpzetfes^óhnt őket a skandináv Írókhoz. 

Pedig Ibsen nem is annyira a saját szük 
I hazája embereit festi, — mint nagyon 
| sokan hiszik! Az ó morálja megáll a 

legforróbb tléli-n is, csupán kemény, r ideg 
élet föl fogása jellcnző a fikaudíuáv iróra. 
I)ű ez is csak társadalnfi drámáira áll 
nőm podig ifjúkori költeinétij'eiro. Nem, 
nem Ibsenről szólunk, drámáival eléggé 
ismerősök vagyunk, és elég kommentárt 
meséltek kritikusai. Nem időzünk Hjörn-
sonnál sem, a másik észak-csillagánál. 
Orég korára erkölcs prédikátori szerepet 
vállalt, ami nehezen illik nz egykori vér-
mes reformátorhoz. 

vSzólunk Hzuttal a többiekről, kik a 
népből lellek, vagy a finomabb városi 
társadalom zngó életéből váltak ki. Fel -
soroljuk-e őket névszeriut. vagy beosszuk-o 
őket „irányzatok" szerint, mint a céhbeli 
irodalomtörtcnet-irók szokták ? Meg kellene 
neveznünk mindegyiket ami kissé száraz 
olvasmány lenno, ezért csak annyit emlí-
tünk. hogy olvassa minden irodalombarát 
a dán, svéd norvég és fiún elbeszélők 
műveit. Ilármolyiket is vegyo kezébo az 
olvasó, míndegyikbeu uj haogra fog 
akadni. Uj hangra, mondom, nom pedig 
u j emberekre, inert az ember, miut auyag, 
mindenütt egyenlő, de ezen anyag föl-
dolgozása változik az író és éghajlat szű-
rint. „A művészet nem egyébb mint a 
természet egy bizonyos vérmértákleton át 
nézvo" mondja Zola Nos hát nz északi 
írók vérmérséklete nagyon finoman nyi-
latkozik meg műveikben. Nyugodtan itélő 
értelmesség, mélyen érzó lélek, mely 

minden németes érzelgósségtöl ment, éles 
tekintetű szem, mely keresztül lát az 
emberen, mint a kristályon. Különösen a 
lélek mozzanatainak festésében minden 
egyszerűségük mollett 'is — vagy talán 
éppen azért — felülniulhatlanok. Ha például 
szembe állítjuk Zolit valamelyik telivér 
emberéi egy Nouson Péter, egy Iláínsun 
alakjaival, láthatjuk azt két nagy mozgató 
erői, mely az emberiség minden akcióját 
indí t ja : a vér, illetve a lélek munkáját. 

Leggyönyörűbb lapjaik pedig azok, a 
melyeket a természetnek szentelnek. A 
természetbe, a tengerbe valóssággal sze-
relmesek ezek az irók. és ebben mutat-
kozik egés7 poétavoltuk Leírásaikat,jellem-
zéseiket ugy olrassuk, mint&hogy hangu-
latos tájképeket szemlélünk^ Hangulat! 
Mennyit vétkeztek euuek eégéro alatt a 
kontárok 1 Menjetek tanulni oda, az éj-
szak íróihoz ti hangulatkereső — és 
csioáló urak, náluk megtaláljátok az igazi 

'sziveket! Az olvasó pedig, aki eltölt némely 
irók hamis lelkesedésével is kongó pát-. 
hoszával, vegye elő a „ködös1, éázak íróit 
és náluk fogja igazán megtalálni azt a 
napfényt és derűt, melyet más ál-titának 
mindenáron behoznának az égből. Nem 
hiányzik azonban a méla, borongás hangu-
lat sem, a ködön átszűrődő sugár, mely-
ben annyi, do annyi finom árnyalat lako-
zik! . 

De nem csupán az írókról akarunk itt 
btvszél i, hanem a skandináv művelódés 
többi nagy tényezóról is: A nők mozgal-
mainak legkiválóbb előharcosai oda fönn 
vanuak. (Ezek a „női mozgalmak" annyi 
torzalakban mutatkoznak napjainkban, hogy 

nohéí a valódit a hamistól megkülönböz-
tetni >. — Mig az angol ós amerikai nők 
az asszony társadalmi jogainak vódelméra 
kelnek, mig a ' néme t női mozgalom fóleg 
szellemi egyenjogúságra törekszik, addig 
a skandináv nők nz asszoriyi nemet ki 
akarják Yonni azon rabszolgaság alól, mely-
ben a férfinemniel szembea él. Úgyszól-
ván lelki függetlenséget kívánnak a nők 
számára Ez a programm mutatja, hogy 
mily magasfoku ethikai műveltség van 
olt fönn északon. 

Különösen kel nő szerejiel az e lőba r 
cosok közt: Ellen Koy és Skran Amália-
Mindkettő tollával hódit teret eszméjének, • 
H mig az első már-már tudománynyá, külön 
szakmává emelte a nő „fölszabadítását* 
addig ez utóbbi regényeiben s elbeszélé-
seiben kegyetlenül bánik el a házassággal 
ós társadalmi elóitéletekkel. Ez a két nó 
oly erős egyéniség, hogy mellettük a szá-
mos tollfogó asszony valóságoB törpévé 
siláuyul. Aki az ő írásaikat szeretottel ol-
vasta, az elfelejt gúnyosan nevetni az 
„emancipáció" követelményein, mert ná-
luk ezon fogalom nem azonos az oitrava-
gonciával, hanem nagyon ia társadalmi, 
komoly irányú dolog. 

Az elébb szóltunk arról, hegy egy-egy 
északi író műveinek olvasásával, hangu-
latos tájkópekre ' gondolunk. — Nemrég 
volt alkalmam egynéhány skandináv mű-
vész kópoin csodálni a legszebb és leg-
igazahb hangulatot, amelyet valaha láttam. 
A szecesszió elfajult lázálomképei után 
valóságos üdülés volt- ezeknek a képek-
nek élvezete. 



X L É V F O L Y A M . 

tásába be is rozsdásodik ás abban v é g i g 
meg is ma rad . KöztQk n o m egy van, 
kinek t ehe t s ége é9 tudása jobb sors ra 
l enne é r d e m e s . 

Hogy hol itt a h i b a : ke r e skede lmi 
viszonyainkban-e , vagy az iskolákban — 
n e h é z ' m e g m o n d a n i . Azt h i sszük mind a 
ke l tőben. K e r e s k e d e l m ü n k kicsiny, k e r e s -
kede lmi iskoláink pedig nagy számmal 
vannak. 

N a g y o n é rdekesek vagyunk" m i n é h a 
n e m e s fe lbuzdulása inkban . E lha tá roz tuk , 
hogy t e r emtünk Magyarországnak k e r e s -
kede lme t . mely mellet t Angolország p i ru lva 
bú jha t el és felál l i tol tuuk 3 0 ke re skede lmi 
iskolát. Ha nem tudunk a semmiből ke res -
kede lme t t e remten i , nevelünk szakszerű 
kereskedőke t , fis ped ig uuuyi i , h o g y a 
városházára dij i iokokuak is ke rü l jön be lő lük . 

A ke re skede lem nagyrész t m a r a d t az 
olöbbi m e d e r b e n , de e m b e r lelt több , 
kik u ke reskede lmi alkui mázolták há lá t lan 
pályájára magukka l hozták ko runk leg-
nagyobb nyavalyájá t , a tu l t engés t . O k 
éret tségi vizsgálat után megá l lanak az 
iskola kapu jában , be lebámulnak az ú jv i lágba 
és látják, hogy az ő s z á m u k r a ezen a 
pályán m á r nincsen he ly . 

A k e r e s k e d e l m i a lkalmazot tak e s zomorú 
ál lapota esak rész je lensége egész pangó 
gazdasági e le iünknek . Minden téren nagy 
a tnunkar.élkil l iség, a mi l egszembeöt lőbb 
köve tkezménye minden gazdasági pangás -
nak. Valáháuyszor a népesség szaporodá-
sával arányosait nem fejlődik a m u n k a -
alkalmak száma, mindannyiszor képződik 
egy fe les leg minden foglalkozási ágban , 
me ly re m á r n e m ju t tnunka. s mely igy 
egyedü l a p ro le ta r iá tus szapor í tásához 
j á ru l hozzá. A tö r téne lem tanúsága i sze r in t 
a munkané lkü l i s ég tulbágos e lha rapódzá -
sában nogy veszély is re j l ik . Cnrlylo 
Taioáx a n a g y f ranc ia fo r rada lom ogyik 
kftlönös közvetlen okául nzt talál ja, hogy 
a pangó gazdasági á l lapot állal t e r e m t e l t 
munkal i iány következ tében egész F ranc ia -
ország munká t l an esőcseléke Pár i sba g y ü -
lemle t l össze s ez te r ror izá lván a nemze t -
gyűlés t az anareh ia v é r e s spec tacu lumai t 
t á r t a a m e g l e p e t t vi lág elé. L á t j u k , hogy 
Budapes ten is a munkané lkü l i ek e lkese-
redet t t ö m e g e n e m marad a su tban meg-
hunyászkodó" csendességgol , h a n e m hal lat 
magáró l és r e t t egésbe ojti a burzsoá 
néme ly osztályait . Nagy niár a baj ol t , 
ahol a munkané lkü l i ek sze rvezkednék , tt 
egységesei! lépnek fel . A gazdaság i élet 
Kfilyedésének- ez a legbiztosabb je le , ami t 
n e m volna szabad f é l r e i s m e r n ü n k . 

Nincs is manapság Magya ro r szág kor-
mányzatának ége tőbb ké rdése , s n a g y o b b 
fe ladata , mint segí teni ezeken a n y o m o -
rúságos gazdasági viszouyokuu. A muukit-
nélkftl i v e r g ő d ő ekzisz tencíák száma nnp-
ról- t iapra nő, a középosztály mind inkább 
fill lik a nemzet i vagyon kallódik s u j 
kerese tagakat , uj m u n k a a l k a l m a k a t n e m 
t e r e m t ü n k . 

Egy mód van csupán ar ra , hogy ez az 
ál lapot o rvoso l lassék . s e m ó d : a m a g y a r 
ipar m e g t e r e m t é s e . N e m azé r t , hogy a 
m a g y a r pénz ne folyjon kü l fö ld re , s belőle 
hogy m a g y a r gyá ros g a z d a g o d j é k , h a n e m 

• azér t , hogy be lő le hazai munkások jus sa -
nak m u n k a a l k a l o m h o z és igy m e g é l h e t é s -
hez . Azt hisszük virágzó ipar a foglal-
kozási ágak .helyes eloszlására is vezetne . 
Virágzó ipar m u n k á t tudna adni az ipari 
munkások mos t létező fe les legén kivftl 

S o h a olyan poézis t vásznon m é g n e m 
lá t t am, s o h a annyi bensősége t és lormti -
sze t imádás l . M e r t ne iu a t e r m é s z e t h ű s é g 
a fő, h a n e m a t e rmésze t s ze re t e l e és az 
őszinte fes tő m o d o r . S e m m i sa l lang, cico-
m a azokon a képeken , m e r ő e g y s z e r ű s é g 
az egész . E g y s z e r ű a t á r g u , i lyen a ki-
vitele is. H ó m e z ő pé ldául , m e g f a g y o t t 
tócsával é s egy p á r szál f e n y ő : vagy po-
dig vizbo fagyol t csónak eslhujt ial i vilá-
g í t ásban . Egy egy magasla t i kép h ó é s 
h ó m i n d e n ü t t . . . . De hogy van nz a hő, 
az a l evegő f e s t v e ! Igen a levegő. Kér -
dezzék c s a í meg a fes téke t , milyen nagy 
és nehéz dolog a . l e v e g ő 4 a t á j k é p e k e n . 
A skandináv tá jképfes lők műve i t szemlé lve 
szinte borzong az e m b e r at tól az éles , 
tiszta hegy i levegőtől . 

E l ég e b b ő l ! Most m á s „ h a n g u l a t " j á r j a : 
karácsonyi v i lág van , s k ivánom minden 
jó lé leknek , h o g y az az . é s z a k i " öreg 
u r , a Mikulás bácsi, sok sok szép do lgo t 
hozott , légyen e r r e l e j ebb dé l f e l é I 
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m é g azoknak is. kik d ip lomás és egyéb 
hosszabb t anu lmányoka t igény lő pályákon 
a pro le tá rok t ö m e g é h e z sodra t t ak a mos-
toha életviszonyok közepet t . A nemzet i 
t e r m e l é s neveze tes fo rdu lópon t j a sohasem 
áll bo válságok né lkü l . Va jha ugy lenne , 
hogy ' ' •Magyarország je len válságos gazda-
sági helyzoto n m a g y a r nemze t i t c r m e l t a 
he lyes b e r e n d e z k e d é s é n e k volna bizlaló 
e lője le . 

Á b r á n d o k . 

„ Á b r á n d o z á s a z é l e t megron tó ja , mely 
kancsa ln l f e s t e t t e g e k b e n é z " , igy m o n d j a 
a köl tő . A r e m é o y t e l e n á b r á n d , l e h e l e t -
len k ívánság miud csak haszon t a l an epe-
kedés , különösen akko r , ba valaki vi l la-
nyos l é n y á r b a n képzel i v á r o s u n k a t , a város i 
t i sz tv ise lők , fizetését emeln i a k a r j a , hogy 
a z „ t i az t e s séges" legyen, szóval t e t t e l 
buzd í t an i a k a r j a a várost , hogy BzüntesBe 
meg a z t a gya log já ró t , mely az összes 
d u n á n t u l i vá rosok kőzö t t c s u p á n f í a g y -
k a n i z s á t ékes i l i . J 

Szóval v á r o s u n k a t fö lke l t en i m é l y s é g e s ' 
á lmából , h iu tö rekvés , B ak i e hiu t ö r e k -
vés t célul tűzi k i maga elé, r e m é n y t e -
lenü l á b r á n d o z i k . 

De h a g y j u k el a köznap i é l e t s z o m o r ú 
v a l ó s á g á t ; m é l y e d j e n el l e l k ü n k a * á lmok 
t ü n d é r v i l á g á b a . K é p z e l j ü k el, hogy Bmi 
l e b e t e i l e u , a z valóvá vál ik , egyszóval 
p r ó b á l j u n k k igoado ln i c s o d á k a t , hogy 
g y ö n y ö r k ö d t e s s ü k valamivel a vil lany 
s ö t é t s é g é b e n éj i m a d á r m ó d j á r a bu jdosó , 
e sőzés a lka lmáva l a s á r b a n le t rengő , n y á -
ron a föld p o r á b a n fu l ladozó , a s z e r e t e t 
h i ányá tó l m e g f é s ü l t , a gőg tő l h i tvány 
s z a p p a n b u b o r é k k á vá l t ö rökösen g y ö t r ő d ő 
l e l k ü n k e t . 

Az eeő s ü r ü e n hu l l a s z ü r k e k o m o r 
fe lhőkből . S á r n incs a z u t á n , m i n d e n f e l é 
a sz fa l t , g r á n i t éa k ő b u r k o l a t . A viz egy 
m á s o d p e r c a l a t t e l t ű n i k a fö lda la t t i k a n á -
l i sokban . A S u g á r - u t fo ly ta tásán nyoma 
uiucs s á r n a k , o l t m é g v iha rban ia s z á r a z 
lábbal j á r n a k . A j á r d á k o n u i n c s e n e k 
szabá lyos ny i lá fok , kauá l i sokbuu a pa t -
kányok uetn s é t á l n a k löbbé , é* v. k é p -
viselő a l aku Tűjük np.m g y ö n y ö r k ö d i k a 
j á ró -ke lőkben . 

I ly c s ú n y a időben , tnil c s i u á b a a z 
e m b e r az u t cán , b á r n e m kény te lnn 
t a v a c s k á k a t á tug rá ln i , l é p v e s s z ő r t g a d ó s 
eár n e m h ú z z a le lábáró l a c ipőjé t , épen 
ez t e sz i l ehe tővé , hogy a c sa l ádok b a r á t -
s á g o s ö s s z e j ö v e t e l e k e t t a r t s a n a k , s a 
fér f iak e l m e n j e n e k a k a s z i n ó k b a és e g y é b 
egy l e t ekbe . 

N é z z ü n k m e g egy ily egy le t e t , a vá ros i 
t i sz tv i se lők a rany láncca l diBzUve ü ldö-
gélnek o t t boldog, mosolylyal a z u rcukui í , 
középkor i k a b á t o k a t n e m v ise lnek a 
fogason iQggö k a l a p j u k n e m r.uiroa, u r i 
e m b e r n e k való s z iva roka t sz ívnak , ső t 
mi t ö b b boldog mosoly , H n m e g e l é g e -
d e t t a é g k i f e j ezé séve l az. a r cukon vigan 
b e s z é l g e t n e k s z o m s z é d a i k k a l , s z e l l e m e s 
a d o m á k k a l m u l a t t a t j á k őke t , e z a meg-
e l é g e d e t t s é g e r e d m é n y e , mivel 20*/c 
e m e l t é k fizetésüket, B a régi k a s z á r n y a 
t i s z t v i s e l ő t e l e p p é l e t t á t a l ak í tva , hol 
ingyen l a k á s t é l vezuek . Nincs vá l t ó juk , 
n incs g o n d j u k , é l e t e t lohol uek a t á r s a -
d a l o m b a . 

Az í v l á m p á k b a r á t s á g o s a n v i l ág í t anak . 
M a g a s r a u g u t i sz tv ise lő a z e l s ő r a n g ú v a l , 
n a g y i p a r o s a k i s ipa ros sa l n y á j a s a n be-
szé lge t . H e u c e g é s n e k n y o m a s incs . 

A nőegylo t i k ö z g y ű l é s folyása a l a t t a 
t a g o k f e s z ü l t e n figyelnek, B e n k b e k sem 
j u t e s z é b e a szomszédaBszony k a l a p j a , 
a b a r á t n ő b ú t o r a B az X. Y.-né rossz 
ia léae. 

A p l e t y k a Bzámüzve van m i n d e n ü n n é t . 
A kofák is u d v a r i a s a k . S o h a s e m gorom-
b á s k o d u n k a p iacon . 

Az e m b e r e k n a p n y u g t a is l á t n a k . Az 
i z z ó l á m p a m i k r o s z k ó p nélkül és cs i l lagá-
sza t i t ávcső k i z á r á s á v a l is é s z r e v e h e t ő , 
a z Ív l ámpa j o b b a n vi lági t a szen i já r .os 
b o g a r a k n á l , s ó t m i n d k e t t ő s zabad s z e m -
mel IB l á t h a t ó éa c s o d á k - c í o d á j a vi lágit 
is e g é s z jó l . 

Még a r é s z e g e m b e r sem m e g y é j je l 
fe j je l noki a v i l l anyos oaz lopuak , oly 
n a g y s z e r ű e n égnek a l á m p á k . 

A n y o m a s z t ó c s e n d é j je l va lósággal 
m e g d ö b b e n t ő , a z Á r p á d - u t c a ku tyá i n e m 
c s iná lnak pokol i h a n g v e r s e n y e k e t , Dera-
ze t i cs i l lagos é p ü l e t é b ő l h a z a b a l l a g ó 
c s a p a t o k csak m a g u k b a n d ú d o l g a t n a k , 
n e m é n e k l i k m á r végig t izazer a z u t c á t . 

az öblös h a n g o k t ó l az a b l a k o k s e m 
c s ö r ö m p ö l n e k . 

Az u j g i m n á z i u m é p ü l e t e meeés . A z 
ő k o r n a g y a r á n y ú épü l e t e i e l e v e n e d n e k 
m e g e l ő t t ü n k . HBUIOUB ab laka i a j t ó k n a k 
be i l l eoénok , a t e r m e k t á g a s a k , v i l ágosak , 
a lépcsők k é n y e l m e s e k . Az egész é p ü l e t 
szá raz , n e d v e s s é g n e k l á t s z a t a s incs seho l . 

Ugy gondolom, hogy Bzáz év mú lva 
mindez be t e l j e sed ik . H i s z e n Bzáz év a l a t t 
egy fa luból , m i n t pld. Pa l in v i l ágváros 
is l ehe t . D e bocaána t . E l v e t e t t e m a su ly -
ko t , s zabad volt, mer t á l m o d t a m . K a n i -
z sának az e m i i t e t t s a j á t s á g a i és lá tnzó .ag 
s z e r é o y ( j e l en leg n e m lé iezö) e lőnye i 
még á l o m b a n s e m va lósu lha tnak m e g , 
ily gyo raau e lő re l á tn i B ennyi l eho to t lon -
aégot e lképze ln i c sak az ő r ü l t e k l á z a s 
agyve lö j e k é p e s . 

A k ö z ö n s é g h e z . 

A „Zalai Közlöny• immár az 
'ötödik évtized küszöbét lépi át. A 

v mult, melyre hivatkozhatunk, neve-
zetes korszak hazánkra és városunkra 
•nézve egyaránt. Ennek a korszaknak 
kijormálódásában nekünk is csekély 
részünk volt. Meg kellett küzdeni a 
közönség közönyével. Fel kellett hív-
nunk szélesebb korok érdeklődését a 
közügyek iránt. Ki kellett kelnünk 
ama társüzlet-szellem ellen, mely 
minden klikk-uralmat jellemez. A 
mi lapunk sokszor elö tiltakozás volt 
a maradiság, a rlembánomság, az 
önhittség ellen, mely ma is bizonyos 
megvetéssel, pillant le a helyi sajtóra. 
Ha közélitüuk átalakulásában a 
tarthatatlan állapotok végpercei be-
következnek, ebből nekünk is jut 
egy kis érdem. 

Résen jogunk állni továbbra is; 
a közérdek védelmezői leszünk ezentúl 

' is a nyilvánosság Joruma előtt. 
De küzdelmünket csak a közönség 

lelkes támogatása teszi lehetővé Ezt 
a támogatási kérjük továbbra is. 

Ifj. Wajdits József Dr. Yitl iaji Henrik 
A ZALAI KÖZLŐNV A ZALAI KÖZLÖNY 

kiadója. saerkeaitöje. 
A „Zalai Közlönyu előfizetési ára: 

ejEry é v r e . . l O k o r . 
f é l é v r e 5 l f 

HÍREK. 
— M u n k a t á r s a i n k n a k , b a r á t a i n k n a k 

é s o l v a s ó i n k n a k a z é v f o r d u l ó a l k a l -
m á b ó l b o l d o g ú j é v e t k í v á n u n k . 

— E l j e g y z é s . S c h e r z J ó z s e f a b u d a -
be8ti á r u - é s é r t é k t ő z s d e t i s z t v i s e l ő j e 
e l j egyez te , M a g y a r Dezső a z „ E q u i t a b l e " • 
é l e tb i z to s í t ó t á r s a s á g v e z é r t u k á r á n a k 
l e á n y á t . Adélé k i s a s szony t . 

— H a n g v e r s e n y . K a r m e s t e r Wi l ly , 
a h í r n e v e s h e g e d ű m ű v é s z jövő hó 4 - é n 
N a g y k a n i z s á n f o g h a n g v e r s e n y e z n i . A 
m ű v é s z n e k a zenev i l ágban nagy h í r e 
van. A P e s t i H í r l a p az t i r ja r ó l a : Az 
ea t f é n y p o n t j a k é t s é g t e l e n ü l B u r m e a t e r 
Wi l ly i h e g e d ű m ű v é s z r e m e k h e g e d ü j á t é k a 
vol t , ak i B a c h h e g e d ű v e r s e n y é n e k e lő-
a d á s á v a l g y ö n y ö r k ö d t e t t e a h a l l g a t ó s á g o t . 
Á k ö z ö n s é g t ö b b s z ö r ö s k i h í v á s á r a r á -
adáHul P a g a n i n i B o s z o r k á n y - t á n c á t j á t 
s z o t t a s a j á t á t í r á s á b a n . B u r m e a t e r í e u o -
mená l i a m ű v é s z e t é v e l ina eü te b á m u l a t b a 
e j t e t t , v é g t e l e n fi om f h g e o l e t t j e i . s z é d i l ö 
gyora t e r c f u t a m a i ós bal kéz p i zz i ca to i 
a v i r t u o z o k e lső B o r á b a e m e l i k . • 

— J ó t é k o n y s á g . A n a g y k a n i z s a i E l s ő 
m a g y a r a s z t a l t á r s a s á g s z o m b a t o n e s t e 
2 2 s z e g é n y g y e r m e k e t l á t o t t el jó m e l e g 
tél i r u h á v a l . T e t ő t ő l t a lp ig u j r u h á b a 
m u t a t t a b e a g y e r m e k e k e t L e n k J ó z s e f 
a s z t a l t á r s a s á g i j egyző , hogy m i n d e n k i 
l á t h a s s a , m i s z e r i n t az a s z t a l t á r s a s á g n e m -
csak a m a g y a r s á g o t h a n e m a j ó t é k o n y -
s á g o t is s z o l g á l j a Majd H o r v á t h l i t v á n 
e lnök k ö s z ö n t e m e g a t a g o k n a k á l d o z a t -
k é s z s é g ü k e t , raelylyel a s z é p ü n n e p é l y t 
l e h e t ő v é t e t t é k . Végü l S z a b ó I s t v á n ál l . 
e l emi iskolai i g a z g a t ó a t a u i t ó k n e v é b e n 
m o n d o t t ; k ö s z ö n e t e t a z a s z t a l t á r s a s á g 
v e z e t ő s é g é n e k és t a g j a i n a k a t a n u l ó i f j ú -
ságga l e z e m b e n g y a k o r o l t j ó t é k o n y Házért . 

— A K e r . J ó l ó k o n j N ó e g y l e t k ö r é -
b ő l . S z e n t - G y ö r g y vári S t i r l i q g , 8 á n d o r 

ny . cs. é s kir . ő r n a g y 1 9 0 1 . évi j u n i u a 
hóban pádua i S z e n t A n t a l s z o b r á t á l l í t -
t a t t a fel a helybel i fe lső t e m p l o m b a n és 
az e m e l l e t t e lhe lyeze t t pe rue lyben be fo lyó 
ö s s z e g e t az u . n. , S z e n t Anta l k e n y e r é t " 
a K e r e s z t é n y J ó t é k o n y N ő e g y l e t n e k r e n -
d e l t e k i a d a t n i . Az e lső e r e d m é n y 1 5 0 k . 
9 5 fill. t e l t k i , me lye t a z a l ap í tó i n t e n -
c ió j a s z e r i n t a he lybel i s z e g é n y e k k ö z ö t t 
o s z t o t t u n k ki , m i n t a z t az a lább i k i m u 
t a t á s is m u t a t j a és e z e n k i m u t a t á s a z 
a l a p í t ó - l e v é l v é g z é s e s z e r i n t ny i lvánosan 
k ö z z é t e e n d ő a m i n e k e z e n n e l m e g f e l e l ü n k . 
K e d v e s k ö t e l e s s é g ü n k n e k t a r t j u k ez a l k a -
lomból a n e m e s l e l k ű a l a p í t ó n a k 1 — a k i 
j e l en l eg nagy b e t e g e n f eksz ik — a N ő e g y -
l e t s zegénye i novében ő s z i n t e há lás köszö-
n e t ü n k e t k iny i lván í t an i azza l a bő k íván-
ságga l , v a j h a miné l e l őbb v i s s z a n y e r h e t n é 
e g é s z s é g é t . 

K i m u t a l á s : ö z v . Ba l áza iné . T e k l i t a 
L u j z a . A l b e r t n é , D v o r z s á h F l ó r i á n n é , 
F r e u o d R ó b e r t n é 1 0 — 1 0 kor . , H e g e d ű s 
J u l i á n n á , özv. A n d r i k Janó imé , Mágocsi 
Ann8 , H o f f e r - c s a l á d , 8 v e r c a i c s L a u r a , 
P e l z T e r é z , De rv&l i c s - c sa l ád . E i g n e r 
Mihá lyné P l á n d e r Kat i 6 — ü kor., K a l -
m á r Lu jza , K a j t ó A n n a 5 — 5 kor . , M a r t o n 
Zsóf ia , V e n g a Zsóf ia , Kancsa l V i l m a , 
özv. B a u o r n é , Kóaai F r a n c i s k a , O a v a l d n é , 
özv. T á l o s i n é , E d e l m a n m Káro l iu , özv. 
R t e b s n é 4 — 4 kor., F e i b e l J á n o i n é 2 ko r . 
ö s s z e s e n 15(í ko r . Be fo ly t 150 ko r . 9 5 
fill.; 1 ko r . 0 5 611. Zadubái iH/ky L a j o s n é 
e l n ö k n ő a d o t t h o z z á . 

A v á l a s z t m á n y n e v é b e n 
N a g y k a n i z s a , 1 9 0 1 . évi d e c e m b e r 2 6 . 

JSpertféiv Gálor 
titkár. 

E z e n köz leménynyo l k a p c s o l a t b a n m e g -
e m l í t j ü k , hogy a farsaufei m u l a t s á g j&nuár 
1 1 - é n lesz m e g t a r t v a , me lyen a B a b a 
t ü n d é r b a l e t t k e r ü l e l ő a d á s r a . — A k ö z r e -
m ű k ö d ő k l á n c t a n i t á s a f. hó 2 8 - á n veszi 
k e z d e t é t , a r a iko r is á b u d a p e s t i o p e r a -
házból s z e r z ő d t e t e t t ba l e t t m o a t e r n ő ide -
é r k e z i k . 

— K ö z g y l l l é s e k . A városi k é p v i s e l ő -
t e s t ü l e t t e g n a p d é l u t á n k ö z g y ű l é s t t a r t o t t , 
me lynek f ő p o n t j a a sze rvezés i s z a b á l y -
r o u d o l e t t á r g y a l á s a volL A képv i se lők 
za jos v i t a u t á n e l v e t o t t é k n Bzabá lyren-
d e l e l e t , f ő k é p p azon okbó l , m e r t a t i sz t -
v ise lők f i ze t é sének r e n d e z é s é t , a m e l y e t 
t u l a j d o n k é p p e n v á r t a k tő le , n e m viszi 
k e r e s z t ü l . A m á s o d i k p o n t volt a k ö z -
gyű lé s á l t a l a vá lasz tás a l á n e m eső k é p 
v i se lők n é v j e g y z é k e k i i g a z í t á s á r a m e g v á -
la sz to t t k ü l d ö t t s é g n e k e l j á r á s á r ó l a d o t t 
i ndoko l t j o l e n t é s e . E z t a közgyűlés t u d o -
másu l t e l t e , ú g y s z i n t é n e l í o g a d l a a nyug -
d i j -pén / . i á r 1 8 9 9 . évi f e lü lv izsgá l t z á r ó 
s z á m a d á s á t . E z z e l a k ö z g y ű l é s 5 ó r a k o r 
v é g e t é r t . 

A n a g y k a a i z e a i C^s inó folyó hó. 2 6 á u 
E l e g L ipó t k i r . k e r e s k e d e l m i t u n á c j o s , 
e lnök lé se a l a t t t a r t o t t a meg r e n d e s évi 
közfy-Űlédét, me lyen d r . R o t h s c h i l d S a m u 
t i t k á r b e s z á m o l t a v á l a s z t m á u y lefolyt 
évi t e v é k e n y s é g é r ő l . A l e g l é n y e g e s e b b a 
mi t h a l l o t t u n k az, hogy & Cas iuó a t á r -
sada lö i i é l e t r e ó lyomsuly lya l n e h e z e d ő 
m o s t o h a g a z d a s á g i v i szonyok d a c á r a is 
k é p e s volt h á z t a r t á s á b a n , mely min t egy 
1 2 0 0 0 k o r o n á i igénye l a z e g y e n s ú l y t f e n -
t a r t o n i . A min t egy 9 0 0 0 k o r o n á r a i u g ó 
t agság i d i jak e lég jó l fo lynak be , m e r t 
az egész h á t r a l é k n e m t ö b b 6 0 0 k o r o n á -
nál . — A t a g s á g i d í j n e m v á l t o z o t t ; 
r e n d e s t a g o k 4 0 kor., k ü l t a g o k 2 0 k o r o -
ná t fizetnek. — A jövó év i k ö l t s é g v e t é s 
1 4 8 0 2 k o r o n á t igénye l . — J e l e n l e g 2 2 2 
r e n d e s é s 2 3 k ü l t a g j a vau a C i s i n ó u o k . 
— Ki so r so l t ák 4 4 . és 4 7 8 . az. *kö lvénye-
k e t , me lyek 1 0 0 k o r o n á v a l l eázuek be-
vá l tva . — Az u j vá l a sz t á s a l i g o k o z o t t 
v á l t o z á s t ; egyedü l egy u j t a g j a l e t t a 
v á l a s z t m á n y n a k : R o < e n f e l d J ő i e e f , k i t 

, a z e l t á v o z o t t Engl&tider O t t ó h e l y e i t 
v á l a s z t o t t a k m e g . 

— K a r á c s o n y . Borusj felhő, ősz i lég , 
a t é l n e k nyoma s incs . Á h ó m é r ö r e g g e l 
ia 8° R. m u t a t , a levegő p e d i g p á r á s 
n e d v e s a aok eső tő l , moly m i n d e n n a p 
b e e r e s z k e d i k a mi v i d é k ü n k r e . A gya log -
u t a k o n h a t a l m a s t ó c s á k k é p z Ő d a e k , r i n g a -
tózni l e h e t n e c s ó n a k o n r a j t o k . A l evegő 
ól .omazürke, c s a k a l a k á s o k b a n vol t fény 
és d e r ű és s z á m t a l a u moso lygó a y e r m e k a r c . 

— A g y o n a z u r l a a c s e n d ő r . A v é g r e -
h a j t ó k kőzö t t is van f o k o z a t a p a r a s z t 
e m b e r é r z e l m e i b e n . A b í ró ság i v é g r e -
h a j t ó t m e g s ü v e g e l i H l eü l t e t i , m i k o r 
m e g j e l e n i k a házáná l . N e m l á t j a s z í v e s e n , 
d e u g y g o u d o l k o d i k , h o g y m é g s e m e g é -

„Hennebergselyem" 

Bzen i g a z s á g t a l a n do log , h a a h i t e l e z ő 
k e r e s i az adóson a pénzé t , a m i t ő m a g a 
is m u n k á v a l s zo rzo t t meg . M e g v a k a r j a 
í j á t a mi e m b e r ü n k a fe jé t H t ü r e l m e s e n 
e lnézi , m i k é n t veBzi a v é g r e h a j t ó az ő 
i n g ó - b i n g ó j ó s z á g á t p r o t o k o l l u m b a . E g é -
szen m á e az a d ó v é g r e h a j t ó l ó r o k o n a 
finánccal I ő o lya t vesz e l , a m i t n e m 
a d o t t . Olyan s z á m á r a e r ő s z a k o s k o d i k , 
ak i h a t a l m a s , p é n z e s ia v á r h a t , mig a 
s zegény e m b e r egy kis m a g h o z j u t h a t . 
H a még i s e r ő s z a k o s k o d i k , k i kel l dobni , 
Bőt le is l ehe t ü tn i . M e g é r d e m l i , m e r t 
u e m j á r i gazságga l I K i s -az ige t i G á s p á r 
F e r e n c n é Bzülete t t T ö r ő F á n i aaa'zony is 
igy g o n d o l k o d o t t az ő o l m é j é b e n . A nova i 
v é g r e h a j t ó , T h u r y József k i m e n t h o z z á j u k 
4 korona a d ó t a r t o z á s v é g e t t éa el Hkar ta 
venn i tő lük a b o r j u t . amibő l i d ő n e k 
m u l t á n s ó k a t é rő , jó t e j e l ő t e h é n vál -
h a t i k , d e még ma ' se a d n á a n n a k a p á r 
rongy g a r a s n a k m é g h á r o m s z o r o s á é r t 
s e m . Mikor a v é g r e h a j t ó — c s e n d ő r ia 
volt m e l l e t t e , T a r r I s t v á n n e v e z e t ű — 
b e a k a r t m e u n i az i s t á l lóba az á l l a t é r t , 
a z a s s zony ú t j á t á l l t a e m i k o r a c s e n d ő r 
erővel is b e a k a r t ha to lu i , e z t m e g a rcu l 
ü t ö t t e . T a r r l i t v á n c s e n d ő r , ak i n e m 
igen s z e r e t h e t i e m b e r t á r s a i t , a p o f o n t 
a zu ronynya l t o r o l t a m e g s G á s p á r n é t 
sz ivén s z ú r t a . Dr . P r i d s l k a Józse f s z é k e s -
f e h é r v á r i h a d b í r ó s z á z a d o s v e z e t é s e a l a t t 
m á r m e g i n d u l t e l l ő n e a v i z s g á l a t s e r e d -
m é n y e va lósz ínű leg az lesz, hogy a 
h i r t e l e n k e 2 Ü cdendő r t m e g f o g j á k b ü n -
t e t n i . 

— 50 év ó t a k ö z k e d v e l t s é g n e k ö r v e n -
d e n e k k ö h ö g é s , r e k e d t a é g , t o r o k és l é l eg -
zési s z e r v e k működén! 2 a v a r a i n á l - a v i lág-
h í r ű E g g e r - f é l e m u l l p a s z t i l l á k , m e l y e k a 
g y o m r o t nem r o n t j á k , k i l ü u ő í z ű e k és 
g y o r s a n és b i z t o s a n h a t n a k . D o b o z a 1 
és 2 k o r o o a . ( P r ó b a d o b o z 5 0 fillér) K a p -
h a t ó m i n d e n g y ó g y s z e r t á r b a n é í d r o -
g u é r i á b a n . 

— M i n d e n k i t u d j a meg , h o g y a l e g -
b i z t o s a b b sze r kü lön fé lo g y e r m e k b e t e g -
s é g e k ( v é r s z e g é n y s é g , a n g o l k ó r , s k r o f u -
IÓZÍB. t ü d ó z é a z ) k e l e t k e z é s e i n e k e l h á r í t á -
s á r a a Z o l t á n - f é l e c s u k a m á j o l a j , mely 
t e l j e s e n s z a g - és ízné lkül i , t á p e r e j e nagy 
és k ö n n y e n " e m é s z t h e t ő . Ü v e g j e 2 k o r o n a 
a g y ó g y s z e r t á r a k b a n . 

— P e r v e r z s z e r e l e m K u o r t z e r R e z s ő 
he lybe l i m é s z á r o a a e g é d k o m o l y a u b e l e -
s z e r e t e t t egy ö r ö m l á n y b a , k i u e k t a n y á j a 
a R á k ó c y - u t c á b a n vaq . A s z e r e l e m b ő l 
a z o n b a n nek i n e m Bok ö r ö m e l e l t . A 
l e á n y n e m a k a r t a z övó l enn i egé szen 
B ez n a g y o a e l k e s e r í t e t t e a l e g é n y t . 
F o l y ó hó 21 éu d é l e l ő t t r é szeg fővel 
b e m e n t a lányhoz , u t o l j á r a k é r l e l t e szó-
val B m i k o r l á t t a , hogy e z ú t t a l ÍB h i á b a , 
m e g l ő t t e m a g á t egy p i sz to ly lya l . A fegy-
v e r t Hzivének i r á n y í t o t t a , d e r é s z e g -
s é g é b e n csak u b a l k a r j á t t a l á l t a . Ma 
m á r g y ó g y u l ó f é l b e n von. 

— H a r c a c s o n d ó r r e ' . Vérea e s e t 
t ö r t é n t t e g n a p S o r m á s o n . A he lybe l i 
c s e n d ő r s é g k é t e m b e r e , N é m e t h I s t v á n 
ő r s v e z e l ó és K e n d i k Mihály p r ó b a c a e n d ö r 
S o r m á s o n e l u k a r t a fogn i 'Pálos I s t v i ú 
c s a v a r g ó t . Ez e l l e n s z e g ü l t és m e g k a p t a 
N é m e t h f e g y v e r é t é s ez t t ő l e e lvenn i 
i g y e k e z e t t V é g r e is N é m e t h ö n v é d e l e m -
ből Tát0.1 fe lé s z ú r t , ki f é l r e u g r o t t u g y a n , 
d e a z é r t b a l k a r j á n k e r e s z t ü l m e n t a s z u -
r o n y . B e h ö z t á k a he lybe l i k ó r h á z b a , hol 
á p o l á s a l á v e t t é k . 

— L a k á s k e r e s l e t , ö t s zobábó l ál ló 
l a k á s m á j u s e l s e j é r e k e r e s t e t i k . A j á n l a t o k 
a . Z a l a i K ö z l ö n y " Bze rkesz tő ségéhoz 
kérotuek. 

— A l e g j o b b r e g n e l l . M e s s n c r t e á j a 
f e l é l e sz t i a s z e l l e m e t és t e s t é t B a leg-
k é n y e s e b b g y o m o r is megbir j ja . Mesene r 
h í r e s k e v e r é k e i a finomabb ü z l e t e k b e n 
k a p h a t ó M i u t a c a o m a g o k 100 g r a m m o n k é n t 

1 k o r . ós 1 k o r . 2 6 fill. 
— E l a d ó b i r t o k o k . 1. Sző lő a för -

h é n c i hegy u j d ű l ő j é b e n . 2. Szán tófö ld 
a bago la i ut m e n t é b e n . 3 . Száu tó fö ld 
k i s k a n i z s a i a lsó m e z ő n . 4 . Szán tófö ld 
k i s k a n l z s a i és íe l sö m e z ő n . 6 . R é t a ka-
náliBi d ű l ő b e n . É r t e k e z n i l e h e t Kálovics 
Józse f ( B a b o s ) k l ö k a n i z s a i l akosná l , Or-
a z á g u t 4 7 . 

— E g y n é k ö n k k ü l d ö t t levői Igy 
h a n g z i k . T o k . W i l h e l m F e r e u c u rnák 
u d v . g y ó g y s z e r é s z N e n k i r c h e n b e u Alsó-
Au8»t r ia . F e l k é r e m , s z í v e s k e d j é k nékem 
2 CKOmas W i l h e l m a n t i a r l b r i t i k u s és 
r h e u m n e l l en i vé r t i uz t l t ó t h e á t kü lden i . 
Az ö s s z e s h o z z á m j ö v ő k ily ihea meg-
s z e r z é s é r e k é r n e k fe! ougem. Köizőn t í l e t 
m o n d o k t e h á t azon gyógysze ré r t , Is teu 

(ektt*, I thér é . ,>Iom 65 k r - t t l 14 ftt 65 kr . - l , mlterealdat , . lm. , , » „ , „ . ! , kocH.ot>. 
n .Dt4« t . , J . m u m k . lb. Ica 2<o kűlOmb^S minőiégbcp é í 2000 . l inben r . j lokbiD Ilii. 

. o l , cm eo kr.'tól 14 f i t . 615 kr.|3.-fonl*rd n i a l l » l l 65 kr . - l í l 8 Irt ti kr. 
h u u . . - 1 4 • 65 . liill-flelyem 60 . 14 . «0 . 

1 robinként 8 í r t 65 kr. 49 . 75 , | s d ; . B . p » u d i » > k 80 . T . . 
mt t í r enk ía t por l í él kölUéimeoteiEn — Mii.Uk t t o n n i l kllldelíek, keltái le.élportó S. . j£b». 

HENNEBERG G., sei!íai£tiros, ZÜRICHBEN C., KIR. «J.«RI...NIII4 
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háláljon meg ezé r t . T u d o m , h o g y e z & 
legjobb szer nékem. I s m é t e l t e n k ö s z ö n e t e t 
mondok, ezen g y ó g y s z e r é r t , m i n t á n t u -
dom, hogy ezen té len 3 h ó n a p i g b e t e g e n 
leküdtem. Az ön c s o d a t h e á j a g y ó g y í t o t t 
meg. K i ' á n o m hogy m i c d e n b e t e g e m b e r 
ily csoda t h e á t ha szná l j on . T i s z t e l e t t e l 
S te iner M á t y á s P i l s t i n g . 

— Mi lyen a j á n d é k k a l k e d v e s k e d j ü n k 
karácsonyra , u j é r r e a tb . övé inknok , u z e r e -
l e t l e i u k o e k ? E g y n e m e s h a r c i k a n á r i 
'elbájoló s z é p énekéve l , í uvo lasze r t t 
fu t ama iva l é s t r i l l á iva l , l e g t ö b b e s e t b e n 
löbb ő r ö m e t s z e r e z m i n t a k á r m i l y e n 
uiáí a j á n d é k , m e l y n e k c a a k p i l l aua loy i 
varázsa s z o k o t t l enn i . A l e g v á l t o z a t o a a b b a n 
önekló va lód i nomea h a r c i k a u á r i k 
b e s z e r z é s é r e b i z a l o m m a l a j á n l j u k J o n e 
L. a s szony v i l á g h í r ű k iv i te l i c é g é t St . 
A n d r e a s b e r g ben H a r z . A m a d a r a i t nzé t -
k ü l d é s e m é g a l e g n a g y o b b h idegben i« 
veszély né lkü l t ö r t é n i k , é s e g é s z s é g e s 
m e g é r k e z é s e i k é r t a cég k e z e s s é g e t vál lal . 

ANYAKÖNYVI HÍREK. 
H a l á l o z á s o k : 

— december 20-tól 27-ig — 

Pola i Apol lonia r . k. 3 é v o s : t o rokgy ik . 
l í i c k a i Józse f r. k. kocs i s 87 é v e « : k é t -

h e t y ü sz ívb i l l en tyű e l é g t e l e n s é g . 
l l i l c Bo ld i z sá rod T o t o l a Mária r. k . c ipész 

f n e j e 27 é v e s : t üdógOmókór . 
Kálovics L á s r l ó n é F a r k a s Ka ta l in r . k. 

4G í v e s : b á t g e r i n c a o r v a d á s . 
Z a k ó c s J á n o s ág. ev. fö ldmives 6 0 é v e s : 

vuaelob. 
B á l o i H e u r i k n é l l o r v á t h Anna r. k . 

va 'Ul i l iazl n e j e 3 7 c v c a : e m l ő r á k . 
H e r c e g J á n o s i f jú r. k. 1 óráa vele s z ü l e -

te t t cyengeHÍg. 
Mjtuthnfi r Ignác izr. s z a b ó 72 é v e s : m á j r á k . 
M i d e r m a i e r Anta l r . k. b á n y a m u n k á s 57 

é v e s : t ü d ő ' o b . 
S t r ó b e r J á n o s r. k. fö ld tnivos 6 5 é v e s : 

t ü d ó g ü m ő k ó r . 
Kene-<y F r a n c i s k a r . k. 6 é v e s : k a n y a r ó . 
Üzv. N é m e t h G y ö r g y n é BZUI. H o r v á t h 

F r a n c i s k a r. k. s z a k á c s n ő 5 6 é v e s : 
s z í v b a j . 

W á g u e r F e r e u c r. k. ü g y n ö k 4 0 é v e s : 
t ü d ő t á g u l á s . 

H á z a n s á g o t k ö t ö t t e k . 

— december 20 tói 27-ig. -

Kohn M á t j á s m a g á n h i v a t a l n o k K o p p s t e i u 
I r é n n e l . 

S i t tge r Zs ign ioud k á r p i t o s S t e r n Rozá l i a 
v a r r ó n ő v e l . 

V r á n c s i c i J á u o a ' s z u b ó P e r g e r Már i áva l . 
i> 

Születések: 
— december 20-tól 27 ig. — 

Kálov ics L.ÍHZIŰ f ö l d m i v e s : R o z á l i a . 
Pe tő6 JózBef kocs is : Gize l ln . 
Vtíber J ó/.tseí i m p s z á m o a : Már ia . 
BF.kotiyi I s tván m o l n á r : l i r z s é b e t . 
Antal S a l a m o n vasú t i m ű v e z e t ő : ha lva 

s z ü l e t e t t g y e r m e k . 
S k e r g u l a Gyu la c i p é s z : I l ona . 
I lóber Lő r inc h i v a t a l s z o l g a : M a r g i t . 
Soós Lász ló BÖrgyári m u n k á s : J á u o s . 
H e r c e g J á n o s ÍÖldmiveB: J á n o s . 
Mohi F e r e n c v o n a t v e z e t ő : B é l a . 
Magica F e r e n c m a g á n t i s z v i s e l ő : R ó z a . 
Mezgár József va sú t i c s o p o r t v e z e t ő : ha lva 

s z ü l ö t t g y e r m e k . 
T ü s k é s S á n d o r vasú t i m u n k á s : L á s z l ó . 
Kereti J ó z s e f honvéd ő r m e s t o r : M a r g i t . 
Bogdán Józhef va su l i m u n k á d : Alo jz ia . 

I R O D A L O M 
— M a g y a r m ú ' a p o k . A . K ö n y v e s 

K á l m á n * m a g y a r m ü k i a d ó t á r s a s á g i l lusz t -
r á l t k a t a l ó g u s b a n a d t a k i a z o k n a k a 
k é p e k n e k é s d o m b o r m ü v e k n e k a j e g y z é k é t 
a m e l y n e k r e p r o d u c l i ó i a vá l la la t r évén 
exorozhe tők m e g . A k é p e k k ő z ö t t cöak 
n é h á n y van i degen , a több i mind maRyar 
müvéBz m u n k á j a . A f ü z e t m á r a z é r t i s 
é r d e k e s , m e r t m a g y a r k i a d ó m a g y a r 
nye lven i lyet m é g n e m a d o t t ki. Ez a z 
e l ső a t a r t a l m a s s á g a g y ö n y ö r ű , m ű v é -
sz ie s k i á l l í t á s a a r r ó l t a u o s k o d i k , hogy a 
t á r s a s á g s i k e r e s e u ve r s eoyez a kü l íö ld i 
m ü k i a d ó vá l l a lkozásokka l . Az i l l u sz t r á l t , 
k a t a l ó g u s t n vá l l a l a t ( B u d a p e s t , V I I I . 
K e r e p e s i - u t 1 7 ) k i v á d a t r a m i n d e n m ü -
b a r á t n a k s z í v e s e n m e g k ü l d i d í j t a l a n u l . 

— A z U j I d ő k , a m a g y a r közöneég 
k e d v e s s z é p i r o d a l m i k é p e s h e t i l a p j a , m o s t 
kezdi a nyo lcad ik eBztendőt . Do a z t Be 
Í g é r e t e k k e l . N y o l c év óta , m i n d e n hé ten 
j u a s o t s z e r z e t t huz^á , hogy n e a h o l n a p -
pa l b i z t aa sa o lvasói t , d e hogy v é g z e t t 
m u n k á j á r a , a t e g n a p r a h i v a t k o z h a s s é k . 
Az a v á l o g a t o t t kia s z e r k e u r t ő s é g : L y k a 
Károly . Malonyay . P ó s a , T á b o r i i é l ü k ö n 
H e r c e g F e r e n c , a Bt iné t j a v á t t e r m e l i éa 
uzedi össze a n o a k a m i t a m a g y a r l é l e k -

k e l m a g y a r u l i rnak , r a j t o l n a k , f ö a t e n e k , 
m a c a p a á g . I r o d a l m i k i s é r l e t e x é a n e k , n y a -
k a t e k e r t m o d o r n k e d é a u e k n e m j u t he ly 
az U j I d ő b e n ; a k ü l ö n ö s t ő l é p p a n n y i r a 
ó v a k o d i k , m i n t a m e n n v i r e m e g b e c s ü l i az 
p r e d e t i t ; c i k k e i b e n és k é p o i b e n egyfo r -
m á n a t i s z t e l e t , a z e r ény , ' a nobi l i s izlée 
k i e l ég i t éaé ro t ö r e k s z i k , ez t k í v á n j a k i -
e l ég í t en i e r e d e t i a í o r d i t o t t r egénye ive l , 
e lbeszé lése ive l , k r ó n i k á s c ikke ive l , könyv-
és sz ínház i b í r á l a t a iva l , ö s s z e s a k t u á l i s , 
a p r ó s á g a i v a l . Ke re s i az u j hango l , a f r i s s 
t a l e n t u m o t , d e i sko l áza t l anu l nye r sen n e m 
b o c s á t j a o lvasói e lé . N o m k a c é r k o d i k a 
közöuségge l , — d e min t edd ig , h ű s é g e s 
b a r á t j a a k a r lenni a k ö v e t k e z ő e s z t e n -
dőben ia. 

J a n u á r b a u m i u d e o e lőf ize tő t e l j e s e n 
d í j t a l a n u l p o m p á s k é t sz inos k é p e t kap . 
N e o g r á d y két gyönyörű a k v a r e l l j é o e k : 
. J ö n a p l e t y k a * és „ I t t a p l e t y k a * m ű -
vészi, sok az inben k é s z ü l t a o k s z o r o s i l á s a i t . 

A h p k i a d ó h i v a t a l a ( S i n g e r és W o l f -
ne r , B u d a p e s t , András sy u t 1 0 ) sz iveaen 
k ü l d m u t a t v á n y s z á m o t a n n a k , ak i az 
e lőf ize tők so rába a k a r l é p n i ; n e g y e d -
é v e n k i n t 4 k o r o a a a z ú j s á g á r a . 

— l í l r t o k r e n d e x é s e k clm a l a t t Kr isz-
t inkovich E d e fö ldmive lésűgy i minlszLeri 
o sz t á ly t anácaos to l lából n a g y é r d e k ú köz-
gazdaság i m u n k a jo lon t meg a P a l l a s 
i roda lmi r é s z v é n y t á r s a s á g k i a d á s á b a n . A 
118 o lda l ra t e r j e d ő a k é t t é r k é p m e l l é k -
le t t e l e l l á t o t t könyv ar ró l a t a n u l m á n y ú t -
ról s zámol be, me lye t sze rző , a f ö l d m i -
velésűgyi m i n i s z t e r megb ízásábó l e z év 
őszéu a z o s z t r á k , b a j o r , w i i r t i e m b e r g i és 
baden i b i r t o k r e n d e z é s e k i s m e r t e t é s e cél-
j ábó l v é g z e t t . 

Szer/crjtztőat'ff.- ^ 

Dr. Villányi Henrik, felelői szerkesztő. 
Kiadó: If}. Uajdits József. 

V J E G r Y J E S . 
— KCla< használatra. Teatréazek fájdalmai, 

csúzos éa közvéoyes bajok éa mindennemű g ju la -
dáiok a „ M o l l - f é l o f r a n c i a b o r s i c B i " -
,xel gyógyíttatnak bíxtoaikerrel. Kgy üveg ara 
1 kor 130 fill. Szétküldés naponként utánvételtől 
Moll A gyógyszerész cs. és kir. udr. szállító 
á lu l Bécs, I. Tuclilaubcu 9. A r jdéki gyógjixer-
(árbao éa ADJjgkerokedésekbea határoxoltan 
M o l l - f é l e lcétr.itmiuy kérendő a* 5 gyári 
jelvénjörel és aláírásival. 

N y í l t t ó l ' 
Ai o rovat alatt körö t tekér t nem vállal 

felelősiére! & szerkesztőséé 

VoHe, l i u c y h ó l y a e , h n g y d a r n é s a 
k ö s z v é n y b i i n t R l m a k e l l en , t o v á b b á a 
l é g z ó én e m é s z t f t a l s ze rvek h u r n t o n 
b ú u t a l m a i n á l , o rvos i t e k i n t é l y e k á l l a l a 

L l t ü l o n - f o r r á s 

SALVATOR 
s i k e r r e l r e n d e l v e les*. 

H n « j h a j t ó h a t ő B U l 

Kellemes ízűI 1 Kőcnve.n enéizliieló 
Kapható áir&nyrixkerefikedétekbcn éa 

gyígygiertárakban. 
A Sal7a!or-íorTÍa igazgatÓBág* Eperjeíen 

E«y a k ö z j ó t , i l l e tő leg még mii) 
d i g k e r e s e t t , i smer t g y ó i t y s z e r g y ó g y -
e r e j é r ő l a . k ö v e l k e z ö h á l a n y i l a t k o z a t 
BZÓI l e g é k e s e b b e n : 

Bizonyítvány. — Alnlirt hUA« köazó-
netet mond a Wilbelm Ferenc gjég)'-
azeréiz úrtól Nennkircben Bécs melle'tt 
kért i póau utj&u kapott Wilbelm-félc 
antinrthritikni éa antirhenmatiktii tcáL 
ÉÍ teljes hal iat gyakorolt, éa pedig midőn 
a felét eihaazuMiam, körülbelül 8 nap 
ulkn csillapodott as a borsaació rbcuma-
tikua lájdalom, mely a bal caipőm (a 
lábamban volt, s mely már majdnem 3 
hónapig tartott, álmatlan éjjeleket oko-
zott éa miudeo orvosi mernek dacolt, 
ugy hogy én az ágyot elhagyhattam a 
házi teendőimet régezhbttem. — Minden 
Ily betegségben azenvedóuex ajánlom 
eacn olcsó éa batáooB Wilhelm Ferenc 
gyógyszerész ur Ncunkirchea - Béca 
mellett rérüizt i tó teáját . ' 

Tisztelettel 
l í ubor B a r b a r a asizony Bznm Röiali , ' 

Aeich h'eatcabach, K&ntin ZCrícb. 
Scliweis, 1901. február hó 10 

Z A L A I K Ö Z L Ö N Y 

HIRDETÉSEK. 

n e kló k a n á r i k 
St . -Ardroaaberg, 

legfinomabb törzseiből 7., 9, [5, 18 koroniirt 
és feljebb^ szctküld a rnir 28 év 
ótu fcnnUI* 

JONE L. asszony 
ozelölt Maschke, 

s z é i k i i l d é s i ü z l e t e . 
Árjegyzékeke: számos ktiszónö nyilatkozato-
kat Ingyen a „Zalai Közlöny" kiadóhivatala 

arétküld. 

T D A D A M tápláló éa erőaltfi szar, a leg-
1 n U r U l N jobb éa legolctóbb fehérnye-

kéacitmény. kapható a köretkező alakokban : 
r r n A " D A VT por-alakban, a huslegláplálóbb 
1 n u r u n ré«ze,tisz:a.reliírnye,6telekhez 

keverte tápláló prejQkvt BokBcvroisu fokozza. 

VAS-TROPON : 
fehernye tzomerŐBÍtö batésAC^A verszegényaéfl, 
aippadtaág, ideggySnoeaég legjobb crvosBrcre. 

TROPON-CACAO Ü ^ T 
aieret UpUlrbb, mint a közönséges cac&o, mely-
n k lepSunma fajiájAvabl.l kéajül. 

TROPON GYERMEKTÁP-
r T Q T T ^ 0 legtartalmasabb «• a lecuirgbizlia-
L I O Z J I lóbli gyerniektiplAlék. Kgyedöli 
igazi pólBzere az anyatejnek. t^agy l'ropon 
(febfrnye) tartalma kövelkezlébL-n tápláló ereje 
ungyobb, tniu; minden mAs tápliszté. 

Kapha tok minden gyógysze r t á rban . 

1901 . D E C E M B E R 2 8 án. 

Fc r f i&k i n g y e n k a p n a k . 
olyan uj találmányú orvo»Agol, racly az clcentett 
erüt újra meghyita, l'iólinnomagot s egy szíti 
uluülas könyvel jioslAn, júl Ijeciomagolys. ingycu 
kApjiik niimlaink n kik érlc irnnk. Ez a lcyt'á-
mulilraiuéltóbli cswlaorvossájj, mely megmenten 
ezreket. .1 Wlk fiaialíiori kihAgá.»iik folytán nemi 
liaj.íkba..> flifili.be.,, valamint elvesxitctt férfierő-
tcii szenvednek. Ez o k b ó l elhatArOzU az: intézet, 
liojjy. c«y ingyen oivoságot magyarázó l'vtiy«vei 
cgyi.lt uiliidcókilick ingyen killd. iCttcl a lii/.iwi-
vossággül .1 Iwj otthon gyAgyithnlú, s mih'lszuk 
n kik a fulilkuri kihágás.>ktiúl ?járiuaió némi 
bajokbsn, szellemi elgyöngUlésl>ai,vagy krúnikut 
liajokhan ;zenvcdiick, otthon >;yógyilhaljnk magu-
kat. Ez a gyigyíxer közvcIeilrnUl aiok:a a szer-
%ckrc hat, n hol a megerősödés szükséges c?>udá-
h!0< eredménynyel p'ögyltja az evek óla tartó 
l'L'tegsigckct. öicgy flnlal egyaránt irha! iitate 
Medical livstitutnak at alant jelzett cimre, a hon-
nan a csomagot rögtön clItUluik. Az iutézet leg-
iiikátili azokat ukaija nicginciitcnl, a kik kezeiéi 
frljiliiSl ar i>tihoiiu|t«l nsin hagyhatják el. A 
próhacMjinag '/nteginutütj i, hogy mily könnyen 
kigyógyítható* obbí.l & reiteneics bajból otíhon. 
Az Iniezcj^kivclitlt nem lc»z. Min.tcilki irlvat crelte 
bárhonna|i ínsj^arul, intre titoktaitá* melleit posta-
fo;duItával~így ingyen c>on:ag orvosságot kap 
magyarázó könyvvel együtt, Írjon még ina. A 
csomag oly szépen be van csomagolva, hogy a 
tartalmát senVisem' fogja megtudni. A levelet igy 
kell címezni: State Medical Instituté, 17 Elektron 
llulliltng. Kort NVayne, Ind. Amerika 

A levelek mindig bérinentssiiruiir.k. 

APRÓ HIRDETÉSEK. 
Két egísz uj Habltí-íéle pcdlíl-

t • H I t . 1 t , O VI 
o l c i ó árírt e l a d ó , v a g y h a v i 4 f o r i n t é r t 

bőrbe vehető. Bővebbet 
ifj. Wajdits Józsefnél , 

N a g y K a n i z s á n . 

P e d á l n é l k ü l i c i m b a l m o k á r a 6 5 í r t . 
H a v i b é r ö s s z e g 2 f r t 5 0 k r . 

Köztudomású, hogy & Richter-fóle 

HORGONY-KÖÉPITÖSZEKRÉNY 
a gytrmekek kedvencz játéka é* a legjobb, amit gyermekeknek 
játék c< fuglalkozlatószerUt ajándékozhatunk A Kicbter-téle IIwrgOny-

Köípitösickrények mindenült kltüntetvo leltek, legutóbb 
Párizsban 1900-ban: ax arany éremmel. Most a 

Hor&nny HÉpifcekrÉuy 
hozzávA>irlá>n Állal is tervszerűen ugy kiegészilhetük, 
hogy a régi é» uj izélirépynyel pompis kőhldsinc:ok 
felállithaiók. 

A Mnigony-Keepliösickrenyck —.".*, I.ftft, 3—, 
n.áO, 4.SO ö e^ésíen 10 korona. «ü: nmnfelflli áron, a 
Morgony• 11 idépitüszekrények pedig 3 koronától feljebb 
minden finomabb játékszerUzletben kaj.liatük, azonban a 
lliirgony--védjegyre Ugy'éljUnk éa mindért Köípitüszck-
réiiy „Horgony" nélkül mint utánzat visszautasítandó. 

Uj. Uichler-féle tUrelmi Játékok: ,Hideg>ér*, 
• Mind a kilenczot', .Sjihiux*, ,Manö,* >VilUinbáriló* 
.Uaragtörö- síb. l>ural.ja 1" ül tér. ValAdi cs=k a ,llor 

Igony. védjegygyet. 
I A ki gyeru;ekeket akar megajándékozni, az ho-

zassa ineg magának azonnal a; alant jegyzett czágnek uj, gazilu^uu illusztrált »rjcg)-«ikét ; a lickUdet 
ingyen ét bérmentve történik. 

Királyi udvaii és kamarai szállítók: 
R I C H T E R F . A D ÓS T . KlsŐ osztrák-magyar császár és királyi szabadalmazott Köépiiö-

szekríny-gyAr: Bécs, I. Operngttsse Irt. 

SS? . : 

HIRDETÉSEK 

f e l v é t e t n e k e l a p H 

H ^ l ? . j . 
| ^ k i a d ó h i v a t a l á b a n . í í 

J 

; S e l i n l c k H e n r i k 

HIRDETÉSI IRODÁJA 
I Becs, 1., WollieiiB ll> íöldszint és I. emelet 
\ Alapíttatott 1873 3 Telephon 8ö9. 
! A ci k. postatakarékpénztár CleariDg-szám-

lAja 804. 816. 

i ajánlja mzgát hirdeféti meRbizáaok gyara 
( é l oloté elintézésére bol-6a KülfSIdi ojiágok 

réazéfe. 
\ Szaktaniosok, hirdsiési fervezatek, á r a i a -
\ báaok dijoenlejcn. 
\ Legnjabb nagy hirlap-árjegyzik hirdetőknek 
J lojyea á i bérmentve. 

| Saját- gyCJjtemónyes-hirdető 
J rovat a 

| „Kese Frt is-Presse" ís „Scott Wr- TagMall" 
| hírlapokban mindenuemQ hirdetés résxérr, 
} iniut: AdAs-véttli közlések ninden Ozlst-

ágnak, Tára, kápvitelsll. Ogynőki, ál'áat-
kereaö, ajánlati hirdetések atb. 

K u k o r i c a - m o r z s o i ó k 
k é z - éa e r ó h a j t á s r o , cgyeze rü ÉA k e t t ő s a z e r k e z c t t q l , PZÜIOIÓVCI ÉA sze le lő né lkü l 

Gabona-rosták, 
Konkolyozók ( t r i eurök) ; 

kézi keze lés re MKIÓ 

Széna- és szalmasajtók 
í akvően ?agy kocs i ra sze re lve , 

Szecskavágók, 
• szabada lmazo t t keoőgyürUs görgő c s a p á g y a k k a l , I g o n b ő n n y f t j f t r ü s f l a l , 

kö rü lbe lü l 4 0 ezár.alék e rőmegtakar i t áM me l l e t t . 
R é p a - é s b u r g o n y a v á g ó k , D a r á l ó k , T a k a r m á n y - f ü l l c s z t ő k . 

Szállítható takarék-fözö-üstök takarmány 3tb. részére 
románOorott vagy jománc nélküli betétöltökkel, nyugvó hflyzeiU vagy izálliiható, marha-
takarmány és burQonya főzésire éi fDllesztésére. tzkmos mazö- és hazigazdaiágl 

célokra etc. továbbá 
C s é p l ő g é p e k , j á r g á n y o k , a c é l e k é k , h e n g e r e k , b o r o n á k . 

„ A G R I C O L A * s o r - v e t ó g ó p s i c (tolókerék szerkezettel) 
m l u d e n n e m ü Yeteméuy s z á m á r a , t á l t ó k e r e k o k nélkül d o m b o n avagy aikon 

a l k a l m a z h a t ó . 

Önműködő, sz&badalmazott permetező készülékek, a tormáncs 
és szegecs kiirtására, és a gyümölcsfát megkárosító rovarok 

pusztítására, és a peronospora kiirtására 
l e g ú j a b b szerkezetben készítenek és szállítanak 

M A Y F A R T H P H . é s T á r s a 
o s . é s k i r . k i z . s z a b . g a z d a s á g i g é p g y á r a k , v a s ö n t ö d é k é s v a s h á m o r m ű v e k . 

Map. 1S72 B é c s ,11/,, T a b o r s t r a s s e 71. 8SO 

KitüutetTe több mint <50 araliy, ezQat és bronz éremmel, az összes nagyobb kiállításokon. 
Részletes árjegyzék és Bzimos elöimerő levél ingjén - - Képviselők éa Tiszont 

1 elárusítók kerestetnek. 

Mindazoknak, kik a gyomor meghűlése, vagy túlterhelése, rosír. nehezen cmé-si'.helö, 
nagyon meleg, vagy hideg ételek élvezete által, vagy rendetlen cletiiiOil küvetkezieben 
gyOmoclteteg^gel, mtul 

Q y o m o r h u r u t , g y o m o r g ö r c s , 
G y o m o r f á j d H l o m , n e h é z e m é s z t é s , v a g y n y á l k á s o d á s t k a p t a k ajlHllunk 
egy kitllnö líáziizen, melynek kitűnő hatisa már évek óta ki ven próbálva. Ez a 

Hubert, Ullrich' féle növény bor. ; 

| | Eion növénybor kitűnő, gyógyhatásúnak talilt füvekből, j ó borral van készítve éa I 
I erősíti, életre kelti az ember emész tő szervezetét . — A rövinybor megakadá-
|| lyozza az emésztési zavarukul és előniozdllja az egé izsé f i e s v«ir u j j aképrődé ié t . | 

A nöTényborl hlejekoiáii használva, gyomorbetegiégek liieg a cslrájuklmii c t f t j -
latnak. Synijitomák mint: Föfájit , íclbűfCVges, gyomoré(e>, trlfi»vóilá>. r.i»s:ut|4i báuyáss*l, 
melyek ehronikus (idős) gyomorbeiegségeknel oly gyakran előfordulnak elmúlnak 
néhányszori iváj után. 

Q ^ l r r ^ b - ^ H Á c 4 s c n n c k kellemetlen következményéi, mint szorulás, kóüka, sziv-
a z e > C r C K e a e S dohogás, álmatlanság, valamint véitolulás n májban, epében ii 

a nagy Zsiger-érhen (Arany-ér bantalmnk) a nflvénylmr állal gyouan megs:tlntelnek. A 
nóvénybor megizür.teti az emészthctlenséget és künnyil székelés által eltávolíttatnak a 
gyomorból és belekből alkalmatlan részek. 

Sovány ,ha lovány kinézés, vérszegénység,elerőtlenedés, 
legtöbbször a rossi emésztés következményei, hiányos vérkcpíildés és a máj beteges 
állapotáé. ritvágyhiánynál,: Ideges l.ágyadtsag e> io»»z keilélyhangulal, lővAtltiá főfájások, 
fiWbn í j jelek köveUezlében ily egyének lastan egc.xui. etpuwl útnak. C^T NV.vrnyt or 
az elgyöngült életerőnek uj lüktetést ad. B J T Növénybor fokozza az étvágyat, az 
emésztést és táplálkozást előiuozditja, elüsegiti az a:iyagc»crél, gyorsilja a vérképzüdéat, 
megnyugtatja a feldűli idegeket é> iletkeUsel szciez. Síimtolau clismctci ci liilanyilv&-
nitáí igazolják ezi. 

Nrtvénybor kaphatő 3 és 4 ko.-oniérl a Nagykanizsai, Ujudvarl, Kií-Kűunromi, 
Csákányi, Nexnes-Vidi, Tapsonyi, DObönyel, Nagy-llajouit, Felső-Scgesil\ Csurgói, 
Uerzenczei, ü'ólai, I^grádi, AlsO-»omboruí, Kotoiii, Muis-Csányi, Rálkai, I'odiüreni, 
Szelnicztti, Als6-L«ndvai, l'ikai, llak.si, Novil, Itaki, l'filrtskrl, l'aewt. AUó-Kajki, 
Nagy Kádat, Kéthelyi, Marc/alii, Ka;iosvári, Nagy-Atátli, Tarányi, Virjei, St.-Gcurgeni, 
Kalinovaci, N'ovigradi, Kaproncai, Perlaki, Csá'<toiny:ii Varazsdi *lb. gyógytáiakhan és 
lit<zerUzlctekl>eii, é» as osztrák magyar monarchia Icglűbb gyógytárában. 

A kanizsai gyOgytázak J és több Üveg nCvcnybor rendelésűéi uredell 4tak melleit 
küblik szét mindenüvé n monarchiában. 

i tógT U t á n z á s o k t ó l ó v a t i k . " j p Q 

I Kérjenek csakis 

u ' '.̂ Ü1 Ullrich' téle növénybort. gfy— 
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Z A L A I K Ö Z L Ö N Y 1 9 0 1 . D E C E M B E R 2 8 i n . 

N y n v n l y n t S r c s . 

K i a e b í z k ó r b a o , g ö r c s ö k b e n & m i s 
i d e g e s á l l a p o t o k b a n m e n v e d , k é r j e n e z e k -
r ő l b r o c h u r á t . I n g y e n és b é r m e n t v e k a p -
h a t ó S c h w e n e n A p o t h e k e , F r a n k f u r t 

a l M a i n á l t a l . 

M i a 
S c h a p i r o g r a p h ? 

SoBapiragrapb b a U r o m t a n t a a k u o r o i l l A kó-
u Q l f k í e i f i l e í« n i n M n y a i t t i t * . 1U.OOO «trh. 
h n i n i l a t b f c o . ' A r a 30 k o r o n a K i i i n i i r a tgj 
S h a p i r a g r i p b i t p r í l ) . h a a i o i l a t r a 5 m p r a kol 
dok é l nem mrgfe l t l f i e x i t i e o caak b í r m e n l e . 

v i i i i i k Q l d é l l ig^nj leV. P r o a p a k t i u o k logyea. 
Fr í t r Pata). Bpec ía l f c í cba r t f a r B u r o a n - A n l k e l 

W i e n , 1 , U e i o r l c h i g a n e J -

Ö L I J A J ! K ö h ö g é s , r e k e d t í é g é s 
o l n y n l k i s o d i s o l l e n 

g y o r s é s b l i l o s h a t á s n a k 

É l j e n t 

M e g f o j t ez a z 

á t k o z o t t k ö h ö g é s i 

a z é t v á g y a t n e m r o n t -

j á k é s k l tUnö izüek. 

D o b o z a I k o r . é s 2 k o r . 

Próbadoboz 5 0 fillér. 

F 5 - éa BiÉtknldfai r a k t á r : 

„ N Á D O R " 

G Y Ó G Y S Z E R T Á R 

Bndapeat, VI., Y á c i - l i r u t 17. 

E g g e r m e f l p a s z t l l l a 

c s a H a i D a r M ü a t í J l l o l i . 

l a p h a t ó N a g y k a n i z s á n : B e l u s L a j o s . P r i g e r B é l a , R e i k G y n l a 

ó s C s á k t o r n y á n : P e t ő J e n ő g y ó g y s z e r t á r a k b a n . 

m e l y e k m á r é v e k ó t a j ó k -
n a k b i z o n y u l t a k éa h í r n e v e s 
o r v o s o k t ó l , m i n t k ö a m t t 
h a l h a j l ó f e l o l d ó s t e r 

a j á n l U t t f t t n a b , _ 

ar. e m é s z t é s t n e m z a v a r -
j á k t e l j e s e n á r t a l m a t -
l a n o k . C u k r o z o t t m i n ő s é -

2 ü k k ö v e t k e z t é b e n m é n g y e r m e k e k á l t a l i s s z í v e s e n b e v é t e t n e k . 
E r r 1 5 p l l n l á t t a r t a l m a z ó d o b o z 3 0 , e g y t e k e r c s , m e l y 8 d o b o z t , 
t e h á t 1 2 0 p l l n l á t t a r t a l m a z , c s a l i 2 k o r . 2 k . 4 5 f . e l ö i o g o s b e k ü l d é s é n é l 

e e y t e k e r c s b é r m e n t v e s z á l l í t t a t i k . 
I # £ n l i m i / N e u s t e l n F . h a s b a j l ó l a b d a c s a i t . C s a k e k k o r 
r v n n ü u r i l x v a l ó d i , h a m i n d e n d o b o z h á t u l j á n a m i t ö r v é -
n y i l e g b e j e g y z e t t . S z e n t L i p ó t " v é d j e g y ü n k k e l v a n e l l á t v a 
vü rOs f e k e t e n y o m á s s a l . A m i t ö r v é n y i l e g v é d e t t d o b o z a i n k 
u t a a i t á . a i n k é« c s o m a g o l á s a i n k o n P H I U P T ' S N E U S T E I J Í 
A P O T H E K E U a l í i r á i o a k k e l l l e n n i . 

N E U S T E I H F Ü L Ö P 

. S i e n l - L i p ú l b o z ' cimeolt g f ó g y a a e r t i r a Z . K. \ 
IVIKS. 1 . , F l a n k e t i g a t t a e 0 . 

l U k i i r N a g y - K a o i c i t o : BBL11N l i J B S é . 1IKIK UVUt.A g j O g j . z c r í i z e k n É I . 

D a o Q 3 0 Q a n a a o 3 a a 3 o a Q 3 3 2 0 3 0 o a a o D a a a a a 3 3 a a a a o 3 a 

C S . i s KIR. U D V A R I S Z Á L L Í T Ó 

H E I M H •BP5 

ffesfi t i - Á f r / y f i é Á ^ ^ 

HEIM fele fo ly lonégő-szabályozó.-szel lőző kályhák T O B B M / J V T G 5 . O O O H A S Z N A I A T B A / / . U t á n z a t o k t o l M E I D I N G E R - O F E N 

óva intünk ^ H . H E I M Í ] u t a l á s s a l a z i l f 

álló védjegyre 

J F o l y l o r t é f / ö k a s / t / a r l / ó / c 

KÖZPONTI F ÜTÉSEK 
MINDEN RENDSZERBEN, 

M/NDEN TÜZELŐ ANYA6/VAK EÜSTME/VTES TÜZEIÉSSEI. 
E G Y K A N D A L L Ó T Ö B B H E L Y I S É G E T F Ü G G E T L E N Ü L B E F U T H E T . 

S x e / f a z f e / é s i b e r e n d e z é s e A , 

M I N D E N N E M Ű S Z Á R Í T Ó B E R E N D E Z É S E K . 

N Ö V É N Y H Á Z I F Ű T É S E K . 
l e g y o é ó r e f e r e / r c s / J A . - f s o s p e / u s o Á é s Á ö / f s é g y e f é s e f i 

i n g y e n é s b é r m e n f v e . 

BUDAPEST , THONETÜDVAR 
E R E D E T I B E N K A P H A T Ó K - R - B É C 5 , O B E R - D O B L I N G . 

C S A K I S G Y Á R U N K B A N B É C S , I . K 0 H L M A R K T 7 . 

FI01 — ' VAGY FIÓKJAINKBAN. P R A G A . H Y B E R N E R G . 7 . 

G ^ A N D P R I X 

P A R I S . 
1900 X 

C H O C O L A T 

S U C H A R D 
X C A C A O 

JiSZTflSAGÉRT 
K E Z E S K E D E M 

K Í T Ü N Ő M I N Ő S É G . 

• Q o o o o a o ü a a o o o o o o o o o o o D o a a o o a a o o Q Q D O o o o o o a o 

Ú j d o n s á g ! 

B U D A P E S T , 
Y H , E r z s é b e t 

körút 5 0 
e e é « u j Bíor-
kezctQ sérv-
kö tő t t a l á l t f e l , 
mely a leg-

— m o d e r n e b b 
U t á n z i s el ten r édvo 1C307. s í . t echn ika i r iv-

m&nyok kftzöl t , orrQfli k a p a c i t á s o k szer in t , a 
legclaól.b he lyet fog la l j a cl éa c téren a leg-
töké le tesebbnek bixooyuHt F c a t neveze t i cégnél 

az összes be tcg ipo láa l c i kkek? 

k ö t s z e r e k , g u m m i á r u k 
• l b . a legjobb minőségben j u t á n y o i a n b e i z e r e x -
betök. t ^ Nagy képes á r | f g y z é k ingyen és 

bérmentve ' • o 
(Fent i c imre ügyelni t ess f tk ) 

X X X X X X X X X X X K X X 

i l o r c H Ü v c k 

j ó t á l l á s s a l k e m é n y e d é i , l y u k a c u o a o d á s é s 
l ő i é k e n y a é g e l l e t i . 

Ci. éa k i r . u d v . B z á l l i t ó k . 

B f c a B n d n p e K t 
I. ScTiottouring 6. VI . Andr&isy-ut 2 0 
M i n d e n p i n c ó B z o t l e s z k ö z , B z l v a t t j u k 

« t b . k e l l é k e k . 

M i n í á k é a á r j e p y z é k e k i u g y o D é s b é r m p u l v e . 

X X K X X H X X K X X X K t t 

m 

\i 

\i 

v 

A R í c h t o r - f ó l o 

Lmiiuení. C s p s . m m . 

Horgony-Paln-Expel lor 
egy regi kijirúbált lu'tziszer, a moly 
nii'.r több mint 33 é r úla JIIG -̂
bÍ7liatóktlörzsíiIésGlftlkalma7tntik 
kíuí is jBtl , e m a i l éa aegbalhtksiL 
I l l t é s . Silányabb utánzatok miai t 
l • t-tívánárltwlioró valósak le-
pyiink és cfir.kis eredeti fivojjekot 

á r k m a It-ptabb gj 'óffrszertárban 
kapható. Főraktár? Török J d w e ! 
Rvógysícrósznól Bndaposteo. 

R i c h t o r F . A d . é s t á r « a , 
cii««. t i kir.udvari nkUItík. 

R u d o U t a d t . 

x x u * x * * * n * n u * x 

16 é > o l c s ó ó r á k , 3 
é»í j d t t i l U u a l p r i . i t TerSknelc 

K O N R Á D I a N O S 
i r a j y i r a 

araay, t z l l i l i i i k i z í r áruk 
• z t l l l K . b i z a 

BRÜX l O i e h o t i í i s ) 
Jó a i c k e l . r e m . ó r . Irt 8 . 1 6 . 

Valódi « f l i t -rem.-óra f i t . Í J O . 
T a l í d l esOtt lánc I r t I. SO. 

Niekel íbr t -n iö éra írt. 1 95 . 
Cöfiem a cs é s le. birodalmi c iuerre l 

vaa kittlatetve, t i i n i t a l a n arany, « i a t t 
k U l l i l i s i érem valamint c i e m y i e l i ime-
tó-levél ran birtokomba, 
" t i árjegyzéket l o j y e u ékbéim. 

8 
Z . K . " / . . 9 0 1 MOLL SEIDLITZ POR 

» k k o r v a l ó d i a W . m i n d o g y i k d o b o * 
a l i l r á s á t t f l j i i e t l f e l . 

M o l l A., v & d j e g y ó t éa 

A H e t i A . - f é l a S e t d t t t i - p o r o k lartós gyégyhaUsa a l egmakacsabb g y t a e r - és a l -
l a s t b i n t i l n a k . gyomor ínres <s gjöraorhóv, rflgxött s z é k r s k e d i a , mAjbintaloin, v a r 
Ulaláa, aranyér éi a l egkí lhnböxöbb nOi b e t c g i é g j k e l len, e j e l e s h i s i s t e r n e k 
év t i i edsk óta mindig n a g y bb »lterjedést sxerxett . — Ara egy l«p ' s o a i t e l l ar»-

datl d o b a z n a k 2 k o r 

H a m l » I t á a o k t ö r v é n y i l e g f o n y i t t e l n e k . 

r M O L L - F É r E ~ F R A I M C » A l 
B O R S Z E S Z E S S O 

P e a W a k k n r V f t l í d i mindegyik Oveg MOI<L A. t é J j c g y é t lüntHtj tel 
U $ a K a K K O r v a i u u i , ^ M i l , r 7

W l r « t a W a t t a l tan xárta. A M . l l - f é l a 
franozl* baraxeaz i a t6 novocetocoa mint ri |dalomoal!lapit4 h fd8rz»5 le i l ax«r 
kösxréDy, csuz és a meghűlés egyéb kArctkesményoinól tngisradrutcsebb népixer . 
- Egy í s o z a l t eredeti Oveg ara I kor. 9 0 flll. 

MOLL Gyermek szappanja. 
Legfinomabb, legqjabb mödsxer íxerint készí tek gyermek és hölgy íxappan 

a b í r okszerű á p o l á s i r a jjyorBOkek é s f e l o l t t c k r ó a i i r a . 
Ara darabonktnt — 4 0 flll. Őt darab — I kor. 8 0 flll. 

Minden darab gyermek-szappan Moll A. védjegyével van elUt^a. 

F ö B z ó t k Q l d é t i : 

M o l l A . g y ó g y s z e r é s z , c s . é s k i r . u d v a r i s z á l l í t ó á l t a l , 
B é c s : T a c h i a u b e n 9 . 

Vidéki t n c t r e n d e l é s c k o a p o n i a p o s t a a t i n v é t me l l e t t t e l j e s i t t e t n e k . 

A raktárakban tessék határozottan MOLL A. aláírásával és 

védjegyével ellátolt készítményekéi kérni. 

Raktár: Nagy-Kanizsán R o s e n f e l ü A d o l f 8 8 F i a . 
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A C E T Y L E N 
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oly ftcciylcn k é s r a l e k e : szá l l í t anak , mely minden k i v i n a l o m n a k megte le l . 
Uxzel mindce h i i n y t m e g s r Q i i l e t t e k : 

l t o b b a u á a b l z t o n 8 Ó g , 
A u t o m a t i k u s 0B g a z d a s á g o s g á z f o j l BZ(ÓB, 
E l é r h e t e t l e n t i s z t a é a g y o r s u t i n t o l t á s , 
S o l l d k i v i t e l é s e g y s z o r f i k e z e l é B . 

t S f t j i t s z a b a d a l m a k E m 6 p a és A m e r i k a legn&gyobb á l l a m a i b a n 

A j i u l j i k m a g u k a t t o r á b b i A c e t y l e n t e l e p e k l ó t i a l t é s e r e m i n d e n k i v i t e l b e n 
óh n a g j a a p b a n . 

(Prospekta íoV, e l i smerő i ra tok , k ö l t s é g t c r r c z c t e k i n f y e a és b é n n e n t v e . ) 

E Í 8 Ö r e n d U C a r b i d fo lytonosan a nap i á r a k é r t 
seá lHlUt ik . 

F ó m n y o m d a i m u n k á k U r m i , j < > n t »•> T Ö r B » Sárgaréx, b o r g a a y , a l p a c e a i t b . 
' r a j z o k vagy mintAk sxer iu t gyor san i s o l c ión - e l k é -

s t i t te tuek. 

A z l u B t A l l á l l o k b n n j á r t a s , U n z t e s H é g e i i k é p v i s e l ő k k e r e s t e t n e k 
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B e n s o n s - T a p a s z a i 
A l e g h a t h a t ó s a b b s z e r e l ' 

R h a o m a t l t n u s , c i i p ö l i j í t 

á g y é h b á n t a l m a k . h á t f á j á s 

n a l l b a j o k , k öhögés á t 

B l ndan fá ta moghü l á s i l l a n , 

> i » > H l n t • i l l i . t r í » U a r a l a l l i l l 

L o u i s R i t z & C o „ H a m b u r g . 

N y o m a t o t t U j . W a j d i t s J ó z s e f L ö n y v n y o m d < y á b a a N a g y - K a u k s i u , 


